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"T"V o ljudskih godcev, zlasti pa še do njihovega slovstvenega izročila, 
/ Jie bila naša etnologija dolgo časa precej zadržana. Njihova šalji-

vost se je zdela nespodobna in robata; pogosto, ker so muzicirali 
in zabavali ljudi na svatbah, tudi kosmata. Teorija humorja tako in 
tako zatrjuje, da je praoblika šale kvanta, če pa ta šala služi zabavi ob 
dogodkih, ki so zaznamovani z nekakšno legalizacijo erotičnosti, zaide 
v kosmatost toliko prej in lažje. - Toda po drugi strani smo bili narod, 
ki se je krčevito potegoval za enakopravnost med drugimi modernimi 
evropskimi narodi, zato je moral nekaj dati na svoje dostojanstvo, in 
tudi krščanskega moralizma je bilo zelo veliko - tako so pred godčev-
stvom razni zapisovalci raje mižali in o njem molčali. 

Eden redkih, kije na godčevstvo priporočilno opozoril, je bil koroš-
ki Matija Majar Ziljski leta 1844 v članku Nekaj o Slovencih, natisnje-
nem v kmetijskih in rokodelskih Novicah: v bistvu gre za popis in opis 
takrat živih oblik ljudskega slovstva pri nas. Že kar uvodoma in po-
udarjeno je omenil» godcove«, ki da jih ljudstvo ima še posebej rado. V 
bistvu gre za šale, pripovedovane ali igrane med plesnimi odmori: tra-
dicija pa se je po svoje ohranila do današnjih dni v instituciji tako ime-
novanih humoristov, kakršnega naj bi imel vsak boljši ansambel (pri 
ansamblu Avsenikov je bil to zelo dolgo pokojni Franc Koširj. Šale so 
bile v veliki meri erotične ali pa politične, seveda v najširšem pomenu 
besede; služiti so morale kmečki stanovski samozavesti. Žal so se skozi 
19. stoletje v precejšnji meri pozabile, čeprav se da trditi, da je zgodnja 
slovenska novelistika kar precej same sebe utemeljila prav na godčev-
skem slovstvenem izročilu. 

Aktualna etnološka veda skuša vrzel zapolniti, kolikor je pač to še 
mogoče, in Videčnikov popis stanja v Zgornji Savinjski dolini se odlično 
vključuje v ta prizadevanja - še posebej, ker vsebuje oboje: odslikavo 
godčevstva kot socialnega in kulturnega pojava ter zapise osebnih pri-
čevanj in še posebej značilnih besedil. Treba je seveda računati, daje 
to prerez skozi neko tradicijo, kakršna je kot spreminjajoče se stanje 
obstajala nekje v začetku tega stoletja; natančen pretres bi v njej morda 
utegnil pokazati oziroma ločiti starejše od novejšega; prav tako je zelo 
mogoče, da najbolj drastičnih šal poročevalci niso niti povedali - ker le 
deluje tudi moralna samocenzura. Toda vse to, kar je zbrano, je še zme-
raj izjemno dragoceno in svojevrstno pričevanje ljudske kulture po-
Istandardnega ali celo substandardnega tipa, predvsem pa govori o iz-
jemni ustvarjalnosti Savinjčanov, ne glede na njihovo gorsko zaprtost. 
Aleksander Videčnik je v nizu svojih tovrstnih »poročil« s tem zadnjim 
prispeval še en dragocen element k zavesti o zgornjesavinjski identiteti 
in dolina je vsekakor lahko - recimo temu tako - vesela, da živi v njej 
mož, ki je vse to delo opravil. 

Matjaž Kmecl 
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Uvodne misli 

Gornja Savinjska do l ina je b i la pose l j ena že pred p r i h o d o m naš ih 
predn ikov v te kraje. Ker je b i la z e l o gozdnata , so se ljudje v glav-
n e m nase l jeval i v d o l i n a h tam, kjer so že prejšnji prebivalc i ob-

de loval i zemljo . P o podatk ih , ki temel j i jo p r e d v s e m na l i s t inah nekda-
nje gornjegrajske gosposke , se je pose l jevanje hr ibovsk ih prede lov pri-
če lo šele tedaj, ko je zemlj i ška g o s p o s k a že le la razširiti o b d e l o v a l n e po-
vršine tudi na hr ibovske okol i še . G o s p o s k a je že le la , da s č i m v e č pod-
aniki ugodneje ž iv i , saj so le-t i skrbeli za oskrbo Bened ik t inskega sa-
m o s t a n a , k i j e p o letu 1140 predstavlja l z e m l j i š k o g o s p o s k o za pre težn i 
del o b e h d o l i n ob Dre t i in Savinji , Mozir je pa je tja do ož ine m e d Sa-
vinjo in C e l i n a m i spada lo p o d g o s p o s t v o Ž o v n e k . 

Hr ibovsk i prebivalc i so si z v e l i k i m i napor i pr idobiva l i o b d e l o v a l -
n o z e m l j o , j o d o b e s e d n o iztrgali gozdu; i z sekava l i so hos te , n a površ i -
nah pa s » p o ž a r i « pripravi l i z e m l j o za njeno rodnost . Še danes so m e d 
prebivalc i z n a n i p o s t o p k i , ko so s p o ž i g a n j e m pripravljal i z e m l j o za ob-
de lovanje . 

Od nekdaj je torej hr ibovec ž ivel trdo in težko življenje. Oddal je -
nos t od središč je b i la druga o k o l i š č i n a , k i j e o d l o č i l n o vp l iva la na nje-
g o v o ž ivl jenje . T u d i kmet i je so b i l e m e d seboj ze lo oddal jene , p o s e b n o 
še v čas ih , ko se » h ü b e « še n i so de l i le . G o s p o d a r s t v a so p o volj i gospos -
ke ostajala nede l jena , saj so kot večje gospodarske e n o t e p o m e n i l e gos-
posk i večji d o h o d e k . 

Kasneje j e zemlj i ška g o s p o s k a dovo l j eva la de l i tev gospodars tev na 
»pol , tretjino in četrtino hübe«. Z delitvijo kmetij je prišlo do nov ih 
gospodarstev , torej n o v i h d o m o v in tako so se pojavl ja la že naselja , za-
selki in vasi . V e n d a r p a j e os ta lo ž ivl jenje na hr ibovsk ih kmet i jah še na-
prej t e ž a v n o , o b d e l o v a n j e zeml je pa i zredno n a p o r n o . K o danes v i d i m o 
na kakšnih površ inah so n e k o č pr ide loval i hrano, se zdi to č l o v e k u ko-
maj m o g o č e , vendar pa so ljudje z never je tn imi t e l e sn imi napor i tudi 
to zmog l i . Bi le so le pr idne roke in n e s k o n č n a trdna volja , ki so o m o -
goča le življenje v tako surov ih pogoj ih . O m e n i t i velja, da so hr ibovce 
še pred prvo s v e t o v n o v o j n o do l insk i prebivalc i marsikdaj o m a l o v a ž e -
val i , b r ž k o n e so se tudi za to zapiral i v o z k e skupine , ki pa so si m e d se-
boj never je tno p o m a g a l e ( soseska p o m o č ) . 

T u d i kultura ob lačenja je b i la drugačna ali pa se je vsaj dalje oh-
ranila o d tiste v n i ž i n a h . Ljudje so zaradi p o m a n j k a n j a denarja in za-
radi pri lagajanja naravi pr ide lova l i surov ine za ob lač i lne potrebe kar 
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d o m a . V o l n o so dajale š t ev i lne o v c e , lan so sejali in ga prede lova l i sami , 
tudi usnje so marsikje znal i strojiti kar na kmetij i . Z a t o je d o l g o obvel ja l 
običaj , da so krojači , tkalc i , čevljarji prihajal i v »št iro« 1 na kmet i je , kjer 
so pr ipravi l i o b l a č i l a za v so d r u ž i n o . N o , č l a n o v druž ine je b i l o ve l iko , 
na kmet i jah je b i l o dost i otrok, pa tudi ve l iko pos lov . N i b i lo redko, da 
je kmet i ja š te la preko dvajset ljudi. Sicer pa so t iste čase hr ibovc i mora l i 
bit i z e lo iznajdlj ivi . Z i m a j ih je p o g o s t o odrezala o d sveta za nekaj m e -
secev . T o je p o m e n i l o odv i snos t od lastnega znanja , tako v zdravi l s tvu 
kot v ž iv inozdravs tvu . T u d i raznih rokode l sk ih spretnost i so se ljudje 
mora l i nauč i t i , saj ni b i lo m o g o č e za vsako p o p r a v i l o dobi t i rokode lca . 

Če bi primerjal i n i ž inske prebiva lce naše do l ine z v i š insk imi , še 
c e l o v času pred drugo s v e t o v n o vojno , bi kaj l ahko ugo tov i l i b i s tvene 
razl ike. Če so hr ibovc i ohrani l i ve l iko svoje prvobi tnos t i , so n iž insk i 
prebivalc i , p o s e b n o še v trgih, te precej izgubi l i p o d v p l i v o m m e s t n e g a 
in trškega prebivals tva . Res pa je , da eni in drugi n i so zapadl i potujče-
vanju; ostajal i so n a r o d n o z a v e d n i tudi v času h u d i h raznarodova ln ih 
prit iskov. 

P o drugi sve tovn i vojni so s icer marsikje zamrle stare šege in po-
zabl jene so b i le stare n a v a d e , vendar so včas ih tudi » p o t i h o m a « ljudje 
ohranjal i s p o m i n na nekdanje čase in šege. R a z m e r e so hote l e , d a j e vse, 
kar je b i lo starega, »d i ša lo p o naf ta l inu« , kot so dejali razni g lasniki no-
vega časa. Če so še pred drugo s v e t o v n o v o j n o p o v s o d n a vaseh prepe-
vali , imel i svoja prosve tna društva in tako ohranjal i svoj narodn i zna-
čaj, so se časi p o njej razvijali v s labo v s e m u , kar je spada lo v tako »tra-
dici jo«. Sredi šes tdeset ih let s e j e pr iče la gonja , p o d k r e p l j e n a s p o l i t i č n o 
m o č j o , z o p e r tedanja k u l t u r n o - u m e t n i š k a društva, češ da so preveč »č i -
ta lniška«. T o je seveda lahko trdil le tisti , ki ni p o z n a l n a r o d n o ob-
r a m b n i h stebrov prejšnjega stoletja , m e d katere n e d v o m n o sodi jo tudi 
č i ta ln ice . N a m e s t o društev so hote l i uvajati te lev iz i jske k lube , ki naj bi 
prek m a l i h z a s l o n o v n a v d i h o v a l i l judstvo z n o v o kul turo , ta pa je b i la 
prav l judem na vasi dokaj tuja in zato se k lubi , ki so de lova l i največ p o 
šo lah , n i s o obnes l i . 

N i se opozar ja lo n a l judske vrednote v šegah, ni se p o s v e č a l o dovo l j 
p o z o r n o s t i ku l turn im s p o m e n i k o m , iskal i so n o v i h pot i , kot da stare, 
l judske, ne bi bi le dobre. 

In vendar: m n o g o starih izroči l se j e ohrani lo . 
V razmerah nekdanj ih hr ibovsk ih kmet i j je odigrala družabnos t 

v e l i k o in p o m e m b n o v logo . Ljudje so se le o b č a s n o srečeval i v večj ih 
skup inah ali m n o ž i c a h . T a k š n e pr i ložnos t i so bi le največkrat pred cer-
kvijo ob nedel jah in praznik ih . Prav zato je v do lgčas ž ivljenja m o r a l o 
od časa d o časa p o s e č i vesel je , rajanje in vese l jačenje . Ljudje so si iz-
mišljal i razne pr i ložnos t i , da se povese l i jo , mlad i m e d seboj s p o z n a j o , 
skratka, oprijel i so se vsake m o ž n o s t i , da so se srečali in povese l i l i . 
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Največkrat so bile takšne priložnosti poroke, pred njimi pa fantov-
ščine in dekliščine. Tudi žegnanj in novih maš so se ljudje veselili . Raz-
ne družinske dogodke, kot krst, obletnice in podobno so seveda tudi 
praznovali. Fantje na vasi so svečarili in prirejali jajčarije, koledovanje 
in še bi lahko naštevali . Tudi sedmine niso potekale samo v znamenju 
žalosti. Prav zanimivo je, da še danes bedijo ob umrlem sosedu številni 
ljudje in pri tem niso kdovekaj žalostni, ce lo marsikatera neokusna be-
seda pade . . . 

V družabnem življenju so imeli posebno mesto godci. V zadnjem 
času pridobivajo domači godci spet večjo veljavo. N a Ljubnem si Tu-
ristično društvo prizadeva obuditi spomin na godčevstvo, k i j e bi lo prav 
v teh krajih zelo razširjeno, domala v vsaki hiši zunaj trga. Ta prizade-
vanja bodo zanesljivo obrodila sad in pomagala oživljati dejavnost, ki 
je stoletja razveseljevala preprostega človeka. D o m a č i godci zaslužijo 
to pozornost iz več razlogov: 

- ker so bili popolni samouki, 
- ker so prevzemali znanje iz roda v rod, 
- ker so bili tudi si^er osrednja točka dogajair i na vsaki domači ali 

javni prireditvi. 

D o m a č i godci 
so razen tega sami 
poskrbeli za glas-
bila, na katera so 
igrali, torej so jih 
kupili s svojim de-
narjem. Največk-
rat so seveda pri 
hiši že imeli kak-
šen inštrument in 
se nanj naučil i ig-
rat-' . 

Razmišljanja 
o godcih bi želeli 
opredeliti na dva 
dela: na tiste, ki so 
igrali v stalnih 
skupinah, in na 
tiste, ki so v pri-

ložnostnem sestavu igrali na raznih prireditvah. Treba je omenit i , da 
so, den imo v Šmihelu nad Mozirjem imeli že leta 1911 godbo na pihala 
(ustanovili s o j o pri Šumečniku), k i j e pozneje, vendar le kratek čas, na-
stopala kot gasilska godba Mozirje. V tridesetih letih so spet v Šmihelu 
imeli godalni orkester, sestavljen iz domačih godcev. Povsem drugače 

Znani godec Janez Brgles - Zovne s Primoža s svojim sinom 
Ivanom 
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pa je b i l o z g o d b e n i m s e s t a v o m »tos tovršk i p u m p o v c i « 2 na Ljubnem. T i 
so s icer nas topa l i v večj i skupin i , vendar so dejansko bi l i d o m a č i godc i . 
Šele pozne je je pr iš lo do u s t a n o v i t v e godbe na p i h a l a na Ljubnem; ta 
je pos le j igrala v p o p o l n e m sestavu. 

V podkrep i t ev trditve, d a j e g o d č e v s t v o n a s p l o h b i l o m e d prebival -
s t v o m z e l o pr i l jubl jeno, kaže o m e n i t i še druge g o d b e n e sestave , ki so 
de lova l i v do l in i . Seveda vseh ni m o g o č e o m e n i t i , le nekaj naj j ih na-
štejemo: tamburaška zbora v Moz ir ju in v Radmirju , godbe na p iha la 
v Mozir ju , Nazarjah , Kokarjah , G o r n j e m gradu, na L j u b n e m , v L u č a h , 
v So lčav i , v Š m i h e l u in na Reč ic i . R a z n i orkestri so z n a n i v Moz ir ju , 
Š m i h e l u , G o r n j e m gradu, R e č i c i in L j u b n e m . T u d i jedro teh g lasbenih 
ses tavov so predstavl ja l i » d o m a č i godc i« , ki so v manjš ih s k u p i n a h sicer 
tudi p r i l o ž n o s t n o igrali. Skratka, prebiva lc i v Gornj i Savinjski d o l i n i so 
od nekdaj goji l i g lasbo tudi za c e n o o sebn ih žrtev. M e d te sodi najprej 
nabava glasbil , ki n i so bi la p o c e n i , p o t e m pa še prihajanje na vaje, ki 
so v večj ih sestavih b i l e nujne . T u d i p o v e č ur da leč so godc i hod i l i na 
takšne vaje. 

Poroka Franca Ugovška v Gornjem gradu leta 1910, na njej so igrali godci: Franc Be-
zovšek, Janez Šetej in Kvedrov Tomaž 

Zato je treba osredotoč i t i p o z o r n o s t na t iste godce , ki so d o m a ig-
rali stare v iže , torej na p a m e t , in so k sode lovanju pritegni l i še kakšnega 
z n a n c a ali soseda. 

D o m a č i godc i so p r e d v s e m na svatbah predstavljal i osrednjo p o -
zornos t in ve l ja lo je reklo »kakršni godc i , takšna o h c e t . « M e d godc i na-
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j d e m o prave vese l jake , ki so z d u h o v i t i m i dovt ip i zabaval i družbo. N a -
jvečkrat so si » b o d i c e « i zmis l i l i , če p a je š lo za p o v s e m d o l o č e n e obrede , 
so upoš teva l i usta l jena besedi la in opravi la . V e l j a l o je, da se g o d c u ne 
zamer i tudi kakšna » k o s m a t a « , za to so si mars ikaj d o v o l i l i , v e č kot bi 
si Sicer, če b tie bil i na prireditvi , največkrat svatbi . 

Če p o v p r a š a m o nekdanje do-
m a č e godce , od k o d j i m glasbi la , je 
največkrat odgovor , da so j ih u p o -
rabljali d o m a že o d nekdaj .Tež je j e 
b i lo za trobi la , k i j i h n i so i zde lova -
li pri nas in j ih j e b i l o treba kupit i . 
Z a nekatera so pred prvo s v e t o v n o 
v o j n o poš i l ja l i naroč i la c e l o na D u -
naj. D a je b i lo z godal i lažje, pa 
tudi z brenkal i , p o v e dejstvo, da je 
v do l in i de la lo kar nekaj i zde lova l -
cev teh glasbi l , ki so bil i s a m o u k i . 
D o k a z naj laže n a j d e m o v s ta lni 
razstavi s a m o u k a Jamnika na Ja-
m a h pri G o r n j e m gradu. T a vsest-
ranski spretnež je i z d e l o v a l vse vr-
ste godal in brenkal . O p r e m i l je kar 
ce le sestave ( tamburaške) , naredi l 
je c e l o harfo, oprekel j in se lot i l iz-
de lave harmoni j ev . N o , p o d o b n i h 
i z d e l o v a l c e v je b i lo še nekaj v kra-
j ih ob Savinji in Dret i . 

Š tev i lo pevsk ih zborov , raznih 
tamburašk ih in drugih g lasbenih 

skupin je bilo še pred drugo svetovno vojno da leč n a d p o p r e č j e m v te-
danji S loveni j i . Petje in g o d č e v s t v o i m a t a torej v l judeh g l o b o k e kore-
n ine , s lednje p o s e b n o v hr ibovsk ih prede l ih . 

O b d o m a č i h a r m o n i k i (d ia tonične) so b i le pri š t ev i ln ih d o m a č i j a h 
citre, gosl i in razna druga glasbi la. D o p o l n j e v a l a so g o d b e n e sestave za 
razne pr i ložnos t i . L a h k o bi c e l o trdil i , d a j e k hiš i kar n e k a k o spada lo 
tudi k a k š n o g lasbi lo . 

Jože Čeplak - Jamnik igra na harfo, ki jo 
je izdelal Anton Jamnik. sicer znani izde-
lovalec glasbil na Jamah pri Gornjem 
gradu 
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Kdo so bili domači godci? 

Ž
ivljenjske razmere so b i le za k m e č k o preb iva l s tvo vseskoz i s labše 
o d t ist ih v trgih in m e s t i h . N e le da so trše de la l i , da so ž ive l i v 
težj ih razmerah, d a j e p r i m a n j k o v a l o denarja, ker so k m e č k e pri-

delke v n o v č e v a l i preko vrste p o s r e d n i k o v , da so se težje šo la l i , ker m n o -
gokje s p l o h n i so hodi l i v š o l o zaradi oddal jenos t i ali pa ker prepros to 
šole ni b i lo , da so j ih drugi prebiva lc i smatral i kot manj vredne v vsa-
k e m p o g l e d u in so nj ihov p o l o ž a j s p r i d o m izkoriščal i . R a z m e r e na vasi 
so bi le v s o c i a l n e m p o g l e d u ze lo zaos trene , razl ike m e d k m e č k i m i sloji 
pa o b č u t n e . V a š k o preb iva l s tvo se je v g l a v n e m de l i lo na gruntarje, 
m a l e k m e t e , kočarje in oferje, s lednji so bi l i odv i sn i od d n i n e ali pa so 
s luži l i kruh z m a n j š i m i rokode l sk imi opravi l i . 

M a r č n a revo luc i ja leta 1845 ni pr ines la v a š k e m u prebiva l s tvu n o -
b e n i h s p r e m e m b , vsaj ne na bolje . Za k m e č k o de lavs tvo so sicer sprejeli 
leta 1852 pose l sk i red, ki pa je ščiti l gospodarja , n ikakor pa ne pos la . 
Pozneje je dr. Janez Evangel i s t Krek razgali l razmere na vasi t ako v Čr-
n ih b u k v a h kot tudi v d u n a j s k e m par lamentu . Z a h t e v a l je hitre spre-
m e m b e , žal p a j e v g l a v n e m na le te l na g luha ušesa , saj so vsi o d l o č u j o č i 
že le l i še naprej izkoriščat i p o c e n i d e l o v n o s i lo , k i j e z vasi b e ž a l a v m e s -
ta in se v raznih d e l a v n i c a h ponuja la tudi za skrajno p o d c e n j e n o vred-
nost . 

T a k š n e razmere so m n o g e m l a d e , največkrat p r e m l a d e ljudi s i l i le 
k iskanju zas lužka . Štev i ln i so se za to radi udinjal i vašk ih g o d c e m za-
radi p lač i la , pa tudi prehrane , ki so je bi l i godc i d e l e ž n i o b n a s t o p i h . 
N i k a k o r pa ne s m e m o trditi , da bi godc i bil i zgolj n e p r e m o ž n i prebival -
ci vasi , m n o g o je b i lo m e d nj imi tudi k m e t o v in seveda k m e č k i h s inov . 

Treba pa je le poudar i t i , da je ve l ika več ina d o m a č i h g o d c e v izvi -
rala iz vrst hr ibovskega prebivals tva in da so prav ti bil i najbolj i skani 
za razne večje d o m a č e prireditve , p o s e b n o svatbe. 

Večje skup ine so i m e l e vodjo , ki je do loča l , v k a k š n e m sestavu 
b o d o igrali, mora l j e seveda dobro p o z n a t i vse v iže , ki so j ih zna l i igrati. 
Le m a l o k d o i z m e d godcev je zna l brati note; drugače je b i lo pri večj ih 
s k u p i n a h n a p ihala , kjer so vodje skušal i vsaj za s i lo nauči t i godce bra-
nja not . T a k š e n pr imer p o z n a m o tudi pri godbi na p iha la v L u č a h , kjer 
je vadi l godce tamošnj i učitelj . Prav p o s e b n o p o z o r n o s t pa gre pripisat i 
šmihe l sk i godbi , ki je p o d v o d s t v o m k m e t a Š u m e č n i k a prav tako že ig-
rala p o n o t a h in to že pred prvo s v e t o v n o vojno . 3 

G o d e c je seveda mora l imet i las tno glasbi lo . T o m u je predstavl ja lo 
skrbno č u v a n o »orodje« . 
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Šmihelski orkester okoli leta 1930. Na sliki so v sprednji vrsti (sedijo - od leve) AI0/7 
Gregore - Mihcev, Franc Vačovnik - Vodovski, Jože Lesjak - Lesjakov, Martin Visočn/k 
- Bajdlnov, Ferdinand Visočnik - Bajdlnov. V drugi vrsto so z leve: Valentin Lesjak - Les-
jakov, Valentin Goličnik - Hriberski, Miha Naro/očnik - Naroločki, Franc Verbuč - Brbu-
čev in Franc Goličnik - Hriberski. V sredini z violino, pa stoji vodja sestava Florjan Les-
jak 

Z n a č i l e n za manjše skup ine je bil sestav p o vrsti glasbi l . Vkl juče -
val i so brez i z j e m e razna glasbi la in j ih » u š t i m a l i « v skupinsk i u č i n e k 
igranja. N i o d v e č poudar i t i , da bi marsikateri p o k l i c n i g lasben ih pre-
mis l i l prej k o bi vkl juči l tako n a k l j u č n o razpo lož l j iva glasbi la v glasbe-
ni sestav. Seveda pri vašk ih g o d c i h ni š lo t o l i k o za dovršenos t z v e n a kot 
za uč inek , ki se j e kazal v ž i v e m p l e s u in dobri volj i . 

G l e d e starosti g o d c e v n i so p o z n a l i meja . Že o troc i so l ahko to lkl i 
na b o b e n in že v m l a d i h let ih so godci pos ta l i č lani d o l o č e n i h skupin . 
Največkrat so to bi l i sorodnik i , p o g o s t o p a o č e s s inov i . 

P o s e b n o ve l javen je bil godec , ki je zna l ljudi zabavat i z razn imi 
s m e š n i m i p e s m i m i , besedi l i in prizori . S k u p i n e , ki so kaj veljale , so 
i m e l e takšnega vesel jaka s ta lno v svoji sredini . P o l e g las tn ih d u h o v i t o s -
ti je mora l poskrbet i še za po tek dogodka ali pr ireditve , kot so ga ve-
levale n a v a d e in šege n e k e g a oko l ja , te pa so b i l e v raz l i čn ih prede l ih 
do l ine dokaj raz l ične . T a k o so v zgornjem de lu p o t e k a l e priredi tve bol j 
p o k o r o š k e m običaju; tod je p r e v l a d o v a l o k o r o š k o izroč i lo . D r u g a č e je 
b i lo , d e n i m o v o k o l i c i Mozir ja , kjer je b i l o že čut i t i vp l iv štajerskega iz-
roči la . Seveda je t e m u p r i m e r n o poteka l spored prireditev, svatb, kr-
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stov, druž inskih , vaških in drugih slavij. T u d i na raznih romanj ih so 
godci p o m e n i l i v e l i k o sprost i tev . V e d e t i je treba, da so n e k o č ljudje ro-
mal i tudi v odda l jene kraje in je tako p o p o t o v a n j e trajalo p o več dni ali 
c e l o t ednov . Sicer pa ni b i lo n a r o d n e prireditve v času č i ta ln i škega ž iv-
ljenja, kjer ne b i prišli do ve l jave godc i , čeprav so v središčih že uvajal i 
razne goda lne skup ine , ki so tedaj veljale za nekaj več od d o m a č i h god-
cev. L a h k o bi rekli , da so se naš i ljudje znal i povese l i t i ob vsaki pr i lož-
nost i , tudi ob takih , k o je m a r s i k o m u šlo na jok , d e n i m o ob o d h o d u vo-
jaš^ h o b v e z n i k o v . 

Nasploh so godci morali bit i zdravi in krepki. Tedanje ohceti so 
trajale včas ih tudi p o teden dni in ves ta čas je b i l o treba skrbeti za do-
bro vol jo . T u d i pot i svatov so bi le do lge od ž e n i n e g a d o m a d o neves -
t inega, pa še k a m . 

Ljudje so godce raz l i čno p o i m e n o v a l i , p a č p o t em, s k a k š n i m i glas-
bil i so igrali. T a k o so, d e n i m o v So lčav i rekli g o d b e n i k o m , da so »p l e -
hovc i« . 4 Š lo je za p i h a l n o g o d b o , ki je igrala s p l o č e v i n a s t i m i glasbil i . 
Spet drugače z a n i m i v je naz iv » T o s t o v r š k i p u m p o v c i « . N a d L j u b n i m je 
n a m r e č zase lek T o l s k i vrh, d o m a č e i m e za tamošnjega k m e t a je T o s t o -
vršnik, kar s m o že o m e n i l i ; pri tej hiši se je iz roda v rod, g o d l o na več 
vrst glasbi l . Ker pa so i m e l i v sestavi tudi » p u m p e r d u m « , 5 tako so rekli 
na jveč jemu i z m e d p i h a l n i h glasbi l , so ljudje kaj hi tro nagaj ivo rekli , da 
godben ik » p u m p a « , igranje je pač z a h t e v a l o večji d iha ln i napor . P o d -
o b n o tako so dobi le svoje i m e tudi razne s ta lne s k u p i n e . Največkrat p a 

Godci med vpoklicanimi na prvo svetovno vojno v Gornjem gradu 
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je pri t e m odigralo o d l o č i l n o v l o g o d o m a č e i m e g lavnega godca. Z a ta-
kega je veljal t isti , ki je sprejemal naroč i la in zagotavl ja l u d e l e ž b o god-
cev, torej n e k e vrste organizator . K o t pr imer n a v a j a m o » S l o v e n s k i 
samski k lub«, k i j e de lova l v G o r n j e m gradu še pred prvo s v e t o v n o voj-
n o in je predstavlja l m o č n o o p o r o s lovens tvu . 6 

Če se p o v r n e m o sedaj še m a l o na razglabljanje o t em, kdo so bil i 
godci , p o t e m s m e m o trditi , da so bili p r e t e ž n o iz k m e č k i h družin. Po-
zneje , ko se je uve l jav i la zapos l i t ev , d e n i m o kot g o z d n i de lavec pri ve-
l eposes tvu Marij ingrad ali kot p o k l i c n i žagar ali rokode lec , so se pogos -
to pojavljal i m e d godc i ljudje iz teh vrst. Z a n i m i v o je , d a j e v g o d b e n i h 
sestavih d e l o v a l o le m a l o i z o b r a ž e n c e v , če ne u p o š t e v a m o nekater ih 
vodi j skup in . 

»Slovenski samski klub« v Gornjem gradu, pred prvo svetovno vojno. (Z leve) Alfons Ri-
bič, Karel Mikuš, Ciglnov Egi, Jernej Videnšek, Anton Ribič - Ribičev, Franc Presečnik 
- Prodnikov, Tugo Rakuš, ki je skupino vodil. Poudariti velja, da so delovali izrazito na-
rodno zavedno 

O m e n i t i velja, da so tudi nekater i s a m o u k i veljal i za ug l edne glas-
b e n e »uči te l je« . T a k o je , d e n i m o A n t o n Jamnik , ki je s icer i zde lova l 
g lasbi la , bil pa je tudi vsestranski t e h n i č n i s a m o u k , u s p e š n o prenašal 
svoja znanja na razne skupine , predvsem v okviru goda lnega sestava v 
G o r n j e m gradu. H o d i l pa je tudi na Ljubno , kjer so ga kot vodjo z e l o 
čislal i . V e d o povedat i , da so ga marsikdaj p o z i m i v v i s o k e m snegu no-
sili k a m v hrib, ker je kot inva l id t e ž k o hodi l . Jamnik je s love l v času 
m e d o b e m a v o j n a m a , umrl p a je leta 1942 . 
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Godci in šege 

Ze s m o o m e n i l i , da so v raznih prede l ih naše do l ine ohranjal i raz-
l i čne šege in navade , katere so godc i na prireditvah, predvsem 
svatbah tudi upoš teva l i . V e n d a r p a je res, da so prav godci pre-

našal i te raz l ičnost i v vse kraje in tako ni b i lo jasne meje m e d e n i m i in 
drug imi n a v a d a m i o z i r o m a šegami . T o je najbol je ugo tov i t i v p o t e k u 
»šranganja« (plot) , k i j e s p o d n j e m de lu d o l i n e izrazit , v gornjem pa ne. 

P o v s o d pa so p o z n a l i raz l ične na loge v o d i l n i h pri svatbah, m e d te 
so spadali: camar, 7 s tarešina, in družica . P o s e b n o v s o l č a v s k e m prede lu 
je b i lo večje š t ev i lo » v o d i l n i h « na svatbah. C a m a r je i m e l d o l ž n o s t p o -
skrbeti za p o t e k s a m e ohce t i , pri t em m u je i z d a t n o p o m a g a l a družica , 
m e d t e m ko je starešina i m e l n e k e vrste druž inske o b v e z n o s t i , saj j e bi l 
hkrati priča neves te . Marsikje so p o z n a l i dvoje starešin, eden kot priča 
nevest i , drugi pa kot priča žen ina . 

Osrednja dogajanja na svatbah so bi la v zvez i z rajanjem na krancl 8 

(rej za krancl). Pri t e m so spet i m e l i d o l o č e n e n a l o g e starešine in camar. 
N a j na t e m m e s t u p o v e m o , da pri svatbah, ko se je m o ž i l a v d o v a niso 
p o z n a l i n a v e d e n e p l e s n o - p e v s k e ses tavine . L a h k o pa t rd imo , da je bil 
rej za krancl izraz i to koroški običaj , tudi p o izrazu bi l ahko tako skle-
pali . P o n e k o d i m e n u j e j o takšen ples »p le s za v e n č e k « . Oglarjenje8 a je 
običaj , več ali m a n j p o z n a n v vseh prede l ih do l ine . L a h k o bi rekli , da 
morda bolj v s p o d n j e m de lu do l ine , kot v zgornjem. Gre za fantovski 
podvig , ko z a p o j o v čast ž e n i n u in neves te , vendar pa nikjer ne sodijo 
m e d svate na ohcet i . Največkrat j ih n a m e s t i j o v p o s e b n i sobi , smejo si-
cer p lesat i , vendar p a že oko l i p o l n o č i odidejo . 

G o d c e so najel i p r a v o č a s n o pred svatbo , saj so »ta dobri« bi l i z e lo 
zavzet i . R e k l o s e j e , da » so j ih zapros i l i« , ne naroči l i . Seveda so moral i 
godci dobro p o z n a t i potek priprav in svatbe v d o l o č e n e m kraju, saj so 
pri t em, kot že rečeno odigrali g lavno v logo . O v s e m t e m b o govora v 
poglavju , kjer obujajo s p o m i n e nekdanj i d o m a č i godci . 

Za p l a č i l o so se s p o r a z u m e l i vnaprej , vendar pa je na ug ledn ih 
svatbah » p a d l o « več kot je b i lo d o g o v o r j e n o , saj so godc i zna l i i zv leč i 
od svatov denarce na razne nač ine . R a z e n tega je starešina na k o n c u 
svatbe o b v e z n o pobira l za g o d c e in tudi za kuharice . 

D a s m o se osredotoč i l i na svatbe je razumlj ivo , saj je prav to pri-
reditev , n a kateri so godc i sme l i mars ikatero zašpič i t i in so se tudi zna l i 
izkazat i ne le z dobro g lasbo, ali kot so rekli ljudje »bi la je dobra viža«, 
pač pa tudi z razn imi igrami in dovt ip i , ki so obdržal i dobro vo l jo skozi 
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Ohcet na Rečici ob Savinji, po prvi svetovni vojni. Poročila sta se Alojz in Frančiška Je-
raj. Godci so bili iz Gornjega Grada, žal pa ni bilo mogoče ugotoviti priimkov 

nekaj dni in noči. Vsekakor njihovo opravilo ni bi lo niti najmanj lahko. 
Sicer pa je bilo tako, da so godci morali sodelovati že pri fantovščini in 
tudi dekliščini, pa pozneje pri sprejemanju svatov in spet pri poslavlja-
nju od njih. 

Običajno so predstavniki ženina in neveste želeli od godcev le do-
bro in učinkovito igranje in sodelovanje, niso se pa spuščali v sestav 
godčevske skupine. 
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Od piščali do harmon ke . . 

Ze v pradavn in i s i j e č l o v e k že le l z v o k o v , ki so m u godi l i in nekaj 
p o m e n i l i . V naši do l in i je nahaja l i šče najstarejše p iščal i , k i j e b i la 
najdena; gre za k o š č e n o p išča l l e d e n o d o b n e g a č loveka , najdeno 

v P o t o č k i zijalki pred k a k i m i šes tdese t imi leti , k o je profesor Srečko 
Brodar odkrival skr ivnost i te, sedaj tako z n a m e n i t e j a m e . 

Z e l o stare so tudi p i šča lke iz lubja m l a d e ive.9 T e so кг radi i zde-
lova l i pastirji in se na njih uč i l i raznih viž in hkrati pričenjal i s p o z n a -
vati m o č glasbe. V naši do l in i so z n a n e takšne piščal i p o d i m e n o m 
» p i š o « . K t e m u so radi dodajal i še t a k o i m e n o v a n i »prdec«: i zde lova l i 
so ga iz iv inega lubja, ki so ga potegn i l i z m l a d e veje in ga na prednjem 
k o n c u stanjšali u ustnik . T o g lasbi lo je dajalo z n a č i l n e z v o k e , vendar 
p a se z n j im ni da lo igrati takšni . i me lod i j , rabili so ga k v e č j e m u kot 
spreml javo drug^n g lasb i lom. 

Krpuhova ohcet v Smihelu lete 1921. Na sliki so godci: Pavel Naroločnik, Franc Gos-
tečnik in Janez Gostečnik - Šumečnik 

K o n č n o ne s m e m o m i m o z v o n o v , ki so tudi n e k e vrste g lasbi lo . 
Ljudje so od nekdaj p o z n a l i pritrkavanje, »trjančenje« ob ve l ik ih cer-
k v e n i h s l o v e s n o s t i h ali tudi ob drugih pr i ložnos t ih . T e n a v a d e se v naši 
do l in i n i s o kaj prida ohran i l e , čeprav so j i h n e k o č p o z n a l i in n e m a l o je 
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bi lo t is t ih , ki so bi l i tega igranja vešči . Ljudje v e d o povedat i , da so v 
g l a v n e m dobro trjančili godci , ki so ime l i pos luh . T a k o je veriga razvoja 
od otroka na paš i d o godca na prireditvi sklenjena. 

Še n e k a k o d o tr ideset ih let, torej pred drugo s v e t o v n o vo jno , so p o 
do l in i ohranjal i po l eg že naš te t ih n a v a d tudi o b h o d skup ine na dan sve-
t ih Treh kraljev. T u d i tu so sode lova l i godci , saj so ob h a r m o n i k i pre-
peval i z n a n o pesem: »Iz Jutrove deže le je prišla gore ena n o v a zvezda 
ve l ike sve t lobe .« P e s e m j e bi la razširjena predvsem v s o l č a v s k e m pred-
elu, še danes pa jo prepevajo t a m preko meje , na K o r o š k e m . 

In k o n č n o , hr ibovski ljudje so zna l i marsikaj z a n i m i v e g a naredit i 
iz lesa, ki j i m je bil s toletja ze lo b l izu . Zato ni naključje , da so se zaradi 
g m o t n i h stisk lot i l i i zde lave raznih glasbi l za las tne potrebe . 
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Zgodbe o godci h 

Da so bi l i godc i z a n i m i v i ljudje, l ahko s k l e p a m o tudi iz š t ev i 'n ih 
zgodb, ki še danes krožijo o njih. 

Fran K o c b e k j e v svoji knjigi Savinjske A l p e (Celje, 1926) 
zabe lež i l dve zgodbi , ki ju p o v z e m a m o v skrajšani obl iki . 

Kako je godec v nebesa Šel (iz okolice Sv. Florijana - Gornji grad) 

Ob neki porok i je g o d e c pred cerkvijo čakal na svate. Sprehodi l se 
je p o p o k o p a l i š č u in t a m na le te l na č l o v e š k o lobanjo . Brcal j o je in pri 
t e m izrekel vab i lo , da naj pr ide n a n jegovo svatbo , torej k o se b o g o d e c 
ženi l . P o z n e j e je stvar premis l i l in se ustraši l svojega počet ja , p a se je 
zatekel k ž u p n i k u p o nasvet . T a m u je dejal, da b o b lagos lov i l krožnik 
in i \ :o, oboje pa naj p o n u d i mrl iču , če b o ta prišel na svatbo. 

K o se je godec ženi l , je prišel na svatbo tudi povabl jen i . Svatba je 
trajala kar tri dni in ko se e konča la , je mrtv i dejal godcu , da se sedaj 

s p o d o b i , da gre tudi o n na njegovo 
svatbo, saj se b o ženi l . Skupaj sta 
torej odš la na p o k o p a l i š č e d o neke 
j a m e , v kateri sta najprej na le te la 
n a kote l , v ka terem so kuha l i č l o -
veške g lave . Mrtv i reče g o d c u , d a j e 
tu peke l . N a d a l j e v a l a sta po t preko 
nekega gozda; tedaj m u reče mrtvi , 
da se naj n i z k o drži m e d hojo , ker 
bo na ta n a č i n prepreč i l u s ip kap-
ljic z dreves, češ da se tu duše »v i -
cajo«. M e d nada l j evanjem hoje do-
speta do travnika, na katerem so se 
pas le suhe ovce , na n a s l e d n j e m pa 
so Y le o v c e dobro rejene. Pa že l i 
g o d e c vedet i , zakaj je tako. Mrtv i 
m u odgovor i , da so »ta l epe« o v c e 
že v nebes ih . 

K m a l u pr' 1eta v n e k o h i šo , 
kjer pust i mrtv i godca samega . 
T a k o je b i lo l epo urejeno, da se go-
dec nI m o g e l nagledat i tega razkoš-
ja. K o se mrtv i vrne, ga g o d e c vpra-
ša, če b o treba že nazaj , češ o n je 

Družica Marija Verbuč in camar Jakob 
Gregore - Mihevčev na ohceti Reberske 
Než v Šmihe/u leta 1924 
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tukaj komaj e n o uro, mrtvi pa je bil pri n jem v gos teh tri dni . Že le l j e 
še ostat i in tudi os tane . K o spet pride mrtvi in ga vpraša, če žel i odit i , 
godec ni bi l pri taki volj i . Še le v tretje se godec od loč i odit i . M e d pot jo 
m u mrtvi reče, d a j e l ahko srečen, ker ni v lobanje v p e k l u tako drezal 
kot v t isto na p o k o p a l i š č u . In ko je k o n č n o prišel spet na d o m a č e po-
kopa l i šče , ni n ičesar v e č razpozna l , tudi njega se ni n i h č e več s p o m n i l , 
čeprav je zatrjeval , da s e j e še le pred tremi urami ž e n i l . . . zdaj pa je na 
p o v s e m drugem svetu! P o d o l g e m času so v starih knjigah zas ledi l i , da 
s e j e ta godec žen i l pred tr i s tot imi leti. G o d e c s e j e vrnil v h i š o svatbe, 
tam ga je neves ta še čakala in ko sta si p o d a l a roke, sta se s p r e m e n i l a 
v prah, iz njega pa sta odle te l i dve pt ički . . . 

Dva godca V mrtvašnici (iz Gornjega grada) 

N a nek i svatbi sta igrala dva godca , e d e n s i j e prisvoji l v inar več od 
skupnega p lač i la . M e d pot jo d o m o v sta ste sporekla zaradi tega vinarja, 
oba sta ga ho te la imet i . Ker ju je s p o t o m a presene t i lo s labo v r e m e , sta 
se skrila v mrtvašn ico , eden s e j e v lege l na preprogo, drugi na k lop. P o 
p o l n o č i so se v m r t v a š n i c o priplaz i l i roparji, da bi štel i naropan i denar. 
D a l i so ga n a m i z o in k m a l u opaz i l i , da n i s o sami . Zato je g lavni ropar 
ukaza l n o v i n c u , naj ubije godca na k lopi , t istega v preprogi pa s p l o h ni 
v idel . Tedaj zavpi je g o d e c na k lop i » P o m a g a j t e m i vsi mrtv i« , tisti v 
preprogi pa odgovor i »že gremo« , to lovaj i pa jadrno zbež i jo in pust i jo 
denar ležat i . Eden roparjev s e j e vrnil k mrtvašn ic i in pr i s luhni l , ko sta 
se godca kregala za v inar . . . K o je to sl išal , je ropar p o v e d a l o s ta l im 
svoje skupine , d a j e v mrtvašnic i t o l i k o mrtv ih , da nit i v inar ne pride 
na enega , čeprav so nakradl i t o l i k o denarja . . . K o so to zas l išal i , so hit-
ro vze l i po t p o d noge , denar pa pust i l i o b e m a g o d c e m a , ki se pos le j nis-
ta več kregala. 
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Razlike v i egah n navadah 

Ze s m o poudar i l i , da so se razne šege tudi na o b m o č j u naše do l ine 
raz l ikova le m e d seboj. Seveda p a so se v d o l o č e n i meri tudi pre-
p le ta le , kajti prav godc i so bi l i , ki so prenašal i razne p o d r o b n o s t i 

iz kraja v kraj. T o je p o s e b n o zas ledi t i v nekater ih zdravicah , ki so j ih 
pel i n a svatbah. 

Je p a tudi razl ika v p o j m o v a n j u v loge camarja; tako n a j d e m o še 
raz l ičen n a č i n izbire in p o i m e n o v a n j a prič , p o v s e m razl ični p a so tudi 
p o s t o p k i ob raznih pr i ložnos t ih . 

V s o l č a v s k e m prede lu rečejo družic i »svat 'v inja«, c a m a r je l ahko 
eden od starešin, ki i m a s icer e n a k e organizac i j ske na loge kot v drugih 
okol j ih . V So lčav i so torej p o z n a l i » m o ž a « (priči), dva »družca« in dve 
»druž ic i« ter camarja. K o t kaže , so drugod camarja izbrali zunaj kroga 
prič. Z a n i m i v o je , da m o r a svatvinja v s o l č a v s k e m k o n c u biti starejša, 
že o m o ž e n a ženska , m e d t e m ko ie v drugih oko l j ih družica d o s l e d n o ne-

p o r o č e n o dekle . Raz l ike so o p a z n e 
v sprevodu , ki krene k p o r o k i v cer-
kev. T a k o je na S o l č a v s k e m spre-
daj godec , s ledita m o ž a , c a m a r in 
ž e n i n , na to oba družca, svatvinja 
in neves ta , obe družic i , p o t e m svat-
je v dvoje in nato n j ihove žene , 
prav tako v parih. V takem vr-
s t n e m redu gredo tudi iz cerkve . 
L a h k o torej s k l e p a m o , da so se pr-
vič zbrali svatje po cerkvenem ob-
redu v gost i ln i , kjer i m a starešina 
(besednik) lep govor . T a ni veljal , 
če ni b i lo sl išati ihtenja in videt i 
so lza v o č e h . . . 

P o opravl jeni poroki gredo to-
rej vsi svatje iz cerkve , žen in in ne-
vesta pa še m a l o p o m o l i t a . 

»Kranclovki« na poroki Žmavc - Sempri-
možnik v Gornjem gradu leta 1907. (Z 
leve) Marija Požarnik - Ofrska Mica in 
Marija Krebs - Krajnerca 

Običaj šranganja so tudi po-
znal i , vendar kar v s a m e m kraju; 
z n a n o je b i lo , da so kaj radi n e v e s t o 
in drui ugrabil i in n a t o zahteva l i 
o d k u p n i n o . 
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D a so v zgornjem delu do l ine te obrede opravil i kar v Solčavi je 
razumljivo, ker so pač tam okol i d o m o v i ze lo oddaljeni , ali drugače, od-
daljenost kmetij m e d seboj je vel ika. Zato je b i lo dosti svatb kar v do-
lini. 

Prvi ples je v osmic i , to narišejo na tla sobe, kjer je svatba. Plešejo 
le: žen in in nevesta , camar in svatinja ter oba družca in družici , ostali 
svatje se umaknejo k steni. Camar vrže godcem goldinar, v z a m e klobuk 
z glave, na n jemu sta dva šopka s pol metra dolg im be l im trakom, z nji-
m a napravi po p o d u znamenje križa in zapoje: 

Zdaj bomo začeli v imenu Boga, 
očeta in sina in svet'ga Duha. 

N j e m u sledijo ostali omenjeni , ob vsakem začetku plesa vrže mošk i iz 
para godcem goldinar in zapoje zdravico. Plesu po osmic i rečejo, da 
»plešejo po krivi viži«. T a k o sledi p o t e m , ko je camar z zdravico po-
vabil k p le su vse svate, sp lošno rajanje. 

K o je ohcet i konec , je »rajtnga«: vsak i zmed svatov plača enak de-
lež, le camar in oba družca plačata goldinar več. Prej še sledi barantanje 
starešin s camarjem za v ino, nato pa pobiranje denarja. Tud i tu poznajo 
p o n o v i t e v » m a l e « ohcet i čez sedem dni, le da ne rečejo t e m u »jesih«, 
ampak »umiva lca« . N a to j ih povabi camar, ki mora tudi tokrat skrbeti 
za dobro vzdušje. 
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Seveda imajo g l a v n o b e s e d o godc i , vsaj kar se t iče raznih p o l j u d n i h 
zdravic in šal. 

Bralec b o kaj l a h k o opaz i l razl ike v ob l ikah in vseb in i raznih ob-
ičajev v raz l ičn ih de l ih do l ine . Če s m o doslej opisa l i p o b l i ž e tiste iz sol-
čavskega predela , bi k a z a l o posve t i t i še nekaj p o z o r n o s t i n a č i n u p o t e k a 
svatb v oko l i c i Ljubnega, Moz ir ja in s p l o h v n i ž i n s k e m de lu do l ine . 

N e le da so razl ike v s a m e m p o t e k u , tudi v izrazju so o p a z n e . T a k o 
je v loga camarja v e l i k o bolj zahtevna , saj leži de jansko vsa priprava in 
i zvedba o h c e t i na njem. On » n a p r o s i « godce , kuharice in s trežno oseb-
je , seveda pa vso prireditev n e p o s r e d n o vodi . Ob njem je družica , po-
n e k o d ji reko tudi »kranc lovka« , saj nos i ves čas svatbe venček (kran-
celj), torej ed ina po l eg neves te , vse do trenutka, ko c a m a r n a p o v e , da 
b o d o »krancel j do l p le sa l i« ( p o n e k o d »rajali«) . Ob iča jno sta starešini 
o b a oče ta mladega para, vendar je še p o m e m b n a mat i neves te , ki j i v 
n i ž i n s k e m prede lu p o r e k o »staršnela« , v gornjem k o n c u do l ine pa 
» m a t ' ta š 'roka«. Staršnela odpre ples s camarjem, kot neke vrste pred-
s tavnica neves te . Spet pa i m a mat i ž e n i n a do l žnos t , da pri p r i h o d u ne-
veste na ž e n i n o v d o m preda »ta m l a d i « ključ in p o g a č o , to opravi kar 
na pragu hiše . Če p o r e k o o b r a č u n u na svatbi v s o l č a v s k e m prede lu 
»rajtnga«, je to v m o z i r s k e m k o n c u » larma«. T u d i tu do loč i jo c a m a r in 
starešini de lež vsakega svata in ga p o t e m tudi pobero . 

Pr ib l i žno tako je tudi v oko l i c i Ljubnega. Besedo krancelj i zgovo-
rijo največkrat kot »krencl« . 

Žal je tako, da se p o teh običaj ih danes nič več ne ravnajo in j ih tudi 
v g l a v n e m ne poznajo . N e k o č so godc i iz o k o l i c e Moz ir ja ve l iko godl i 
na raznih prireditvah v Šaleški do l in i , za to so tudi s t em prenašal i iz 
kraja v kraj običaje in njih vseb ino . Ljubenski godc i pa so igrali v e l i k o 
v zgornjem de lu do l ine , p a tudi n a K o r o š k e m , p r e k o s e d a n j e d r ž a v n e 
meje . T u d i na ta n a č i n so se prepleta l i običaj i in p e s m i tostran in on-
stran Olševe . 
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Imena nekaterih viž iz dol ne 

Starejši godc i se še v e d n o spominja jo raznih i m e n za pri l jubljene 
p l e sne v iže . M e d nj imi so najpogosteje omenja l i nas lednje: 

Ojsterčan - va lček , K o r o š k i valcer, H e r k u l e s - va lček , P lesa l -
č ica - p o l k a , Bledi m e s e c - va lček , P o p o t n a - po lka , Ktajčmajster - po-
lka, N a p l a n i n c a h s o n č e c e s i j e - v a l č e k , V ide l s e m je l ena k o p i t ' - p o l k a , 
Snežen i va lček , T iro l ska po lka , Mari j in va lček , R a d e c k i va lček , B u n e -
petrus po lka , D u n a r d u - va lček , V i l m i n o v a p o l k a , Čast radost i - val -
ček, M l a d i vojaki - marš , D o n a v e l n - va lček , Savski va lov i - va lček , 
Čez hribe in d o l i n e - po lka , Triglav - marš , T e č e vod ica - p o l k a , T e -
rezin va lček , Ž i d a n a mare la - po lka . 

»Tostovrški pumpovci«, takoj po prvi svetovni vojni, ko jih je vodil Martin Brgles s Pri-
moža. Levo stoji z bobnom - drumlo Krajnček iz Ljubnega. Sedijo pa Kadunc, Martin Br-
gles - Žovne, Franc Brgles - Sušnik, z bobnom Matija Drobež-Škrbinčev, Jože Grmad-
nik - Buzevnak, Kumeršek, Tomažovc, Janez Podlesnik - Petovčki, Jože Tostovršnik in 
Starovršnik 

K o t d o m n e v a m o gre tu za k o m a d e , ki so j ih z v e č i n a igrali tudi tam-
buraši . 

M a l o jest i - va lček , K a p u s - p o l k a , Preso - ga lop , R e p a - tango 
so lo , Žganc i - štajriš, Begunc i - vese la koračnica , Ko lerada - va lček , 
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Polenta - vsa sila. Ta imena izvirajo iz okol ice Kokarij , povedal pa j ih 
je A lb in Bačec. 

D o m a č i godalni orkester je na neki vesel ic i v Nazarjah igral tele 
komade: 

Vese l i kmet - koračnica , Jesenski manever - valček, D e u t s c h m e i s -
ter - koračnica, Južne cvet l ice - valček, D o m o v i n s k a - mazurka, N e 
zabi m e - polka, F o n o g r a f - valček, A v t o m o b i l - galop. Oč i tno gre pri 
teh k o m a d i h za glasbo po notah , ki so bile nabavljene v Avstriji . Ve-
selica je bi la v letu 1909 pri Bohaču. 1 0 

Seveda je to le delček imen , ki so j ih uporabljal i za razne glasbene 
k o m a d e v dol ini . R a z e n tega velja omeni t i , da so igrali ze lo z n a n o p o l k o 
»štrufelag«, dalje so uporabljal i za po lko ime »fijavka«, p o s e b n o hitra 
pa je bila »ta šisava polka«. 

D o m a č i godci iz prejšnjih časov so žal že ostareli ali pa so že po-
mrli, zato je težko ugotavljati imena raznih d o m a č i h viž. Vendar pa je 
uspe lo p o godcu Jožetu Brglesu zapisati še tale i m e n a k o m a d o v . Valčki 
(bolcarji):11 Cvet l ica, Marinvalček , Bistričan, Notranjski , Lučki , Stari 
bolcer, En dan življenja, Pastirčan, Drugi , Lastovka, Kukavca , Mačje 
trpljenje, Trinkvalček, V e n č e k s lovenskih. Polke: Štorgleva, Lizika, 
Stara, Štrta, Valenc i , D o m a č a , Koroška, Gornjegrajska, Židana marela 
in Karlnova. Marši (koračnice): V impla jpv in (Wien bleibt Wien) , 
Šraml, Holchaker , Vojaški pozdrav, Štefan, Deset i , Neves t in , A l t k a m -
raden.1 2 Imena so pisana po domače , čeprav je jasno, da je ve l iko teh 
k o m a d o v iz skladb, ki so j ih tedaj igrali po notah. T e so po tem po po-
s luhu priredili in j ih igrali. 

Kot je vedel povedat i znani citrar in godec Mlačn ik - Sabodin iz 
Krnice nad Lučami , so tam radi plesal i »Treplan« , to je bil ze lo hiter 
ples. N a p o v e d a l i pa so ga tako, da je godec zapel: 

Stara česna oklešena, 
gor je baba 'bešena, 
kdor jo bo pa dou uzeu, 
zagvišno ženo bo dobiu. 

T o je torej bila neke vrste n a p o v e d treplana. 

Ko pa so pričeli s p l e s o m »zibnšrit«, ki je mimogrede dobro po-
znan tudi v drugih predel ih Slovenije , pa je godec zapel: 

Ko sem v šolo hodila, pisat sem se učila, 
ena, dve, tri, štir, to so moje pisanke . . . 

V lučkem koncu so ve l iko plesal i še H u d i č e v o po lko , Jaz pa grem 
(polka), Šošterpolko, Šp icpo lko in Drglco , pri kateri so na d o l o č e n takt 
udarili z n o g o ob tla. Sicer pa so dobro pozna l i še Polštertanc; t e m u so 
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rekli v oko l i c i Moz ir ja Poušterp les , kar je že n e k o l i k o p o s l o v e n j e n iz-
raz. 

ч 

Poroka Franca Žmavca - Semprimožnika teta 1907 v Gornjem gradu. Na sliki so godci 
(z leve) Franc Bezovšek, neznan, Janez Šetej, Anton Bezovšek- Žre/ovc, Anton Rojten 
- Krtina 

N e b o o d v e č o m e n i t i še tudi s e z n a m k o m a d o v , ki so j ih igrali v 
oko l i c i Ljubnega, sestavi l ga je M a k s Orešnik , z e l o z n a n godec . N a v e d e l 
je m e d drugim tele komade: Ojsterčan (valček) , Korošk i bo lcer , Herku-
les (valček) , P lesa lč i ca (polka) , Bledi m e s e c (valček) , Hardeve ln (val-
ček), Ktajčmajster (marš), Snežen (valček) , T iro l ska (polka) , V i m i n o v a 
po lka , Čast radosti (valček) , S ibanska rož ica (polka) , Čez hribe in do-
l ine (polka) , T e č e v o d i c a (polka) , Ž a l o s t n a mare la (polka) , Prvi jutržni 
va lček , P e s e m zagorska; nekaj k o m a d o v pa s m o že navedl i . 

Z n a č i l n o je , da so v oko l i c i Mozir ja , posebej pa še v Š m i h e l u igrali 
razne k o m a d e , ki so bil i p isani za g o d b o na p ihala , seveda so j ih na to 
zaigrali , p o p o s l u h u , zato so tudi i m e n a i zv irn ih skladb popač i l i , ta so 
bila predvsem n e m š k a . Z n a n o je, da so prav Š m i h e l č a n i za svojo godbo 
na p iha la že leta 1911 k u p o v a l i n o t e na D u n a j u ali v Pragi. D o m a č i 
godci , ki so p o v e č i n i sestavljal i godbo , pa so prenašal i te skladbe v pre-
prosti i zvedbi na razne prireditve in j ih p o i m e n o v a l i takole: Fišer is 
klajne, V i m plaj V i m , N a j fatrland, mi t gut un blut , turnermarš , D u -
nenva l , hercjohan, b i n e h a u s in p o d o b n o . Iz p o p a č e n k je kaj lahko 
spoznat i n a s l o v e k o m a d o v , p r e t e ž n o avstrijskih koračnic . 
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Družabne igre 

Jo ž e Brgles se tudi še s p o m i n j a raznih družabnih iger, ki so j i h up-
rizarjali na o h c e t i h in drugih vese l ih prireditvah. Te so d e n i m o : 
Ž e n i t e v , K o v a n j e m u l e , V e d e ž , M l a t i č i , M l i n , Brus, R o b o t , Frizer, 

Prodaja rac, R a d o v e d n o s t - og ledalo , P o d dekno , Vl ivanje z v o n o v , 
V š t i m o v a n j e orgel , Ta t in berač, M r z l o večerje, Prišit kozarec in Voja-
ki. Pri t e h igrah so seveda godci imel i g l a v n o besedo . 

O b č e v a l n i j ez ik g o d c e v je bi l z e l o pester, včas ih tudi d u h o v i t . Se-
veda se tu pojavl jajo s k o v a n k e , pa vendar , tudi te je treba ohrani t i , k o 
gre za s p o m i n na d o m a č e godce . T a k o so rekli »Če j e v i žen , b o že go-
del«. Beseda » v i ž e n « je tu uporabl jena kot da i m a n e k d o p o s l u h za glas-
bo. P o n e k o d o p a z i m o tudi izraz » v i ž o v « , kar p o m e n i s m i s e l n o isto , le 
uporaba besede je v e z a n a na drug kraj (predel). G o d c i so igrali največ 
» iz fraj g lave«, 1 3 kar p o m e n i - na p a m e t . Če so katero na n o v o pogrun-
tali , so rekli » V družbi so pr ines l i kako v i ž o n a n o v o « . Če je kdo bil p o -
zablj iv , so rekli da je » p o z a b e t e n « . 

Lepa nedelja v Lepi njivi pred prvo svetovno vojno 

Še nekaj o p i s o v družabn ih iger, ki so j ih na raznih pr iredi tvah vo-
dil i godc i . Največkra t so bi l i družbi v p o s m e h tisti , ki so o p o t e k u iger 
m a l o vede l i . Treba je reči , da n o b e n a teh iger ni b i la žalj iva, da so m n o -
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ge b i le p o v e z a n e z v o d o , se pravi , d a j e bil n e k d o d e l e ž e n mokrega » p o -
zdrava«. 

Ženitev 
G o d c i so t iste ž enske ali m o š k e , ki so bi l i godni za žen i tev , pos la l i 

iz sobe. M e d t e m so iz družbe do loč i l i dekleta ali fanta, ki naj bi bi l par 
t i s t emu, k i j e zunaj . N a t o so pok l i ca l i i skalca z a k o n s k e g a druga v sobo 
in ga vprašal i , kdo i z m e d n a v z o č i h je n j e m u n a m e n j e n . Če je ugotov i l 
(ugotovi la) , so zaigrali p o s k o č n o p o l k o , če pa ni , so ga (jo) pos la l i iz 
sobe n a p o n o v n o spraševanje . Seveda so m e d t e m skrbno paz i l i , da ni 
m o g e l n i h č e pr išepetavat i . T a k o so to večkrat p o n o v i l i , ob i ča jno do tre-
nutka , ko je kdo od t ist ih, ki so iskali z a k o n s k e druge, ugani l »svojega«, 
pač t istega, ki so ga do loč i l i godc i . Če pa n e k d o ni in ni ugani l , g a j e go-
dec z m e t l o in raztrganim k o š e m » v e n p o m e t e l « . 

Kovanje mule 
D v a m o š k a so pokri l i z odejo , p o d njo sta predstavljala m u l o , ki so 

jo godc i privedl i v sobo , da bi jo k o v a č p o d k o v a l . K o v a č je i m e l razno 
orodje, n e ravno kovaško , tudi o n je sodi l m e d godce . Seveda je ime l 
mojster še vajenca, tega so izbrali m e d mlaj š imi svati , saj po teka igre ni 
p o z n a l . V a j e n e c je mora l podržat i n o g o m u l e , da bi j o mojs ter l ahko ko-
val. Pri t e m je m u l a h u d o ritala in o tepa la z n o g a m i , marsikdaj je ubog i 
vajenec nekajkrat i pade l , p r e d e n so m u l o uspe l i podkovat i . L a h k o si 
preds tav l jamo zbadlj ivke , ki so pada le ob t e m na »vajenca« . 

Vedež 
Godci so dva i zmed svatov pripravili, da sta predstavljala konja, ki 

vse ve in z n a odgovor i t i na vsa vprašanja in n a p o v e d a t i p r i h o d n o s t vsa-
k e m u i z m e d svatov , le za n e v e s t o in ž e n i n a n i so že le l i n a p o v e d o v a t i 
pr ihodnos t i . 

Spet sta se dva m o š k a pos tav i la drug za drugim, čeznju so vrgli ode-
jo in taka ju je pr ivede l g o d e c v s o b o pred svate , ki so konja b u č n o po-
zdravljal i . N a m e s t o konjske g lave je tisti spredaj na roki i m e l z a v e z a n o 
c u l o v ob l ik i g lave in z njo pr ik imava l ali o d k i m a v a l na vprašanja god-
ca, ki je v o d i l prizor. Seveda so priče l i s spraševanjem o p o s a m e z n e m 
svatu, pri t e m nista bi la i zvze ta ž e n i n in neves ta . Vprašanja so se gla-
sila, d e n i m o takole: Je France l j zvest svoji ženi?, al i M i h a rad p o g l e d a 
čez p lo t , k o l i k o otrok je so jeno t e m u ali d r u g e m u paru iz družbe? Vpra-
šanja so včas ih postala tudi koč l j iva , saj so se ljudje m e d seboj p o z n a l i 
in vede l i vse drug o drugem. V e n d a r pa, d o žal i tev ni s m e l o priti! 
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Ljubenski godci teta 1912 med vojaškimi veterani 

Mlatiči 
Sredi sobe so pos tav i l i k lop , p o d njo je bil pokri t godec , ki je na 

o b e h rokah i m e l nataknjena ob lač i la , na en i ženska , na drugi m o š k a . 
O b i č a j n o so t a k š n o » l u t k o « p o i m e n o v a l i z i m e n o m koga i z m e d z n a n i h 
sosedov . G o d e c - mla t i č je tedaj m o r a l z o b e m a r o k a m a to lč i v taktu , 
kot so to počenja l i mlat ič i . D e l o godca p o d k lopjo n ikakor ni b i lo lah-
ko, zato je bil po igri bogato nagrajen s pijačo. 

Mlin 
G o d e c je legel n a k lop , pokri l i so ga z rjuho iz h o d n e g a platna. V 

rokah je i m e l pal ic i in je z n j ima to lke l p o n o g a h k lop i , tako kot ropoče 
ml in . Drug i g o d e c je bil ml inar , k i j e s v a t o m razkazoval kakovos t m l i n -
skih i z d e l k o v na krožn iku in če je radovednež le preb l i zu pog l eda l na 
krožnik , j e ml inar p i h n i l v m o k o in seveda je dobi l g leda lec kar dost i 
m o k e v obraz in na ob leko . B i lo je torej o b i l o krtačenja ob s m e h u os-
tal ih svatov . 

Brus 
G o d e c s e j e ob leke l v brusača in pripeljal drugega v s o b o kot s a m o -

k o l n i c o (držal g a j e za noge , z rokami pa je m o ž a k a r o p o n a š a l hojo) . Ž e 
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sam prizor je pripravi l n a v z o č e d o smeha . N a t o s e j e n a m e s t i l na k lop i 
in z d v e m a p o k r o v k a m a drgnil v smeri ur inega kazalca , da je žvenke -
ta lo in ponazar ja lo vrtenje brusnega k a m n a . Brusač je pr idno brusi l 
razne n o ž e n a p o k r o v k a h in t i s t e m u , k i j e pokrovke vrtel , n e n e h n o vl i-
val v o d o v usta, d a j e ta l ahko brizgal p o » b r u s n e m k a m n u « . B i lo je do-
sti m o k r o t e in v e l i k o smeha . 

Robot 
N e k o č so zanj uporablja l i izraz »e lektr ičn i deda«. G o d e c je nekoga , 

k i j e ime l m a l o smis la za igranje, pr inese l sredi sobe in ga trdo pos tav i l 
na tla, saj b i naj bi l to robot. T a se je gibal i zk l jučno le na n a m i g godca. 
N a t o sta se pojav i la dva kupca , ki bi robota že le la kupi t i za de lo d o m a . 
O g l e d o v a l a sta ga z v seh strani in pri t e m dregala vanj, tako da je ta 
krepko z a m a h n i l in o b a podrl n a tla. Jedro vsega je b i l o barantanje za 
ceno . 

Frizer 
G o d c i so naredi l i v e l i k o britev iz dve letvic . E d e n je ob leke l be lo 

ob lač i l o in ponazarja l brivca. K n j e m u so pripeljal i kosmatega , da bi ga 
obril . Najprej ga je s č o p i č e m za beljenje n a m i l i l s s m e t a n o , ki je b i la 
p o m e š a n a z jajci . N a m a z je p o t e m brivec odstranjeval kot bi bril in kos-
m a t e m u maš i l » m i l n i c o « v usta. V č a s i h so hkrati brili dva, kar je seveda 
p o v z r o č a l o še večje navdušenje m e d n a v z o č i m i . 

Prodaja rac 
N e k a j mlajš ih m o š k i h je n i z k o čepe o p o n a š a l o race. Prišl i so kupc i 

in tehtal i ž iva l i , pri t e m so seveda h u d o barantal i za c e n o . Že s a m o zbi-
janje c e n e j e b i lo z e l o z a b a v n o , saj so pri t e m kot prodajalc i sode lova l i 
godci , nabrisani z v s e m i ž a v b a m i , k u p c i pa navadno niso imeli ustrez-
nega b e s e d n e g a zaklada . K o so vzd igova l i ( tehtal i ) »race« , je n e k d o iz-
m e d g o d c e v prav t iho pos tav i l eni i z m e d njih p o s o d o z v o d o in k o jo 
je k u p e c p o l o ž i l nazaj na tla, s e j e z zadnjo plat jo znaš la v v o d i . . . G o d -
ci so pri t e m trdili , da race z e l o l jubijo vodo . 

Radovednost 
G o d e c je prišel v sobo z v e l i k i m k o š e m n a rami. Razglas i l je , da 

i m a v k o š u osla. K d o r ga žel i v idet i , naj si ga kar p o b l i ž e ogleda. Seveda 
ni manjka lo t ist ih, ki n i so p o z n a l i zvi jače . Mars ikdo je torej že le l v idet i 
to ž ival - da je za os la v košu le p r e m a l o prostora, so m n o g i m e n i l i in 
si stvar og ledal i od b l i zu . Tedaj j e godec koš odkri l , v n jem je b i lo og-
l eda lo in radovednež se je prepričal , da v id i sebe. T o je spet p o v z r o č i l o 
v e l i k o s m e h a in zbadanja na račun n e p o z n a v a l c a g o d č e v s k i h zvijač. 
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Ulivanje zvonov 
N e k a j svatov je s ed lo na k l o p sredi sobe . Vsak je predstavljal z v o n 

s p o s e b n i m z v e n o m (durom). G o d e c je že le l z v o n o v e uglasit i in je za-
hteval , da dajo vsak svoj glas. Te je p o t e m » u š t i m a v a l « , dok ler n i so p o 
n j e g o v e m bil i prav i lno uglašeni . Seveda so drugi n a v z o č i sode lova l i in 
pomaga l i z nasvet i g o d c u d o pravega sozvočja . 

P o d o b n o so uglaševal i tudi orgle. 

Prišit kozarec 
G o d e c je razglasi l , da b o na strop sobe prisi l kozarec , p o l n vina. 

K d o r ne ver jame, naj pride pog ledat i . Sredi sobe je postav i l stol in vze l 
p o l n kozarec , š i v a n k o in p r e d i v o (nitko) . D e l a l je tako kot bi res ho te l 
š ivat i . K o j e kdo i z m e d gos tov z z a n i m a n j e m gledal v strop in čakal , da 
bo g o d e c kozarec priš i l , je ta kozarec spust i l in vsa t e k o č i n a s e j e seveda 
z l i la na oprezujočega . 

Godci iz Lepe njive ob otvoritvi tamošnje šote pred drugo svetovno vojno. Stoje z leve: 
Nanda Visočnik-Bajdl, Martin Visočnik - Bajdl, Franc Pečnik- Ograjski, Gregor Pečnik 
- Ograjski, Lojz Mikek- Acman, Albin Gregore - Mihevc, Jože Podvratnik - Mlačnik in 
Anton Podvratnik - Mlačnik 

Gost in tat 
Sredi sobe pos tav i jo godc i m i z i c o in stol . V s e m o r a dajati v idez , da 

gre za m i z o v gost i ln i . K m a l u pride i m e n i t e n g o s p o d in sede za gost in-
sko m i z o , n a r o č a pri natakarju razne jedi in pi jačo . Ob tem bere časo-
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pis, vanj je zelo zatopljen, to pa izrabi tatic, k i j e seveda spet godec in 
z mize postopno krade vse kar je kaj vrednega. Tudi koščke hrane in pi-
jačo. Gospod si prižge cigaro, godec (tatič) jo mirno kadi naprej; gost 
postavi tobačnico poleg sebe, tatič jo hitro spravi v svoj žep in tako nad-
aljuje krajo zamišljenemu gospodu. Ko ta na nič ne »porajta«, mu pri-
žge tatič še časopis. Ogenj le opozori gospoda, da nekaj ni v redu, zato 
se jadrno umakne skozi vrata in zbeži. 

Rentgen (operacija) 
Tako so imenoval i prizor, ki so ga na raznih prireditvah, posebno 

pa na svatbah, radi prikazovali. Med vrata so napeli belo rjuho, zunaj 
v veži pa so postavili m o č n o svetlobo, da je na platnu bila zelo dobro 
vidna senca človeka, k i je bil v tem primeru bolnik. Zdravnik je po rent-
geniziranju ugotavljal razne bolezni in predlagal operacijo. Vse to s e j e 
videlo kot senca in nato je sledilo odstranjevanje raznih predmetov iz 
bolnikovega telesa: ven so metali verige, kline, posodo, jedilni pribor in 
podobno. Godec, ki je igral zdravnika, je seveda močno pretiraval v 
ugotavljanju bolezni in potrebnih ukrepov. Ponavadi so po zaključku 
operacije razglasili ali smrt (»operacija je sicer dobro uspela, le bolnik 
je ni prenesel«) ali pa s e j e bolnik ves čil prikazal m e d prisotnimi. Mar-
sikje so nato vso »kramo«, ki je bila v operirancu odveč, pripeljali s sa-

Jajčnica pri Sv. Florjanu po prvi svetovni vojni. Na sliki so godci iz okolice Ljubnega (z 
leve) Franc Brgtes - Sušnik, Martin Drobtež, Gregor Petovčki, Martin Brgies, Janez Br-
gles, Konstantin Brgies, Janez Tostovršnik, Maks Volovljek - Božič, nepoznan, Martin 
Jordan. 
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mokoln ico v sobo na ogled, zdravnik (godec) pa je razgibano razlagal 
težave pri opravljenem »strokovnem posegu«. 

Opisani prizor je ponavadi zelo uspel in sprožil dolgotrajen smeh. 

N i potrebno opisovati še več družbanih iger, ki so jih godci vodili , 
saj gre povsod za razna presenečenja in prizore, ki naj bi vzbujali smeh 
pri gostih. Mnogi prizori so imeli povsem določen smisel in poduk. 
Treba je pač razumeti , da so se te stvari dogajale tedaj, ko ni bilo ne ra-
dia in ne televizije, razmeroma malo časopisov, ko so skratka ljudje kar 
hlepeli po razvedrilu in so take igre prav zato imeli radi. D a bi bili iz-
virni, so si godci nenehno izmišljali nove prizore. 

Za današnje čase bo marsikdo meni l , da so bili opisani prizori ne-
zanimivi , tedaj paje bi lo le malo sredstev, s katerimi se je dalo prikazati 
kaj veselega in razvedrilnega. Zato so godci tudi uporabljali, denimo, 
vodo, moko, smetano, v ino in podobno, kar so pač imeli pri roki. V ig-
rah pa so iztržili marsikateri denar, saj so, denimo, britje, brušenje no-
žev in podobne »usluge« zaračunavali. Tako pridobljen denar so si god-
ci med seboj razdelili. 
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Spomini godcev 

Jože Brgles - Kugovnik 

Med najzanimivejše še živeče stare godce sodi prav gotovo Ku-
govnik, ki kmetuje tam visoko pod vršaci, na Planini.1 4 Morda 
botruje njegovi duhovitosti poleg vesele nravi še odmaknjenost 

od vsakdanjega vrveža. Kot dober godec je znan daleč naokoli in je de-
jansko steber l jubenskih godčevsk ih prireditev. 

Kot kmečki otrok seje naučil igranja na harmoniko od svojih pred-
nikov, sedaj pa z vel iko vnemo prenaša to znanje še na potomce. 

Spominja se, kako so godci že pred zadnjo vojno (drugo) v okolici 
Ljubnega množ ično nastopali , imeli so tudi svojo godbo na pihala, ki 
jo je vodil znani glasbenik in skladatelj Ante Tevž. Sicer pa so godci os-
tali zvesti svojemu izročilu in so v glavnem godli po raznih svatbah in 
drugih domačih prireditvah. 

Jože Brgles je že z dvanajstimi leti pričel igrati na harmoniko. Za-
našal se je na svoj posluh, saj not ni poznal in tudi ni bi lo nikogar, ki 
bi ga te veščine naučil . Največ viž je povzel po pesmih, ki so jih doma 
prepevali ali pa igrali, saj so njegovi bili godci že nekaj rodov nazaj. 
Zato tudi Jože ni želel biti izjema. Največ so se z njim ukvarjali trije 
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strici, ki so tedaj že bili zelo znani domači godci, po njih seje zgledoval. 
Sicer pa so godli sorodniki tako po materini kot po očetovi strani. To 
je sodilo k družini. 

Pa še nekaj je bi lo znači lno za tedanje hribovske kmetije. D o m a l a 
vsaka je imela v hiši kakšno glasbilo. Največkrat harmoniko, pogostne 
pa so bile tudi citre in pozneje še kitare. Tako je lahko vsakdo segel po 
glasbilu in že so doneli zvoki vesele glasbe v kmečkem domu. 

Že pred prvo svetovno vojno, tako je Brglesu pripovedoval stric 
Martin Brgles, so godci skušali zaigrati še druge skladbe, ki so sicer bile 
znane po svetu. Iskali so pogosto glasbenika, veščega branja not. Tako 
so v ljubenski okolici radi vabili medse znanega izdelovalca glasbil in 
izumitelja Antona Jamnika z Jam nad Radmirjem. Ker je bil Jamnik 
invalid, so ga v z imskem času v hrib kar nosili . Za Jamnikom je postal 
neke vrste kapelnik Martin Brgles, seveda le za domače ali takoimeno-
vane ljudske sestave. 

Godci so radi iskali nove viže, saj je le tak godec nekaj veljal, ki je 
veliko viž znal. Radi so rekli: »Ta je pa prinesel novo vižo«, to pa je že 
nekaj pomeni lo . Sploh so strogo razlikovali tiste, ki so bili »vižni« (so 
imeli posluh) in one, ki to niso bili. Pravili so: »Kdo je vižen, bo tudi 
godel«. Sicer pa je veljalo, da so »igrali s fraj glave« (na pamet). Če se 
je v hiši dobro igralo, so rekli, da »je fajn viža«. Pravo doživetje so se-
veda bile ohceti . Tedaj je s hribov donela glasba, zlasti če so godci šli 
po svate. Če je bil godčevski sestav ustrezen, so se delili na dve skupini: 
ena je šla po nevestine, druga pa po ženinove svate. 

Svatba (ohcet) je bila dobro pripravljena prireditev, ki je ponekod 
trajala po več dni. N i treba posebej poudarjati vloge, ki so jo pri tem 
imeli godci. Poskrbeti so morali za dobro voljo, ne le za živo glasbo, 
temveč tudi za razne družabne igre in druge nakane, ki so vzbujale 
smeh in veselje. Kugovnik se spominja nekaterih iger, ki so bile priljub-
ljene. Med nje sodijo: kovanje konj, mlatiči , mlin, brus, prodaja rac in 
podobne d o m i s l i c e / V č a s i h so presenetili svate z novico, da so godce 
ukradli. T o so največkrat sporočile kuharice, seveda so morali svatje 
godce odkupiti , če so jih hoteli imeti. 

Od starih viž, ki so jih godci igrali po spominu in izročilu, navaja 
Kugovnik tele: Cvetlica, Bistrčan, Lučki bolcer, Pastirčan, Lastovka, 
Mačje trpljenje. Med najbolj značilne sodi Štajerš, ki ima včasih preko 
40 kitic. 

Seveda so bili nekateri godci vešči sprotnega skladanja raznih be-
sedil, ki so jih nato peli po kakšni znani viži, čemur je veljala posebna 
pozornost in takšen godec je bil tudi zelo iskan. 

Jože Brgles - Kugovnik je še sedaj marsikje navzoč, če gre za ob-
ujanje starih godčevskih navad in igranje starih, že pozabljenih viž. 
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J a k o b Ermenc 
iz Gornjega grada15 

Odraščal je na kmetiji v okolici Florjana pri Gornjem gradu. Izučil 
s e j e čevljarskega poklica, vendar je skupaj s starim očetom delal tudi 
kot tesar v »štiri«, kar pomeni , da sta bila neke vrste potujoča rokodel-
ca. Njegovo otroštvo je bi lo hudo, pač v znamenju zaničevanega neza-
konskega otroka, kar je tedaj na vasi bilo čutiti na vsakem koraku. Mor-
da je prav ta osama povzročila v malem Jakobu potrebo po glasbi. Ko 
še ni dopolni l trinajst let je že segel po harmoniki in se zgledoval po so-
rodniku Francu Ermencu, ki je znal dobro igrati harmoniko. Odličen 
posluh m u je pomagal in kmalu je že igral za zabavo na vasi. Ker je tudi 
lepo prepeval, se mu je svet nekol iko odprl in pridobil je prijatelje, 
kmalu so ga pričeli vabiti na svatbe, čajovke, »fantovšne«, »deklišne«, 
jajčarije, svečarije in še na razne druge družinske praznike, kjer so želeli 
ob glasbi kaj proslaviti. Svoje delo kot godec je jemal resno in se je nanj 
tudi vedno pripravil, saj je moral vedno kaj novega domislit i , d a j e bilo 
veselo. Posebno zahtevno je bilo sodelovanje na svatbah, kjer s i je godec 
lahko sicer marsikaj privoščil , vendar ni smel biti žaljiv. Ob tem pa je 
ponekod trajala svatba več dni in če ne bi znal kar sproti »kovati« raz-
nih napitnic in šaljivih vsebin, bi obnemogel , tega pa si dober godec ni 
smel dovoliti . Njegova najdaljša ohcet je bila nekoč pri Sv. Antonu , tra-
jala je teden dni. 
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Običajno je camar prišel vabit godce, tedaj so se tudi dogovorili , v 
kakšnem sestavu naj bi igrali, torej več ali manj godcev, pač odvisno od 
»mogočnost i« svatov. 

Jakob Ermenc se spominja, da so se včasih zbrali godci iz različnih 
okolij, torej niso bili medseboj uigrani; tedaj so morali glasbila med se-
boj »uštimati« (uskladiti), posebno harmonike včasih »niso šle vkup«. 

Ermenc sodi v sredino mlajših godcev in je bil navajen igrati bolj 
komade, ki so jih tudi sicer igrali v raznih »ta pravih muzikah«. Zato 
ima v spominu denimo, Herkulesvalček, Holchakermarš, Tajčmajster-
marš. Za domačega je nekdaj v okolici Gornjega grada veljal Pavleta 
valček. Baje je ta valček dobil ime po komadu, ki gaje sloviti cigan Pav-
le imel na lajni in ga nenehno vrtel. T o je bila viža, na katero so peli 
razna besedila. Mnogo pa so se godci navadili melodij ob poslušanju ra-
dia, ki je pred drugo svetovno vojno že bil v marsikaterem domu. 

Jakob Ermenc je tudi skladatelj, doslej je pripravil preko 20 lastnih 
skladb, s temi se udeležuje raznih tekmovanj z dobrim uspehom, ljudje 
ga radi poslušajo. 

Življenje mu ni prizanašalo, od malih nog seje moral za svoj obstoj 
boriti bolj kot njegovi vrstniki. Najhuje pa gaje prizadelo, ko je kot bo-
rec za svobodo nekje na Koroškem zaradi hude rane ostal slep. Vendar 
ni niti za hip odložil ljubljene harmonike; ta mu je ostala ob strani v 
vseh njegovih neštetih težavah vse do danes. 
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Jože Podkrižnik - Krone s Poljan nad Rečico 
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Jože Podkrižnik s Poljan nad Rečico 

Ko smo ga obiskali tam gori na njegovi domačiji ,1 6 s i j e po delu na 
njivi nekol iko oddahnil , pa vendar, takoj je bil pripravljen za razgovor. 

Se vedno rad seže po harmoniki , ki ga je vse življenje spremljala. 
Jože s e j e na Poljane priženil leta 1939. D o m a pa je pri Stenšaku z Mr-
zlega vrha nad Ljubnim. Že kot otrok je rad igral na harmoniko, igranja 
pa se je kar sam naučil , saj je doma to bila nekako navada. 

Tudi tam, kjer je odraščal, so bile strmine in delo nič kaj lahko. Pa 
se spominja, da se že kot otroci, po doma opravljenem delu, iskali kak 
dinar še kje drugje. D o m a je bilo pač težko za denar in pridelali so ga 
v »tavrhu«.1 7 

Znači lno za tiste čase je bilo dejstvo, da so kljub težkemu delu in 
pomanjkanju denarja mladi bili veseli in zadovoljni, pravi Jože in se pri 
tem zazre v daljavo, kot da bi hotel vso svojo mladost v spominu pod-
oživeti. 

Kaj vse je na harmoniko igral, smo vprašali in odgovor je bil kar 
pri roki - »veseljaške in pobožne viže«. Jože še danes rad zapoje in je 
tudi nam zapel nekaj starih pesmi, ki so sedaj že najbrž pozabljene. Pet-
ja gaje naučila mati, k i je ob delu vedno prepevala, tako se je mali Jože 
naučil marsikatere pesmi, le žal jih je mnogo že pozabil . No , leta so tu! 
Pa vendar, eno je zapel, tisto, ki jo je slišal od matere. 

Takole smo jo zapisali: 

Marija je po polju šla, Dekletom jih je talala, 

Pesem se potem nadaljuje tako, da namenja Marija te besede še 
fantom, m o ž e m , ženam itd. 

N a Ljubnem je v njegovi mladosti živel slep fant, imenovan Kri-
lezov, ki je pel tole pesem: 

Tudi ta pesem se ponavlja za dekleta, može in žene. 

Ene pesmi , ki si jo je sam » izmis l i l« , se je Jože vendarle s p o m n i l , 
takole se glasi: 

je drobne rožce brala, 
krancelne je spletala, 
je bila pray vesela. pa bom za vas prosila. 

tako jim naročila, 
če boste čistega srca, 

Petelinček lepo poje 
od veselja nebeškega. 
Ko bo jutri velika maša, 
bo Marija v nebesa šla. 

Z seboj bo povabila 
vse te ledig fantiče, 
gor za lonls jim bo delila 
lepe bele pušeljce. 
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Ptičica zaprta bla, 
v hišici zeleni, 
sem in tja je skakala, 
sile ji ni b'lo nobene. 

Jastreb jo popade 
jo davi in mori, 
jo s krempljami zabada 
le zakaj si iz hiše šla .. . 

O g o d c u J o ž e t u P o d k r i ž n i k u p a š e t o . N j e g o v a h č e r k a M a r i j a K o -
r e n j a k s i j e p r i z a d e v a l a i z n j e g a i z v l e č i š e n e k a j s p o m i n o v i z č a s o v n j e -
g o v e g a g o d č e v s t v a . 

O č e J o ž e n i n i k o l i o b i s k o v a l š o l e , z a t o n i b i l o č a s a , p a š e o d d a l j e -
n o s t j e b i l a p o s r e d i . V e n d a r s e j e u k a ž e l j a n s a m n a u č i l b r a t i i n p i s a t i . 
S i c e r p a j e b r a n j e p o s t a l o m l a d e m u J o ž i n a j l j u b š e i n o s t a l o m u j e d r a g o 
š e v v i s o k i s t a r o s t i . 

N e k o č s o n a v a s i k a j r a d i » o f i r a l i « g o d o v n i k o m i n d r u g i m s l a v l j e n -
c e m . P r i t e m s o s o d e l o v a l i g o d c i i n t u d i d r u g i f a n t j e , k i s o t o l k l i n a v s e 
m o g o č e p r e d m e t e , k o s o p o d o k n o m s l a v l j e n c a o f i r a l i . T o j e b i l o n e k e 
v r s t e č e s t i t a n j e , p r i k a t e r e m j e p a č m o r a l o v e d n o k a j d o b r e g a a l i b o g a -
t e g a » p a s t i « . K o j e h a r m o n i k a š p o t e g n i l s v o j m e h , s o o s t a l i u d e l e ž e n c i 
p r i č a k o v a l i n a j p r e j » m o k e r « t u š . O b i č a j j e b i l n a m r e č , d a s o g o d c e i z 
h i š e s l a v l j e n c a p o l i l i z v o d o . S e v e d a j e t o l e r e d k o u s p e l o , s a j s o t i s t i p o d 
o k n o m k a j p o d o b n e g a p r i č a k o v a l i i n b i l i s k r a j n o p o z o r n i . R a z b e ž a l i s o 
s e n a v s e s t r a n i , k o s e j e o k n o o d p r l o ; t i s t i , k i j e b i l p o č a s e n , j e p a č o b -
č u t i l n e p r i j e t n o m o k r o t o . V e n d a r p a t o n i p o m e n i l o , d a b i h o t e l i g o d c e 
o d h i š e o d g n a t i ! T a k o j p o » t u š u « s o j i h n a m r e č p o v a b i l i v h i š o , k j e r j e 
s l e d i l o n a j p r e j č e s t i t a n j e , n a t o p a v e s e l j a č e n j e o b g l a s n i h g o d c i h . T a k š -
n a o f i r a n j a s o p o n e k o d š e d a n e s o b i č a j n a . T o š e v e l j a z a d o m a č o v a s J o -
ž e t a P o d k r i ž n i k a o z i r o m a n j e g o v e h č e r k e M a r i j e . 

M e d v e s e l j a š k e p e s m i , k i s o j i h g o d c i z e l o c e n i l i , s o d i t u d i P o s t o -
p a č . 

T a k o l e s o j o p e l i : 

Vid'li smo ga vid'li, da bil je postopač, 
na riti pa ni 'mel nobenga furma19 hlač. 

Pijanci le počasi pijmo, da na smrt ne pozabimo, 
če nas takrat ne dobi, pa tretji bari nas ulovi. 
Pijane pa vzame svojo grčo in napije smrti srečo, 
smrt pa čist izpila ga, se pijana proč poda. 
Drofelnik je mož ta pravi, se ga pit' nikol ne brani, 
vedno pravi pijmo ga, če smo glih pijani, 
če bom zdrav, še bom pa dal za en bokal. 

Čez hribe in doline za njemu tak' hitim, 
videti ga hočem, objeti ga želim. 

Pivska 
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N a b o ž n a 

Ljubi Jezus kod si hodil, kod si hodil kje si bil? 
Kakšne solne si ti imel, ko si nebeški ženin bil? 
Jaz sem imel rdeče šolne, ko sem do gležnjev v krvi stal. 
Lepa roža, Mati božja, sedem svetih žalosti. 
Kakšno suknjo si ti imel, ko si nebeški ženin bil? 
Jaz sem imel rdečo suknjo, ko sem do vrata v krvi stal. 
Lepa roža, Mati božja, sedem svetih žalosti. 
Kakšno kapo si ti imel, ko si nebeški ženin bil? 
Jaz sem imel iz trnja kapo, me do krvi zbadala. 
Lepa roža, Mati božja, sedem svetlih žalosti. 

S t a r a h r i b o v s k a m o l i t e v 
Bog in sveti Božji križ, ko me doli položiš, 
pelješ v sveti božji paradiž. 
Tam je sveta miza, za mizo je Marija, 
za mizo je dvanajst apostolov, trinajsti je pa Jezus sam. 

G o d č e v s k e š a l j i v k e 

Prišel je mož pijan domov. Žena ga nahruli: »Nikdar pa ne boš vina sit.« 
Mož pa njej: » Večkrat kot ti!« 

Ciganski Pavel20 je neke noči prespal pri kmetu v okolici Gornjega grada. 
Ker je bilo mrzlo, mu je kmet dal ovčjo kožo za pokrivalo. Zjutra j Pavel vstane 
in odide s kožo vred. Kmet leti za n j im in mu kliče »Pavel, počakaj!«. Pavel 
se obrne in zakliče kmetu: »Pa ti počakaj , ko te nobeden ne lovi.« 

L j u b e n s k a 
Pridem gori v Ledenico, vidim na vodi platanico.21 

malo više je pa prod, na njem pa zvezan zbit je hlod. 
Od Šolarja do Rezarja se potroši dosti gnarja, 
če pa gnarja v žepu ni, se na Forštu vse dobi. 

Od Češpovca pa do Trbiža tam je ena sama lepa viža, 
pa kakšen križ je v temi, ljudje se zanje niso nič pokimrali. 
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Ivan Gostečnik -
Žab ne k iz Mozirja 

D o m a j e i z Š u m e č n i k o v e d r u ž i n e i z Š m i h e l a , k i s o r o d o v e n a z a j b i l i 
z n a n i g o d c i . S s p o š t o v a n j e m s e s p o m i n j a s v o j e g a o č e t a , k i g a j e ž e p r i 
o s m i h l e t i h n a v a j a l h g l a s b i . P r i p o v e d o v a l m u j e , k a k o j e ž e n j e g o v o č e 
p r e n a š a l l j u b e z e n d o g l a s b e n a s v o j e o t r o k e i n k a k o s o v č a s i h k o g a , k i 

j e b i l g l a s b e n o n a v d a h n j e n , p o š i l j a l i n a K o r o š k o , k j e r d a j e n e k i L i s i č -
j a k , 2 2 b a j e j e b i l b e r a č , v e l i k o p e s n i l i n z m e r a j n o v e v i ž e p o d a j a l . T a 
» g l a s b e n i s e l « j e n a t o t a k š n o n o v o p e s e m z a p e l v Š m i h e l u i n l j u d j e s o 
s e j e n a u č i l i . T o j e l e p p r i m e r p r e n a š a n j a i z v i r n e s l o v e n s k e k u l t u r e s 
Koroškega. 

Ž e s š e s t n a j s t i m i l e t i j e p r i č e l I v a n G o s t e č n i k i g r a t i o b r a z n i h s r e -
č a n j i h , n a j v e č p a z b r a t o m V i n k o m . N a k m e t i j a h s š t e v i l n i m i o t r o k i j e 
b i l o t e ž k o z a d e n a r i n g o d c i s o g a m a r s i k d a j p r i n e s l i d o m o v v e č k o t g a 

j e k d o d r u g l a h k o z a s l u ž i l s t r d i m d e l o m n a p o l j u . Š e p o d r u g i s v e t o v n i 
v o j n i s o b i l i g o d c i i s k a n i i n d o b r o p l a č a n i , p r e j p a j e t o n a s p l o h v e l j a l o . 

I g r a l i s o o b r a z n i h p r i l o ž n o s t i h . B i l e s o t e ž k o p r i č a k o v a n e v a š k e 
p r i r e d i t v e , ž e g n a n j a ( l e p a n e d e l j a ) , j a j č a r i j e , s v e č a r i j e , p u s t n e n o r č i j e , 
č a j e v k e , s e v e d a p a s o n a j b o l j c e n i l i i g r a n j e n a o h c e t i h . T a m s e j e t u d i 
n a j b o l j e z a s l u ž i l o , p a š e v e s e l o j e b i l o , č e p r a v z a g o d c e d o k a j n a p o r n o . 

I v a n G o s t e č n i k i g r a h a r m o n i k o , k l a r i n e t i n t r o b e n t o . N a u č i l s e j e 
t u d i b r a t i n o t e , k a r m u j e p o m a g a l o , d a j e l a h k o i g r a l k o m a d e , k i s o b i l i 
n o v i . S e v e d a s e j i h j e k m a l u n a u č i l n a p a m e t i n k o t s e s p o m i n j a , s t a z 
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b r a t o m z n a l a p r e k o s t o r a z l i č n i h k o m a d o v . T o p a j e t i s t o , k a r s o l j u d j e 
i m e l i r a d i , s a j e n o v i ž o k a r n a p r e j p o n a v l j a t i g o d c u n i v č a s t . 

Č e j e š l o z a i g r a n j e n a s v a t b i , s e j e p r i g o d c u z g l a s i l c a m a r . T a j e 
b i l d e j a n s k o z a s t o p n i k ž e n i n a i n n j e g o v p o o b l a š č e n e c . N a j v e č k r a t s i j e 
ž e n i n i z b r a l z a t o n a l o g o n a j b o l j š e g a p r i j a t e l j a . M o r a l p a j e c a m a r b i t i 
d o b e r o r g a n i z a t o r i n z r a v e n š e d u h o v i t č l o v e k , s a j j e s k u p a j z d r u ž i c o , 
k i j e b i l a o d n e v e s t e n a p r o š e n a i n n j e n a p r e d s t a v n i c a , s k r b e l z a d o b r o 
v o l j o i n l e p p o t e k o h c e t i . Z a n i m i v o : c a m a r i n d r u ž i c a s t a i m e l a m e d 
d r u g i m n a l o g o p o m a g a t i p r i s l a č e n j u i n o b l a č e n j u s v a t o v . O h c e t i s o b i l e 
n a j v e č k r a t v m r z l e m v r e m e n u i n g o s t j e s o p r i š l i o b l e č e n i v p o v r š n i k e . 
N e k a t e r i s o t o n j u n o n a l o g o t a k o r e s n o v z e l i , d a s e s a m i s p l o h n i s o h o -
t e l i n e s l e č i n e o b l e č i . 

Č e s t a i m e l a n a o h c e t i g l a v n o b e s e d o c a m a r i n d r u ž i c a , s t a b i l i p o -
m e m b n i o s e b n o s t i d o g a j a n j a š e o b e s t a r e š i n i , ž e n i n o v i n n e v e s t i n . T e 
s t a s i o b a i z b r a l a i z v r s t u g l e d n i h s o v a š č a n o v a l i b l i ž n j i h s o r o d n i k o v . 
O b a s t a i m e l a p r i p o t e k u s l a v j a d o l o č e n e n a l o g e . Č e s o z a n e v e s t o š r a n -
g a l i ( v o k o l i c i M o z i r j a p r a v i j o t u d i p r e p r e k i » p l o t « ) , p o t e m s o p r i b a -
r a n t a n j u v k l j u č i l i o b e s t a r e š i n i , s i c e r p a s o s m e l i s o d e l o v a t i v s i s v a t j e , 
k i s o l a h k o f a n t o m o n s t r a n p l o t a p o s t a v l j a l i d o l o č e n a v p r a š a n j a a l i 
u g a n k e . C e n o s o d o l o č i l i c a m a r i n s t a r e š i n i . P o n e k o d s o m e d p o g a j a n j i 
v z e l i n e v e s t o n a o n s t r a n p l o t a , m e d f a n t e . Č e s o s e d o g o v o r i l i z a p l a č i l o , 
s o j o p o t e m s l a v n o s t n o v r n i l i s v a t o m . P o s e b n a p r e d n o s t a l i p r a v i c a 
g o d c e v j e b i l a v t e m , d a s e j e k a t e r i i z m e d n j i h l a h k o p r e t i h o t a p i l n a 
d r u g o s t r a n p l o t a ; č e m u j e t o u s p e l o , s o f a n t j e i z g u b i l i p r a v i c o d o n a d -
a l j e v a n j a p o g a j a n j . 

N a s p l o h j e v e l j a l o z a g o d c e p r a v i l o i z j e m e : n a v s e h p r i r e d i t v a h s o 
s i s m e l i p r i v o š č i t i v e č k o t o s t a l i n a v z o č i . L j u d j e s o r e k l i : » . . . k a r g o d ' c 
r e č e , m o r a š z a h e c v z e t i . . . « . 

N a s v a t b i j e v e l j a l z a m i z o d o l o č e n r e d . U p o š t e v a l i s o ž e u s t a l j e n 
v r s t n i r e d s e d e n j a . Z a t o j e c a m a r m o r a l p a z i t i , d a s e k a t e r i i z m e d g o d -
c e v n i v s e d e l n a n j e g o v o m e s t o , k e r g a j e n a t o m o r a l o d k u p i t i . G o d c i 
s o n a m r e č i m e l i p o s e b n o m i z o , n a j v e č k r a t o b p e č i a l i p a v k a m r i . I m e l i 
s o š e t o p r e d n o s t , d a s o j i h p r v e p o s t r e g l i z j e d i l i i n s p i j a č o . 

Z a g o d c e j e v e l j a l o p r a v i l o , d a s e o b d o g o v o r u z a i g r a n j e n a s v a t b i 
n i s o p o g o v a r j a l i o c e n i , s o p a i m e l i v r s t o m o ž n o s t i z a p o b i r a n j e p r i -
s p e v k o v p r e d s a m o » r a j t n g o « ( » l a r m o « ) . T a k o s o o b o f i r a n j u p r i s v a t i h 
p o b i r a l i d e n a r . K o s o z j u t r a j p r i h a j a l i s v a t j e , s o j i m » k a j s t i s n i l i v r o k o « , 
p r i » p o v š t e r t a n c u « 2 3 s o p o b i r a l i i n s e v e d a š e o b r a z n i h d r u ž a b n i h i g r a h . 

N a p o t i o d ž e n i n o v e g a d o m a k n e v e s t i n e m u s o g o d c i v s o p o t i g r a l i 
i n p o č a s t i l i s k a k š n o s k l a d b o t u d i o k o l i š k e p r e b i v a l c e . K o s o p r i s p e l i n a 
n e v e s t i n d o m , s o l e - t o a l i s k r i l i i n s e z a n j o » g l i h a l i « , 2 4 a l i p a s o t a k o j 
p r i š l i i z h i š e n a j p r e j n e v e s t a z d r u ž i c o , n a t o p r i č a i n š e l e z a t e m o s t a l i 
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n e v e s t i n i s v a t j e . S p e t s o g o d c i i g r a l i n a č e l u s p r e v o d a k c e r k v i . V a n j o 
n i s o š l i z g l a s b i l i , p a č p a s o b i l i p r i m a š i , s a j j e p o n j e n e m k o n c u b i l a 
p o r o k a . I z j e m a j e b i l a l e n a Z a v o d n a h , 2 5 k j e r j e ž u p n i k ž e l e l , d a s o v c e r -
k v i z a i g r a l i k a k š e n m a r š . V c e r k v i s o s p i l i s v a t o v s k o v i n o ; n e k a j s o g a 
p r i h r a n i l i i n g a n a t o v l i l i v s o d , i z k a t e r e g a s o t o č i l i v i n o n a o h c e t i . Z a t o 

j e v e l j a l o , d a s o p i l i » ž e g n a n o v i n o « . 

O h c e t i s o b i l e n e k o č n a o b e h d o m o v i h , t a k o n e v e s t i n e m k o t n a ž e -
n i n o v e m . Z a č e l i s o v e d n o s k o s i l o m , š e l e n a t o j e b i l a r e s n i č n a s v a t b a . 
M e d o b r o k i s o i m e l i n a m i z i s t a l n o n a v o l j o s u h o m e s o , ž e l o d e c , k r u h 
i n k r a p e ( k r o f e ) . K o s o p r i n e s l i o b r o k , s o v s e o s t a l o u m a k n i l i z m i z e i n 
s p e t n a n j o v r n i l i , k o j e b i l o o b r o k a k o n e c . 

S v a t b e s o t r a j a l e v e č d n i , z a t o s o p o n a v a d i v d r u g i n o č i m a l o z a -
d r e m a l i . G o d e c j e p r i n e s e l v h i š o k o š s l a m e i n j o v r g e l n a t l a , t o j e p o -
m e n i l o p o č i t e k v s e m . T e d a j j e b i l a p r i l o ž n o s t , d a j e m a r s i k a t e r i i z m e d 
m l a d i h z l e z e l k s v o j i i z v o l j e n k i . . . Z a t o j e b i l o ž e k a r d o g o v o r n o , d a s t a 
s e p o g o s t o c a m a r i n d r u ž i c a , k i s t a m o r a l a b i t i n e p o r o č e n a , p o t a k e m 
s r e č a n j u v z e l a ! 

G o d c i s o u p o š t e v a l i p r a v i l o , v s a j t i s t i , k i s o k a j v e l j a l i , d a s e z u n a j 
h i š e i g r a j o m a r š i , v h i š i p a l e v a l č k i i n p o l k e . O b i č a j n o s o o b o d h o d u 
n e v e s t e z n j e n e g a d o m a z a i g r a l i » z a n t a l e r m a r š « . 2 6 Š t e v i l n e t e h k o m a -
d o v j e z l o ž i l o z i r o m a u g l a s b i l s t a r i Č e r n i v š e k , k i j e p r i Š u m e č n i k u d e l a l 
k o t č e v l j a r . B i l j e n a m r e č p r e k o t r i d e s e t l e t p r i v o j a š k i g o d b i . B a j e j e b o -
l j e k o m p o n i r a l , č e j e b i l m a l o v r o ž i c a h , z a t o s o m u r a d i d a l i k a j k r e p -
k e g a z a p i t i , č e s o h o t e l i , d a s o k m a l u s l e d i l e » s e k i r i c e « ( n o t e ) . . . V e -
l i k o n j e g o v i h s k l a d b š e d a n e s h r a n i j o p a t u d i i g r a j o j i h r a d i . 

Z a r a d i d o b r e s o s e s k e s o š l i g o d c i s c a m a r j e m v a b i t i n a j b l i ž j e s o s e d e 
n a o h c e t . O b t e m j e b i l o b i č a j , d a s o s l e d n j i p o s t r e g l i z z e l o m o č n i m č a -

j e m , r e k l o p a s e j e , d a s o s o s e d j e p r i š l i n a » š i s o « , č e s o s e p o j a v i l i n a o h -
c e t i . 

Zelo zan imivo je dejstvo, da so svatje odloži l i boljša oblači la, ko se 
j e r a j a n j e p r i č e l o . O b v e l j a l o j e p r a v i l o , d a s o j i m o d d o m a p r i n e s l i » t a 
g m a j n « 2 7 o b l e k e i n t o s o r a d i n a r e d i l i o t r o c i , k e r s o s e v e s e l i l i d o b r o t , 
t e p a s o j i m n a d e v a l e k u h a r i c e . T u d i t o j e d o k a z k a k o » d e l o v n o « j e b i l o 
v z d u š j e n a s v a t b a h . 

L u k o v c i a l i o g l a r j i s o s e d e l i v e d n o z u n a j s o b e , k j e r j e b i l a o h c e t . 
P o n e k o d j e b i l o z a n j e b o l j e p o s k r b l j e n o i n d a l i s o j i m m i z o v l o p o , o d 
k o d e r s o h o d i l i p l e s a t . D r u g j e s o m o r a l i o s t a t i k a r z u n a j . P i j a č o i n j e -
d a č o p a s o j i m t u d i t u n a m e n i l i . 

G o d c i s o i m e l i p r a v i c o d o p o s e b n e n a p i t n i n e , č e s i j e k d o i z m e d 
s v a t o v z a ž e l e l z a p l e s d o l o č e n k o m a d . T e d a j j e k a r » d o b r o p a d l o « . K o 
j e š l o h k r a j u , s o s e g o d c i r a d i o b l e k l i v ž e n s k e i n s i c e r » t a l e p o « i n » t a 
g r d o « . N a t o s o n o s i l i n a m i z o k o n f e h t , 2 8 k a r j e o z n a n i l o k o n e c s v a t b e . 
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Lovro G o l i č n i k -
Pods tenšek iz Šmihe la 

J e z n a n k r a j e v n i k r o n i s t . N a p i s a l j e ž e n e k a j s p o m i n o v i n k r o n i k 
s v o j e g a d o m a č e g a k r a j a . 

O n e k d a n j i h o b i č a j i h v s v o j e m o k o l j u G o l i č n i k v e l i k o v e , z a t o j e 
n j e g o v o p r i č e v a n j e o ž e n i t v o v a n j s k i h š e g a h t o l i k o b o l j z a n i m i v o . N e -
k o č n i b i l o t o l i k o m o ž n o s t i s r e č e v a n j a d e k l e t i n f a n t o v , z a t o j e o b v e -
l j a l o p r a v i l o , d a j e b o d o č i ž e n i n i z m e d u g l e d n i h z n a n c e v a l i s o r o d n i k o v 
n a p r o s i l k o g a , d a j e š e l s k u p a j z n j i m v s v a t e , s e p r a v i n a d o m k b o d o č i 
n e v e s t i . Č e j e s t v a r b i l a ž e p r e j d o g o v o r j e n a , j e b i l o d o k a j preprosto. S i -
c e r p a j e r a d o p r i š l o d o t e ž a v , s a j s e ž e n i n i n n e v e s t a p o g o s t o n i t i d o b r o 
p o z n a l a n i s t a . V t a k š n e m p r i m e r u s o s e d o g o v o r i l i , d a j e š l a n e v e s t a s 
s t a r š i n a ž e n i n o v d o m n a o g l e d e . Š e l e t e d a j s o s e o d l o č i l i . Č e s o s e s p o -
r a z u m e l i g l e d e p o m e m b n i h z a d e v - a l i b o n e v e s t a d o p o l o v i c e z a p i s a n a 
n a p o s e s t v u , č e b o s t a d r u g z a d r u g i m d e d o v a l a , č e n j e n n o v d o m n i p r e -
o b r e m e n j e n z d o l g o v i , k a k š n e b o d o o b v e z e d o ž e n i n o v i h s t a r š e v i n 
p o d o b n o , č e j e t o r e j p r i š l o d o s p o r a z u m a , s o t a k o j d o l o č i l i d a n p o r o k e 
i n n a r o č i l i v c e r k v i o k l i c e z a t r i n e d e l j e z a p o r e d . K a d a r j e o b t e m b i l o 
k a j s p o t a k l j i v e g a , s o l j u d j e v c e r k v i r a d i p o k a š l j e v a l i . . . 

K o j e b i l z a d n j i o k l i c , j e n e d e l j o z a t e m o d š e l c a m a r z g o d c i d o v s e h 
s v a t o v , d a s o j i h o b v e s t i l i o d o g o d k u , h k r a t i p a j e t o ž e b i l a p r i l o ž n o s t 
z a r a j a n j e p o h i š a h , k i s o j i h o b i s k a l i . C a m a r j e n a t o p r e n o č i l n a ž e n i -
n o v e m d o m u . Z e l o z g o d a j j e b i l a b u d n i c a z g o d c i . O b d o l o č e n i u r i s o 
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s e t a m z b r a l i v s i ž e n i n o v i s v a t j e i n s k u p n o o d š l i n a n e v e s t i n d o m , k j e r 
s o č a k a l i n j e n i s v a t j e . P r e d o d h o d o m z ž e n i n o v e g a d o m a s e j e ž e n i n o v 
s t a r e š i n a p o s l o v i l v i m e n u ž e n i n a o d n j e g o v i h s t a r š e v z n a g o v o r o m , v 
k a t e r e m j e ž e l e l b l a g o s l o v i n s r e č o m l a d i m a n a n j u n i ž i v l j e n j s k i p o t i . 
B o l j k o j e b i l g o v o r » v s r c e s e g a j o č « , v e č j i u g l e d s i j e p r i d o b i l s t a r e š i n a . 
N o , v s o p o t d o n e v e s t i n e g a d o m a s o g o d c i g o d l i i n z g a n j a l i r a z n e š a l e , 
p r e d v s e m p a h r u p , » d a s e j e č u l o p r e k o h r i b o v v d o l i n e « . V Š m i h e l u 
j e b i l o o b i č a j n o , d a s o s v a t j e h o d i l i p e š , k e r š e p a č n i b i l o t a k o c e s t k o t 
s o d a n e s . 

N a n e v e s t i n e m d o m u s o p o z a k u s k i s p e t r a v n a l i , k o t j e v e l e v a l o b -
i č a j . N e v e s t i n s t a r e š i n a s e j e z a h v a l i l n j e n i m s t a r š e m z a v s o d o b r o t o . 
N a t o j e p o l o ž i l p r e d n e v e s t o b l a z i n i c o , n a k a t e r o j e t a p o k l e k n i l a i n 
p r o s i l a s t a r š e , b r a t e i n s e s t r e z a o d p u š č a n j e , č e j i h j e k d a j ž a l i l a . T o j e 
b i l a l e p a n a v a d a ! G o d c i s o s p e t i m e l i v e l i k o n a l o g o z a b a v a t i n a v z o č e . 

P o p o r o č n e m o b r e d u v c e r k v i j e ž u p n i k b l a g o s l o v i l 4 l i t r e v i n a 
( š e n t j a n ž e v c a ) t e r z n j i m n a z d r a v i l ž e n i n u i n n e v e s t i p a š e v s e m n a v z o -
č i m s v a t o m . T e m s t a z v i n o m p o s t r e g l a c a m a r i n d r u ž i c a . Č e j e b i l o v 
c e r k v i o b p o r o k i v e č l j u d i , s o b i l i t u d i t i d e l e ž n i p i j a č e . 

P o c e r k v e n e m o b r e d u j e p r i š e l n a v r s t o p o h o d n a n e v e s t i n d o m . 
S e v e d a j e m e d h o j o b i l o z e l o v e s e l o , g o d c i s o n a m o č i g r a l i , t a k o j e b i l o 
s l i š a t i s v a t o v s k i s p r e v o d d a l e č n a o k o l i . 

S v a t b a ( o h c e t ) j e t r a j a l a v s o n o č i n p r v o n o č s t a m o r a l a b i t i v e s č a s 
p r i s o t n a o b a n o v o p o r o č e n c a . G o d c i s o s k r b e l i , d a t u d i u t r u j e n i n i s o z a -
s p a l i a l i z a d r e m a l i . 

Ž e m e d p r v o n o č j o s v a t b e s t a c a m a r i n d r u ž i c a » r a j a l a k r e n c l « . 
M e d p l e s o m s t a p r e p e v a l a u s t r e z n o z d r a v i c o . P l e s j e t r a j a l v s e d o k l e r 
n i n e v e s t i n a » s t a r e š n e l a « ( ž e n a s t a r e š i n e ) o d p e l a v e n e c n a g l a v i n e v e s -
t e , k i j e s t e m p o s t a l a ž e n a . K r a n c e l j s o o b e s i l i p o d p o d o b o K r i ž a n e g a 
v kotu kmečke sobe. Družica je svoj venec med plesom podarila camar-
j u , p o s a d i l a m u g a j e n a k l o b u k . R a j a n j e k r a n c e l j n a j e p r i p o r o k i v d o v e 
o d p a d l o . 

P o v s e m r a z u m l j i v o j e , d a s o p r i p o t e k u v s e h o b i č a j n i h o p r a v i l g o d -
c i b i l i v s r e d i š č u p o z o r n o s t i , s a j s o s p r e m l j a l i v s e z d r a v i c e i n š e » r a j z a 
k r e n c l « . R a z n e z d r a v i c e s o t e r j a l e s p r e m l j a v o , p a n a j s o b i l e š e t a k o 
k o s m a t e p o v s e b i n i ; t a k š n e s o s i n a j b o l j p r i v o š č i l i g o d c i , n j i m s e n i t a 
d a n n i č z a m e r i l o . 

O d v e č j e p o v e d a t i , d a j e p r e d p o r o k o b i l a o b v e z n a » f a n t o v š n a « i n 
» d e k l i š n a « . T a k o s o s e f a n t j e p o s l a v l j a l i o d ž e n i n a i n n e v e s t a j e v z e l a 
s l o v o o d d e k l e t . 

V Š m i h e l u i n o k o l i c i j e b i l t u d i o b i č a j , d a s o n a s v a t b i p r i p r a v i l i 
r a z n e p r i z o r e i n s e z a b a v a l i z d r u ž a b n i m i i g r a m i . G o l i č n i k s e s p o m i -
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n j a , d a j e b i l o t e g a z e l o v e l i k o p r e d p r v o s v e t o v n o v o j n o . N e k a t e r a d o -
g a j a n j a j e o p i s a l : 

P r i P e r g o v n i k u s o p r i p r a v i l i g l e d a n j e » f i l m a « . S v a t j e s o v i d e n o 
m o r a l i o č u v a t i k o t s k r i v n o s t ; t i s t i , k i n i n i č p o v e d a l , k a j j e v i d e l , j e d o -
b i l n a g r a d o . 

P r i G o r n j e m G o l t n i k u s o g o d c i , k o j e b i l o n a j b o l j š e r a z p o l o ž e n j e , 
v s o b o p r i v e d l i » t a n a j b o l p a m e t n o k r a v o « ; k o s e j e t e m e l j i t o i z t r e b i l a , 
j e b i l a n j e n a n a l o g a o p r a v l j e n a . T a k o s o t u d i n a p o j i l i p e t e l i n a z ž g a -
n j e m , d a s p l o h n i n e h a l p r e p e v a t i , u t i h n i l j e š e l e , k o j e o d u t r u j e n o s t i 
z a s p a l . 

P r i S a v i n e k u v B e l i h v o d a h s o g o d c i u p r i z o r i l i p r e v o z p o d v o r i š č u . 
V o z s t a v l e k l a d v a m o č n a m o ž a , k i s o j u v p r e g l i v j a r e m n a m e s t o v o l o v . 
P r i g a n j a č ( v o z n i k ) j e b i l s e v e d a g o d e c , k i j u j e t a k o p r i g a n j a l , d a s t a 
u b o g a » v o l a « p o d i v j a l a . G o d e c j e s e v e d a m o r a l o b e m a u t e č i i n j e p r i 
t e m i z g u b i l h l a č e , v s i s o s e o b p o g l e d u n a n j e g o v s p o d n j i d e l t e l e s a p r a v 
o d s r c a n a s m e j a l i . Ž e n s k e , k i s o b i l e n a v o z u , p a s o o b p o g l e d u n a g o l o 
g o d č e v o z a d n j i c o s e v e d a m o r a l e s r a m e ž l j i v o z b e ž a t i . 

G o d c i s o p r a v r a d i p o b i r a l i d e n a r . P o g o s t o s o z b i r a l i » v d o b e r n a -
m e n « . T u j e b i l o b i č a j d r a ž b e , k o s o s v a t j e d a j a l i r a z n e p r e d e m t e . K o 
j i h j e b i l o t r e b a v r n i t i , j e v č a s i h p r i š l o d o s p o r a i n v č a s i h s e j e t a k š n o 
s v a t o v a n j e z a k l j u č i l o n a s o d i š č u . O b i č a j n o s o b i l e k a z n i z a o d k u p p r e d -
m e t o v z e l o v i s o k e , d o l o č a l i p a s o j i h s e v e d a g o d c i , p a č p o o b r a z u l a s t -
n i k a p r e d m e t a . 

N a o h c e t i s e j e ž e o d s a m e g a z a č e t k a r a z v i j a l o d o b r o r a z p o l o ž e n j e . 
N a j p r e j j e n a s t a l a p r a v a t e k m a m e d c a m a r j e m i n g o d c i z a d o l o č e n o 
m e s t o o b m i z i . Š l o j e z a t o , k d o b o k o g a p r e h i t e l . Č e j e c a m a r z a m u d i l , 

j e m o r a l p l a č a t i g o d c e m , d a s o s e u m a k n i l i , s e v e d a p a s o » g l i h a l i « z a 
ceno. 

G o d c i s o d a n p r e d p o r o k o o f i r a l i p o d o m o v i h s v a t o v , k a r j e s e v e d a 
p o m e n i l o v e l i k n a p o r t a k o v h o j i k o t v p r e n a š a n j u p i j a č e . P r i v s a k i h i š i 
s o j i h p o g o s t i l i . 

N a n e v e s t i n e m d o m u s o s e s v a t j e r a z l i č n o o b n a š a l i . P o n e k o d s o 
n e v e s t o s k r i l i , z a t o s o s e m o r a l i z a n j o p o g a j a t i , d r u g o d j e s p e t m o r a l a 
č a k a t i n a p r a g u , k o s o p r i š l i s v a t j e k h i š i . Č e s o s e p o g a j a l i , j e v e l j a l o 
p r a v i l o : č e s e j e l e e d e n i z m e d g o d c e v k a k o r k o l i p r i p l a z i l v z a p r t o n e -
v e s t i n o h i š o , s o s e m o r a l a p o g a j a n j a t a k o j p r e n e h a t i . 

P r i s p e v k e z a k u h a r i c e i n g o d c e j e d o l o č i l n e v e s t i n s t a r e š i n a i n j i h 
j e t u d i s a m p o b i r a l . B e r i s o r e k l i » l a r m a « . 

Č e j e k d o i z m e d g o d c e v z a s p a l , s o g a h i t r o p o l i l i z v o d o . 
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N a j v e č k r a t s o o h c e t i t r a j a l e v s a j d v a d n i . P o n e k o d j e b i l o e n d a n 
p r i n e v e s t i , d r u g i d a n p a n a ž e n i n o v e m d o m u . S e v e d a j e t a k š n o p r e s e -
l j e v a n j e i z d o m a v d o m p o t e k a l o z e l o b u č n o . 

O b k o n c u s v a t b e s o p o s t a v i l i g o d c i n a m i z o s l a d i c e , s u h o s a d j e , 
o r e h e i n p o d o b n o . T e m u s o r e k l i » k o n f e h t « , z a d n j i k r o ž n i k z o r e h i j e 
m o r a l p a s t i n a t l a , d a j e b i l a z a g o t o v l j e n a s r e č a n o v o p o r o č e n c e m a i n 
s v a t o m . 

V e l j a l o j e , d a m e d s a m o s v a t b o k u h a r i c e n i s o p l e s a l e , o s t a l e s o v 
k u h i n j i . K o j e š l o v s e s k u p a j h k r a j u , p a s o g o d c i n a k r u š n e m l o p a r j u 
p r i n e s l i k u h a r i c o v s o b o . T e d a j j e z n j o p l e s a l s t a r e š i n a , z a n j i m p a c a -
m a r . P o t e m s o l a h k o k u h a r i c e s k u p a j s s v a t i p r e ž i v e l e v e s e l o z a k l j u -
č e v a n j e s v a t b e . 

V Š m i h e l u j e b i l o b i č a j , d a s o n a p r v o n o č s v a t b e p r i š l i v a š k i f a n t j e 
p o d o k n o z a p e t i . N a r e d i l i s o » t r o n « : 

t r i j e s o s t a l i o b j e t i p r e k o r a m , n a n j e p a j e s t o p i l č e t r t i . T i f a n t j e 
s o m o r a l i o s t a t i z u n a j , s t a r e š i n a j i m j e p r i n e s e l » š k a f p i j a č e i n p ' a n o v -
c o « ( z a j e m a l k a ) . L j u d j e s o r e k l i d a s o p r i š l i » l u k o v c i « . 

Č e j e b i l o l e p o v r e m e , j e v e l j a l o p r a v i l o , d a s o g o d c i i n s v a t j e o b 
s v i t u p r e d h i š o z a p e l i . 

V č a s i h s o g o d c e m p r e d p l a č i l o m z a s t a v i l i n e k a j u g a n k . S e v e d a j e 
u g i b a n j e o d g o v o r o v p o v z r o č i l o v e l i k o s m e h a , k e r s o h u d o m u š n i g o d c i 
d o l g o n e p r a v i l n o o d g o v a r j a l i . 

Z a n i m i v o j e , d a s o v o k o l i c i Š m i h e l a r e k l i b r i n j u K r i s t u s o v a g l a v a . 
V z v e z i s t e m j e v e l j a l o v p r a š a n j e : » K a k o s e j e K r i s t u s p o 4 0 d n e h v 
p u š č a v i o t e š a l ? « O d g o v o r : » S K r i s t u s o v o g l a v o . « 
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V i s o k o n a d v a s j o L u č e ž i v i v K r n i c i c i t r a r i n g o d b e n i k F r a n c M l a č -
n i k . D o n e d a v n a j e k l j u b s v o j i m 8 4 l e t o m r a d i g r a l n j e m u t a k o p r i l j u b -
l j e n e c i t r e , p o t e m p a m u j e b o l e z e n p r i z a d e j a l a p r s t e n a r o k i , z a t o t u d i 
i g r a t i v e č n e m o r e . T o g a j e h u d o p o t r l o , s a j j e o d s v o j e g a o s m e g a l e t a 
življenja igral. Začel je s citrami, pozneje p a se je n a u č i l š e g o s l a t i . 

N a n j e g o v e m d o m u j e z r a s l o d e s e t o t r o k i n d r u ž i n a n i ž i v e l a v i z -
o b i l j u , p a t u d i s i c e r t e d a j h r i b o v s k e k m e t i j e n i s o k a j p r i d a p r i d e l a l e , l e s 
p a n i i m e l u s t r e z n e c e n e . V e n d a r t u d i š e t a k o t e ž k i č a s i n i s o p r e p r e č i l i 
d r u ž i n i n j e g o v e g a o č e t a i g r a n j e n a r a z n a g l a s b i l a , t e h j e b i l o p r i h i š i v e č . 
I m e l i s o c i t r e , k i t a r o , v i o l i n o i n p o z n e j e š e h a r m o n i k o . T a k o s o k a r 
d o m a l a h k o s e s t a v i l i g o d b o : i g r a l i s o , m a t i p a j e p r e p e v a l a . F r a n c s e j e 
v m l a d o s t i n a u č i l d o m a l a v s e h v i ž o d s v o j e m a t e r e , k i j e b i l a z e l o d o b r a 
p e v k a i n j e v o t r o c i h v z g o j i l a l j u b e z e n d o g l a s b e . Z a n i m i v o j e , k o t t r d i 
M l a č n i k , d a v l u č k e m k o n c u t e d a j n i s o p o z n a l i d o s t i p i h a l n i h g l a s b i l , 
b o l j j e p r e v l a d o v a l a g o d b a n a g o d a l a , r e k l i s o j i » š t r a j h « . N o , z l e t i s e 
j e t o s p r e m e n i l o i n n a s t a j a l i s o v s e b o l j s e s t a v i g l a s b i l r a z n i h z v r s t i . O h -
r a n j e n o o d l i č n o i g r a n j e n a c i t r e t e m e l j i v p r e t e k l o s t i , s a j s o b i l e c i t r e v 
t e h h r i b i h d o m a l a v v s a k i h i š i . M l a č n i k s e s p o m i n j a , d a s o r a d i n a p r o -
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s i l i , č e j e b i l o p o t r e b n o , G r č k e g a F r a n c e l j n a i z G o r n j e g a g r a d a , d a j e s o -
d e l o v a l v g o d b e n e m s e s t a v u s h a r m o n i k o . 

K i t a r e s o v s e b o l j p r i d o b i v a l e v e l j a v o i n c e l o d e k l e t a s o j i h r a d a i g -
r a l e . S i c e r p a s o b i l i g o d b e n i s e s t a v i i z k l j u č n o m o š k i . S e v e d a , p o v e 
M l a č n i k s p o n o s o m , j e » š l o i g r a n j e i z r o d a v r o d « i n š e , d a j e t o n e k a k o 
s p a d a l o k f a n t o v s k e m u p o n o s u . 

K d a j s o i g r a l i i n k j e ? M l a č n i k p r a v i , d a s e j e v e d n o n a š l a p r i l o ž n o s t 
z a k a k š n a s r e č a n j a m l a d i h i n n a t e h b i b r e z g o d c e v b i l o p u s t o . S i c e r p a 
s o r a d i i g r a l i n a v e s e l i c a h , m a r s i k d a j s o š l i i g r a t i v S o l č a v o i n š e k a m 
d r u g a m . N a j b o l j p r i l j u b l j e n e s o b i l e s v a t b e , j a , t a m s o m o r a l i g o d c i d a t i 
v s e o d s e b e , m e n i M l a č n i k , s a j j e o d n j i h b i l o o d v i s n o r a z p o l o ž e n j e . P o -
z n a l i s o » o f i r a n j a « o b g o d o v i h i n d r u g i h ž i v l j e n j s k i h p r a z n i k i h , p r i r e j a l i 
s o v a š k e p l e s e ( č a j o v k e ) i n d r u g e » g a u d e « , t u d i s v e č a r i j e i n j a j č a r i j e s o 
p o n e k o d r e d n o g o j i l i ; n o , p e t j a i n g o d c e v n i m a n j k a l o t u d i n a r a z n i h 
» l i k o f i h « p o v e č j i h k m e č k i h d e l i h . F a n t o v š č i n e i n d e k l i š č i n e ( f a n t o v š n a 
i n d e k l i š n a ) s o b i l e t u d i s v o j e v r s t n a d o ž i v e t j a v t e d a n j i h v a š k i h s r e d i -
n a h . 

K a j s o t e d a j n a j r a j e p l e s a l i ? M l a č n i k s e s p o m i n j a » š o š t e r p o l k e « , 
» š p i c p o l k e « , » t r e p l a n a « , » z i b n š r i t a « i n » d r g l c e « . T o s o b i l i d o m a l a v s i 
h i t r i p l e s i i n s o z a h t e v a l i . p r e c e j v z t r a j n o s t i o d p l e s a l c e v , p a t u d i o d g o d -
c e v . M l a č n i k m e n i , d a j e p r e d v s e m d r g l c o i n t r e p l a n t r e b a u v r s t i t i m e d 
t u k a j d o m a č e p l e s e , m e d t e m k o s o o s t a l i v s e s t r a n s k o p o z n a n i . S i c e r p a 
s o i g r a l i n a j v e č a v s t r i j s k e v i ž e , k i s o j i h t e d a j s l i š a l i o d r a z n i h g o d b n a 
p i h a l a i n j i h p o s p o m i n u p r e n a š a l i v s v o j e o k o l j e . Z a t o s o t i k o m a d i d o -
b i l i n a j v e č k r a t r a z n e d o d a t k e i n d o ž i v e l i » p o d o m a č e n j e « p r e d v a j a n j a . 
T e m u p r i m e r n o s o j i h t u d i p o i m e n o v a l i , p a č v s p a č e n k a h , k o t d e n i m o 
» D o n a u w e l l e n « s e j e t u i m e n o v a l » D u n a r d u « i n p o d o b n o . P o M l a č n i -
k o v e m s t a s p a d a l i m e d d o m a č e v i ž e t u d i » h u d i č e v a p o l k a « i n » j a z p a 
grem«. 

S e d a j p a š e m a l o k M l a č n i k o v e m g l a s b i l u . N j e g o v e c i t r e s e n e k o -
l i k o r a z l i k u j e j o o d d r u g i h . N a v p r a š a n j e z a k a j , p o v e M l a č n i k , d a j e n j e -
g o v o č e v m l a d i h l e t i h t e c i t r e k u p i l n a n e k i d r a ž b i i n d a s o n e k o č p r i -
p a d a l e » i m e n i t n e m u « l a s t n i k u . I m a j o n a m r e č v z g o r n j e m d e l u d o d a t n o 
n a p r a v o , z a k a t e r o t r d i M l a č n i k , d a s e n a n j o d a p o s n e m a t i h a v a j s k a k i -
t a r a . Ž a l , k o t ž e p o v e d a n o , t e g a n i m o g e l p r e d v a j a t i . 

K a j s o o b v e z n o i g r a l i ? S e v e d a » š t a j e r š « . T o j e b i l o z a b a v n o , k e r s o 
s e p l e s a l c i m e d p l e s o m » z b a d a l i « s p r e p e v a n j e m r a z n i h z b a d l j i v k . S e -
v e d a n i s o s m e l e b i t i ž a l j i v e ! T a k š e n p l e s j e l a h k o t r a j a l u r e d o l g o . 

M l a č n i k s e s p o m i n j a , d a j e v K r n i c i n e k o č s t a r i V o l e r i g r a l p o l e g 
c i t e r t u d i o p r e k e l j . S p l o h s o b i l i n e k o č t i i n š t r u m e n t i p o g o s t i , p a s o p o -
z n e j e p r e š l i v p o z a b o . T a k o j e v s a j b i l o v o k o l j u , k j e r j e ž i v e l M l a č n i k . 
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K a k o s o s e d o g o v o r i l i z a i g r a n j e n a s v a t b i ? D r u g a č e k o t v d r u g i h 
p r e d e l i h d o l i n e . T u j e g o d c e » n a p r o s i l « ž e n i n , š e l e k o s o p r i č e l i v a b i t i 
s v a t e k u d e l e ž b i , j e z g o d c i h o d i l t u d i » d r u ž c « ( c a m a r ) . 

P o s e b n o s t v L u č a h j e b i l a k r a j a s v a t o v . T o s o p o č e n j a l i k a r p r e d 
c e r k v i j o p o o p r a v l j e n i p o r o k i . P r i t e m s o b a j e s o d e l o v a l e t u d i ž e n s k e , 
t o r e j n i š l o z a f a n t o v s k o p o t e g a v š č i n o . S v a t a s o n a s i l n o o d v l e k l i v b l i ž -
n j o g o s t i l n o , k j e r s e j e s p i j a č o o d k u p i l . P r i t e m n i p r i h a j a l o d o n e s p o -
r a z u m o v , k e r s o t o š e g o l j u d j e s p o š t o v a l i . 

K a k o d o l g o s o t r a j a l e s v a t b e ? У L u č a h l e e n o n o č i n d a n , d r u g a č e 
p a j e b i l o v S o l č a v i , k o s o l a h k o t r a j a l e t u d i n e k a j d n i . 

Č e s o d r u g o d p o d o l i n i p o z n a l i » o g l a r j e « , t o s o b i l i d o m a č i f a n t j e , 
k i s o p r i š l i n a s v a t b o , t a m o d v o j e n o s e d e l i i n s m e l i p l e s a t i , p o t e m p a 
z a p u s t i t i s v a t b o , s o t e f a n t e v L u č a h i n o k o l i c i i m e n o v a l i » o p r e z o v c e « . 
R e k l o s e j e , d a » n a o h c e t n e p a s e j o « , z a t o s o j i m p o n u d i l i m i z o n a j v e č k -
r a t k a r v v e ž i . 

F r a n c M l a č n i k - S a b a d i n v s v o j i h s p o m i n i h p o u d a r i , d a s o s e n e k o č 
l j u d j e v s e b o l j d o m a č e z a b a v a l i i n s e t u d i s k o z i t a k š n a s r e č a n j a p o v e -
z o v a l i m e d s e b o j . T o p a j e p o m e n i l o i m e t i d o b r e g a s o s e d a v h u d e m i n 
d o b r e m . 

K a k o s o v l u č k e m p r e d e l u p o i m e n o v a l i n e k a t e r a i z m e d g l a s b i l ? 
V s e k a k o r s o s e i m e n a r a z l i k o v a l a v d o l i n i k o t c e l o t i , d e n i m o : v L u č a h 
s o r e k l i k l a r i n e t u - k l e n e t , v i o l i n i - g o s l i , o p r e k l j u - h o f p r e k l i n t a k o 
d a l j e . 

M a r s i k j e n a k m e t i j a h , p o s e b n o š e n a h r i b o v s k i h j e b i l o v č a s i h p r e d 
d r u g o s v e t o v n o v o j n o v e l i k o p o m a n j k a n j e d e n a r j a , z a t o s o m n o g i i z d e -
l o v a l i r a z n a g l a s b i l a s a m i . T o j e d e l a l t u d i M l a č n i k , k o s i j e z a ž e l e l v i o -
l i n e , s i j o j e n a r e d i l i n t o t a k o d o b r o , d a j e n a n j o i g r a l d o l g a d e s e t l e t j a . 
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Ž i v i v M o z i r j u i n s e s p o m i n j a , d a s o ž e k o t o t r o c i i g r a l i d o m a v k r o -
g u d r u ž i n e . P o z n e j e , k o j e ž e o d r a s e l , s e j e v k l j u č i l v r a z n e s k u p i n e , k i 
s o i g r a l e n a ž e g n a n j i h i n d r u g i h d o g a j a n j i h , k j e r s o g o d c i b i l i p o t r e b n i . 
K o j e b i l o ž e g n a n j e , s o i g r a l i t u d i v c e r k v i i n n a t o z a p l e s v k a k š n i g o s -
t i l n i . Ž e d o m a s i j e z a ž e l e l i g r a n j a , s a j j e n j e g o v o č e J a n e z p r e n a š a l g o d -
b e n i š k o z n a n j e n a v s e s v o j e o t r o k e . P r a v o č e J a n e z j e b i l t i s t i , k i j e s k -
r b e l v Š m i h e l u z a p r o c v i t g o d b e n a p i h a l a . K a s n e j e j o j e v o d i l M l a č n i k 
i z L e p e n j i v e . S i c e r j e V i n k o k o t k m e č k i s i n d e l a l d o m a n a p o s e s t v u . 
S p o m i n j a s e , d a s o g l a s b i l a , p r e d v s e m g o d a l a , n a b a v l j a l i o d d o m a č i h i z -
d e l o v a l c e v , m e d t e m k o s o p i h a l n e i n š t r u m e n t e k u p o v a l i n a Č e š k e m . 

O č e J a n e z G o s t e č n i k j e o d o t r o k k a r n e k a k o z a h t e v a l , d a s o p r i č e l i 
i g r a t i , s e v e d a s o b i l i s a m o u k i , t a k o k o t t u d i o č e , k i p a j e v c e p i l s v o j i m 
n a s l e d n i k o m v e l i k o l j u b e z n i d o g l a s b e . T u d i v s o r o d s t v u j e b i l o i g r a n j e 
d o m a , t a k o j e m a l e m u V i n k u k u p i l n j e g o v b o t e r m a l o h a j m o n i k o . P r i 
u k u m u j e p o m a g a l t a k o o č e k o t p o z n e j e A n t o n A c m a n i z S m i h e l a . B r a -
t a j e o č e n a u č i l i g r a t i n a k l a r i n e t . S e v e d a j e V i n k o z i g r a n j e m p r i s l u ž i l 
k a k š e n d i n a r ; t e g a j e d o m a b i l o l e m a l o , k m e t i j a v s t r m i n i , o t r o k v e l i k o , 
t o s o b i l e z n a č i l n o s t i t e d a n j i h h r i b o v s k i h d o m a č i j . N a g o s t i j a h i n v e s e -
l i c a h s o g o d c i k a r d o b r o z a s l u ž i l i , p a š e z a h r a n o i n p i j a č o j e b i l o o b i l n o 
p o s k r b l j e n o . 

V i n k o j e i g r a l n a 1 2 4 s v a t b a h , t e g a s e d o b r o s p o m i n j a . N a j v e č v 
k r a j i h Z a v o d n j e , B e l e v o d e , Š m i h e l , R e č i c a i n m o z i r s k a o k o l i c a . V s a -
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m e m M o z i r j u s o b i l i ž e » p r e n o b e l « z a d o m a č o g o d č e v s k o s k u p i n o i n s o 
r a d i n a r o č a l i r a z n e g o d a l n e s k u p i n e . 

K o j e š l o z a s v a t b o , j e o b i č a j n o p r i š e l c a m a r , t o j e b i l n e k e v r s t e o r -
g a n i z a t o r p o t e k a o h c e t i . T a s e j e d o g o v a r j a l z g o d c i o v s e h p o d r o b n o s -
t i h i n i z r a z i l ž e l j o , k a k š n a n a j b o g o d b a ( š t e v i l o ) . Č e j e b i l a i m e n i t n a 
s v a t b a , j e t j a s o d i l a t u d i v e č j a g o d b a . V e l j a l o j e p r a v i l o , d a j e v s a k a 
» m u z i k a « i m e l a s v o j e g a v o d j o , k i s e j e t u d i d o g o v o r i l v s e p o t r e b n o s c a -
m a r j e m . 

S k u p i n a , v k a t e r i j e i g r a l V i n k o Š u m e č n i k , j e b i l a s e s t a v l j e n a i z š t i -
r i h b r a t o v , v s i s o b i l i s a m o u k i i n s o i g r a l i p o p o s l u h u . P o z n e j e s e j e V i n -
k o n a u č i l b r a t i n o t e . 

S v a t b e s o t i s t e č a s e b i l e d o g o d e k p r v e v r s t e . N a s p l o h s o s p o š t o v a l i 
o b i č a j e , k i p a n i s o b i l i p o v s o d e n a k i . M e d s e b o j s o s e l o č e v a l i v n e k a -
t e r i h p o d r o b n o s t i h , n a s p l o h p a j e t e k l o s v a t o v a n j e p o d o b n o v v s e j n a š i 
d o l i n i . 

G o d c i s o m o r a l i v e l i k o i g r a t i n a p r o s t e m , s a j s o m o r a l i s p r e j e m a t i 
s v a t e ( g o s t e ) , b i l i s o p r i p o g a j a n j i h z a n e v e s t o , p o t e m s o g o d l i p r e d h i -
š a m i s v a t o v , k i s o j i h n a t a n a č i n v a b i l i , p a s p e t v s p r e v o d u d o c e r k v e , 
i z n j e d o d o m a n e v e s t e i n t a k o d a l j e . M r z l o v r e m e j i m n i š k o d i l o , s a j 
s o b i l i o b i č a j n o ž e o d p r v e g a d n e d a l j e k a r d o b r o » a j h a n i « ( p o d v p l i v o m 
a l k o h o l a ) . 

I g r a l i s o m a r š e , p o l k e , v a l č k e , o b v e z n o p a t u d i s l o v i t i » š t a j e r š « , k o 
s e j e » k r a n c l d o l r a j a l « . O b t e m s t a i m e l a g l a v n o v l o g o c a m a r i n d r u ž i c a . 
P r v o n o č s e ž e n i n i n n e v e s t a s p l o h n i s t a s m e l a u m a k n i t i , t a k o j e b i l o 
p r a v i l o . S i c e r p a j e b i l o v s e t o z e l o n a p o r n o z a g o d c e , s a j s o n e k o č o h -
c e t i t r a j a l e t u d i p o t e d e n d n i . R e k l o s e j e » t a k o d o l g o , d a s e b o c e l o k r a -
v o p o ž r l o « . V e l j a l o j e , d a j e s s v a t b e z a d n j a o d h a j a l a s k u p i n a g o d c e v i n 
s e v e d a o b e s t a r e š i n i . 

K o s o s v a t j e s k u p a j z g o d c i k r e n i l i p o n e v e s t o n a n j e n d o m , s o s e 
s p o t o m a u s t a v l j a l i p r i d o m a č i j a h i n z a i g r a l i k a k š n o p o l k o a l i m a r š ; r e k -
l i s o , d a i g r a j o » p o p o t n i c o « . Z a n i m i v o j e , d a s e z a p l a č i l o g o d c e m , k u -
h a r i c a m i n s t r e ž a č e m n i s o d o g o v a r j a l i , t o s o e n o s t a v n o d o l o č i l i c a m a r 
i n o b e s t a r e š i n i . G l e d e p o t e k a s v a t b e m e n i V i n k o G o s t e č n i k , d a j e v e -
l i k o r a z l i k o d p r i m e r a d o p r i m e r a . P o n e k o d j e b i l a » d r u š n a « v e s e l a i n 
s e j e d o b r o z a b a v a l a , d r u g j e p a t e g a n i b i l o ; ž e p o s a m e m r a z p o r e d u o b 
s v a t o v s k i m i z i s e j e l a h k o v e d e l o , k a k o b o p o t e k a l a s v a t b a , v e s e l o a l i 
» k i s l o « . 

P o g o s t o j e b i l o b o l j » ž a l o s t n o « t a m , k j e r s t a r š i n a d ž e n i t v i j o n i s o 
b i l i n a v d u š e n i . T o s e j e s e v e d a č u t i l o p r i v z d u š j u v s v a t b e n i d r u ž b i . 

M o r d a š e n e k a j : n a d o m u ž e n i n a s o s e z j u t r a j n a d a n p o r o k e z b i r a l i 
s v a t j e ( v k u p s o p r i h a j a l i ) . C a m a r j e b i l v e d n o n a ž e n i n o v e m d o m u , d r u -
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ž i c a p a n a n e v e s t i n e m , V s a k e m u o d d o s p e l i h s o z a i g r a l i d o b r o d o š l i c o , 
k a r j e v e l j a l o t u d i o b o d h o d u p o p o r o k i . K o s e j e v s a d r u š č i n a p o j a v i l a 
n a d o m u n e v e s t e i n č e s o s e z a n j o p o g a j a l i , s o o b t e m z a s t a v l j a l i š e r a z n e 
u g a n k e . E n a t a k i h j e b i l a v p r a š a n j e : » K d o s e j e p r v i u s r a l v m o i j e ? « S l e -
d i l j e o d g o v o r : » R i t « . T a k š n i h i n p o d o b n i h u g a n k j e b i l o n a p r e t e k . 

P o n e k o d j e v e l j a l o , d a s o » p o b i š r a n g a l i « . P r e d v s e m v n i ž i n s k e m 
d e l u s p o d n j e d o l i n e j e t o b i l o b i č a j . S e v e d a s o t o s t o r i l i l e , č e j e n e v e s t a 
o d h a j a l a i z v a s i a l i b o l j e i z f a r e . S a j s o r e k l i , d a i m a j o v s i » l e d i č n i « p r a -
v i c o d o d e k l e t a i n g a j e t o r e j ž e n i n n j i m u g r a b i l , z a k a r m o r a s e v e d a p l a -
č a t i . O b š r a n g i ( z a p o r i ) s o s e d o l g o p o g a j a l i z a c e n o , k i s o j o p o s t a v i l i 
o d v i s n o o d g m o t n e g a p o l o ž a j a ž e n i n a i n h i š , i z k a t e r i h s t a o b a m l a d o -
p o r o č e n c a i z h a j a l a . O b t e m j e v e l j a l o , d a s v a t j e o b š r a n g i n i s o s m e l i 
p i t i , s a j s o j i m » š r a n g o v c i « r e k l i : » S t e j o ž e z a z r l i « , p i j a č o n a m r e č ! T u d i 
o b t e m o b r e d u s o i m e l i g o d c i g l a v n o b e s e d o . 

V o k o l i c i M o z i r j a s o t e d e n p o o h c e t i p r a z n o v a l i » j e s i h « : t o j e b i l o 
s r e č a n j e s v a t o v , n a k a t e r e m s o n a j p r e j p o n u d i l i » k i s l o ž u p o « . K o t s e 
s p o m i n j a V i n k o Š u m e č n i k , j e b i l o m a r s i k d a j n a j e s i h u b o l j v e s e l o k o t 
n a s a m i o h c e t i . S r e č a l i s o s e a l i n a ž e n i n o v e m a l i n a n e v e s t i n e m d o m u . 

Č e s o s e m o r a l i v o z i t i , s o n a j v e č k r a t u p o r a b l j a l i » l o j t e r s k i v o z « , k i 
j e b i l s e v e d a v e s o k i n č a n , n a n j s o p o l o ž i l i d e s k e i n n a n j e s e d l i . G o d c i 
s o p r a v v e s e l o i g r a l i , d a s e j e d a l e č č u l o . N a s p l o h j e v e l j a l o p r a v i l o , d a 

j e m o r a l a d r u ž b a b i t i g l a s n a , č e š d a j e p o t e m » š e l g l a s o d o b r i o h c e t i « . 

Ž e n i n , n e v e s t a , c a m a r , d r u ž i c a i n s v a t j e s o n o s i l i » p u š e l j c e « . T e s o 
p r i p r a v i l e n a j v e č k r a t » k r a n c l o v k e « , t o s o ž e n s k e , k i k i n č a j o c e r k e v o b 
d o l o č e n i h p r i l o ž n o s t i h . Č e s o r a z p o l a g a l i z n a g e l j n i , p o t e m s o p o r o č e n i 
i m e l i r d e č e , n e p o r o č e n i p a b e l e z a s p a r a g u s o m . Š o p k e s o p r i p e n j a l e 
ž e n s k e , k i s o p r i o h c e t i s t r e g l e . D r u ž i c a j e p o l e g t e g a m o r a l a i m e t i š e 
v e n č e k ( k r a n c l ) , b i l a p a j e o b v e z n o n e p o r o č e n a ( l e d i k ) . Č e j e b i l č a s , k o 
n i b i l o s v e ž e g a c v e t j a , s o u p o r a b i l i ž e i n d u s t r i j s k o n a r e j e n e v o š č e n e 
š o p k e , k i s o j i h k u p i l i v t r g o v i n a h . T u d i t i s o b i l i r a z l i č n i , p a č v s k l a d u 
z o s e b o , k i g a j e n o s i l a i n s t e m , k a j j e n a o h c e t i p r e d s t a v l j a l a . 
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Franc Tostovršnik 
m . s Tera (Ljubno) 

Ž i v p r i s i n u D a i e l u v T e r u 2 6 i n j e e d e n p o t o m c e v i z v r s t » T o s -
t o v r š k i h p u m p o v c e v « , k i s o s v o j e č a s e i z h a j a l i s T o l s t e g a v r h a n a d T e -
r o m ( L j u b n o ) . G o d e c j e ž e o d m a l i h n o g , s a j j e g l a s b a b i l a t a k o r e k o č v 
n j i h o v e m d o m u n a d n e v n e m r e d u . N a u č i l s e j e v e č g l a s b i l , t a k o i g r a n a 
c i t r e , k i s o b i l e s t a l n o n a d o m u T o s t o v r š k i h , j e t u d i k l a r i n e t i s t , i g r a l j e 
c e l o v v o j a š k i g o d b i . D a p a g l a s b a r e s n i č n o o s t a j a v r o d u , d o k a z u j e t u d i 
n j e g o v i s i n D a n i e l , k i i g r a k l a r i n e t , s a k s o f o n i n h a r m o n i k o . S e d a j k o n a 
L j u b n e m o b u j a j o p r e t e k l o s t d o m a č i h g o d c e v , s p a d a m e d z e l o p r i z a d e v -
n e s o d e l a v c e . 

N o , p a p u s t i m o g o v o r i t i F r a n c a T o s t o v r š n i k a . Ž e n j e g o v s t a r i o č e 
J o ž e j e b i l m e d n a j b o l j z n a n i m i g o d c i v o k o l i c i L j u b n e g a . I g r a l j e b a s 
i n » f r a j t o n e r c e « ( n a v a d n a h a r m o n i k a ) . S e v e d a o b r a n j u n o t n i i m e l p o -

j m a . I g r a l i s o p o p o s l u h u , p a č p o n e k i m e l o d i j i i n s e p o t e m n e k a k o » u š -
t i m a l i « ( u g l a s i l i ) . S e v e d a s o g o d c i b i l i z e l o i s k a n i , s a j s o p r e d p r v o s v e -
t o v n o v o j n o i n š e p o n j e j p r e d s t a v l j a l i e d i n o z a b a v o n a v a s i . P r i r e j a l i s o 
r a z n e » g a u d e « ( v e s e l j a č e n j a ) , o f i r a n j a ( č e s t i t a n j a ) , j a j č n i c e ( j a j č a r i j e ) , 
p u s t n e v e s e l i c e , M a r t i n o v e v e č e r e i n p o d o b n o . N a t e h p r i r e d i t v a h j e 
v e d n o o b v e l j a l o , d a e d e n i z m e d g o d c e v » p r i d e z d o b r o v o l j o « , k a r p o -
m e n i , d a z b i j a š a l e . Z a n i m i v o j e , d a j e s t a r i o č e J o ž e i g r a l s k u p a j s s i -
n o v i : F r a n c e m , L o j z o m i n J a n e z o m t a k o s o T o s t o v r š k i b i l i v v e č i n i v 
v s a k e m g l a s b e n e m s e s t a v u . N o , t a k o g r e s e d a j ž e v t r e t j i r o d ! T i s t e č a s e 
p r e d p r v o s v e t o v n o v o j n o s o p r i T o s t o v r š k i h p u m p o v c i h i g r a l i š e K a -
d u n č e v i : J a n e z , T i n a , F r a n c i n J o ž e f , s o s e d i T o s t o v r š k i h . 
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F r a n c T o s t o v r š n i k s e s p o m i n j a , d a s o d o m a i m e l i c i t r e , b a s ( p u m -
p e r d u m ) , h a r m o n i k o , k i t a r o , v i o l i n o ( g o s l i ) , t o r e j k a r z a m a j h e n o r k e s -
t e r g l a s b i l . F r a n c s e j e n a u č i l n o t p r i A n t e j u T e v ž u , k i j e n a L j u b n e m 
m e d o b e m a v o j n a m a v o d i l p i h a l n o g o d b o , v k a t e r i j e t u d i i g r a l . 

Č e s o i g r a l i v d o m a č e m s e s t a v u , s o s o d e l o v a l i n a r a z n i h d o m a č i h 
p r i r e d i t v a h , k o t s m o j i h ž e p r e j o m e n i l i . S e v e d a j e g o d b a n a p i h a l a n a 
L j u b n e m i g r a l a t u d i o b ž e g n a n j i h p r i m a š i i n s p l o h n a » b o l j š i h « p r i r e -
d i t v a h . 

F r a n c T o s t o v r š n i k s e s p o m i n j a i z o č e t o v i h p r i p o v e d i , d a j e » p u m -
p o v c e « p r e d p r v o s v e t o v n o v o j n o u č i l t u d i A n t o n J a m n i k z J a m n a d 
G o r n j i m g r a d o m , p o z n e j e p a t u d i P u š k i - P u š n i k z R e č i c e . O d n j e m u 
z n a n i h h u m o r i s t o v t e s k u p i n e , p o m n i M a r t i n a K a d u n c a , k i j e b i l d a l e č 
n a o k o l i z n a n š a l j i v e c . 

N a j š e d o p o l n i m o r a z m e r e , o b k a t e r i h s o d o m a č i g o d c i v o k o l i c i 
L j u b n e g a i g r a l i . Z e l o r a d i s o i m e l i » s l o v o « , t o s o b i l e f a n t o v š č i n e i n 
d e k l i š č i n e . T u d i o d h o d e f a n t o v k v o j a k o m s o n e k o č r a d i p r a z n o v a l i . Č e 
s o s i g o d c i k o g a h u d o p r i v o š č i l i , s o r e k l i , d a s o g a » m r h a r l i « ( s m e š i l i ) . 

N e k o č s o n o t n i m a t e r i a l d o b i v a l i i z A v s t r i j e a l i Č e š k e , p o s e b n o j e 
v e l j a l o t o z a p i h a l n e g o d b e n e s e s t a v e . 
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Razne zdrav ce 

Franc Brgles - Orešnik 
s Pr imoža (Ljubno) 

Nj e g o v o č e M a r t i n j e b i l e d e n i z m e d v o d i l n i h g o d c e v v o k o l i c i 
L j u b n e g a . N e k a j č a s a j e c e l o v o d i l g o d b o n a p i h a l a v k r a j u , s i c e r 
p a j e k o t k m e t v e l j a l z a o d l i č n e g a d o m a č e g a g o d c a . K o t j e s a m 

p r i p o v e d o v a l , j e i g r a l k a r n a 1 2 6 s v a t b a h , d a o d r u g i h s l a v j i h n i t i n e g o -
v o r i m o . P o v s e m r a z u m l j i v o j e , d a j e o č e ž e m l a d e g a F r a n c a n a v d u š i z a 
g l a s b o . Ž e k o t š o l a r j e r a d r a z t e g n i l m e h n a d o m a č i h a r m o n i k i , k i j o š e 
d a n e s h r a n i i n z a n j o t r d i , d a j e e n a n a j s t a r e j š i h v o k o l i c i . K o j e d o p o l n i l 
1 4 . l e t o , s o v o č e t o v i s k u p i n i p o t r e b o v a l i g o d c a , k i o b v l a d a b a s i n F r a n c 
s e j e l o t i l t e g a g l a s b i l a t e r s e g a t u d i n a u č i l , t a k o d a z d a j i g r a s a m o b a s . 
V s o s e š č i n i j e š e n e k a j g o d c e v i n k a d a r s e z n a j d e j o p r i e n i h i š i , d a l e č n a -
o k o l i d o n i n j i h o v o i g r a n j e . 

V s p o m i n u i m a F r a n c o d l i č n e g a h a r m o n i k a š a , k i j e š e p r e d d r u g o 
v o j n o i g r a l v p r e d e l u P r i m o ž a , r e k l i s o m u S l e p i T o n e , k e r j e b i l s l e p . 
B a j e j e i m e l n a j v e č j o h a r m o n i k o v t e m p r e d e l u , m e l a j e k a r p r e k o 1 8 0 
b a s o v . . . 

B r g l e s o v a ž e n a F r a n c a s e š e s p o m i n j a n e k a t e r i h z d r a v i č k , k i s o j i h 
p r e p e v a l i o b r a z n i h p r i l o ž n o s t i h , n a j v e č s e v e d a n a s v a t b a h . P a j i h p o -
n o v i m o n e k a j . 
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Kol'k tisoč noči človek ne spi, 
zaradi tiste reči, ki od deda moli. 

Na Sedlski g'rici28a en vozek drdra, 
najbrž da se ženin po nevesto pelja. 

Na ohcet je lušno, ko se trebuh redi, 
al' mošnja je 'boga, ko jet'ko dobi. 

Iz Oreške hiše se zmerom kadi, 
ne vem če se kuha, al' se baba smodi. 

V Savinjskem vrhu se vrane dero, 
v Šemprimoškem vrhu pa fantje pojo. 

Vse godce bi skupaj pobral, 
na tnali sesekal pa biku postlal. 

Na sosedovi griči pa raste polaj,28b 

da bi zmatran'mu Francu zakuhala čaj. 
V 'nem kotu je brana, v drugem drevo, 
v ta trekem je Roza s to krivo nogo. 

I z v s e b i n e z a p i s a n i h z d r a v i č k j e r a z b r a t i , d a n i s o b i l e v s e n a m e n j e -
n e s v a t b a m , s a j s o t u d i n a r a z n i h č a j o v k a h i n d r u g i h v e s e l i h s r e č a n j i h 
r a d i p e l i z b a d l j i v k e . 
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Angela Kladnik - Jerče la 
iz Luč 

Kip 

Da je zanimiva pripovedovalka družabnega življenja na vasi, ni 
edina odlika Angele Kladnik, ki živi v Lučah. Je tudi zelo duhovita in 
domiselna ženska in ji spomin odl ično služi. N a tol iko svatbah je že 
bila, da ima kaj povedati , pa tudi sicer na kakšni svečariji ali jajčariji 
ni manjkala, zato pozna razne zdravičke iz časov svoje mladosti . 

Seveda je bilo najbolj zanimivo na ohcetih, ko so si gostje radi in 
obilno »privoščil i« oba starešneta, družca in družico. N a »udaru« so 
bili tudi godci, saj so za to dajali povod, ko so marsikatero pikro stresli 
na račun katerega i zmed udeležencev slovesnosti . Čeprav je že m e d po-
tekom veseljačenja bi lo dosti zbadljivk, je to doseglo višek ob »rajtngi«. 
Takrat je namreč eden izmed starešin stopil v sobo (zunaj so se dome-
nili, kolikšen delež odpade v plači lo na vsakega svata), sredi sobe pa je 
svatom zapel: 

»Preljubi svatje ne zamerte nam to, 
ker po vsem sedaj še rajtnga bo .. .«. 

Potem je sledilo plačevanje: pobirala sta oba »staršneta«, eden je 
imel krožnik in na njem kupico, v katero je točil v ino, ki ga je vsak svat 
ob plačevanju moral spiti in še »eno zapeti«. Drugi starešina je imel 
kakšno posodo, v katero so metal i denar. 
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Ob tem je prihajalo do zdravičk, ki niso bile vedno obzirne, pa tudi 
občutlj ivim ne dopadljive. Nekaj teh je Kladnikova tudi povedala. 

( Ž e l j a ž e n i n u i n n e v e s t i ) : 

Ta rinčka je zlata, n'kol ne rjavi, 
naj tudi vajna ljubezen tak' dolgo trpi. 

( P o j e d r u ž i c a ) : 

Šopek rož bom nabrala, jih skup' bom zvezala, 
jih sestri podam, ko stopa v drug stan. 

( S t a r e š i n a m a ) : 

Staršneta sta Bogu hvaležna za to, 
je vince ustvaril, da žlampata lahko. 

( G o d c e m ) : 

'No gajžlo bom kup'la, da pokala bo, 
godca bom tepla, da jokal se bo. 
Bog je na zemlji živali 'stvaril, 
se mu je prašiča skazila, je godca nar'dil. 
Zunaj na dvorišču 'no korito stoji, 
bo jedla prašiča ino tud' godci z njo vsi. 

( K a d a r j e b i l a d r u ž i c a p r e t i h o , s o z a p e l i ) : 

Godci le igrajte veselo rumpumpum, 
ker naši družici zamrznil je klun. 

( S t a r e š i n a , k a t e r e m u o d s v a t o v ) : 

Kje Micka b'la mlada, je preprasta b'la, 
da bosa po snegu za Janezom šla. 

( Đ r u ž c u ) : 

So svati veseli, le družeč pa ni, 
je celo noč plaušal, dobil pa nič ni. 
Je družeč študiral da bil bi k'daj far, 
pa mu je Micka branila da tega nikdar. 

( O b o d h o d u n e v e s t e z n j e n e g a d o m a z a p o j e d r u ž i c a ) : 

V imenu neveste naj to spregovorim, 
da dom svoj preljubi težko zapustim. 

( M a t i z a p o j e s i n u , k i z a r a d i ž e n i t v e o d h a j a z d o m a ) : 

Preljubi moj sin, te prosim lepo, 
da tud' kot zakonski mož, me pozabil ne boš. 
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( Č e j e b i l s t a r e š i n a s l a b e v o l j e , s o m u z a p e l i ) : 

Ta naš'ga staršneta pa to tak' jezi, 
ma tako ženo, da jo zmerem srbi. .. 

( D r u ž i c i so k a j r a d i z a p e l i t u d i t o l e ) : 

Družica je mlada, nedolžnost ima, 
prej k' bo ohcet minila, jo družcu preda. 

( D r u ž i c a o d p o j e ) : 

Sama priznam, da nedolžnost imam, 
pa tejle pokveki za plotom ne dam. 

( S p e t d r u ž e č z a p o j e d r u ž i c i ) ; 

Družica je čenča, ki vse počveka, 
še to je poved'la, da za talarje da. 

( Č e j e b i l a d r u ž i c a l e p r e o s t r a v s v o j i h z d r a v i č k a h ) : 

Preljubi mi svatje in ohcetarji, 
če sem k'terga užalila, odpustite mi. 

Kaj lahko spoznamo iz vsebine zdravičk, da včasih svatje med se-
boj niso bili preveč obzirni. Vendar so tudi to smatrali kot sestavni del 
zabave. 
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Iz zapisov Martina Brglesa -
Zovneta 

Bi l je kmet s Primoža nad Ljubnim. Njegova hči Ivanka Podlesnik 
se ga spominja kot zelo marljivega človeka, vendar pa vedrega in dobro-
voljnega sogovornika. Veliko je bral in se zanimal za razne novotarije, 
ki tedaj v hribovskih predelih pač niso bile običajne. Tako je rad fotog-
rafiral in kot samouk opravljal ta posel še za druge. Nauči l s e je igrati 
več inštrumentov, najraje pa je godel na harmoniko. Ker so sosedje do-
mala vsi godli, se je vključil v druščino »Tostovrških pumpovcev«. Že 
smo povedali, daje to bila zelo priljubljena domača godba, dobro znana 
v okolici Ljubnega in še daleč naokoli . 

Kot pravi hčerka Ivanka o svojem očetu Martinu: »Bili so en velik 
hecar« in je zato na raznih »gaudah«, posebno pa na svatbah imel glav-
no besedo. Kaj rad je za sebe rekel, da je kar dvojni ptič, namreč Brgles 
po priimku in Žovne po domačem imenu. Pohvalil se je , da je igral na 
124 ohcetih, da o drugih zabavah ne govorimo. Skrbno je zapisoval raz-
ne stare pesmi in med prvo svetovno vojno pisal dnevnik, ki pa seje žal 
izgubil. 

Umrl je star 88 let.2» 

In sedaj njegovi zapisi: 

Vkrogospevi (moški napevi) 
Veselje tega sveta so naša dekleta, 
če gorši dobi, pa pri gorši zaspi. 
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Povsod sem že hodil, po Kranjskem še nič, 
vse ljubce že ljubil, al' moje pa nič. 

Bom pa kelnarce ljubu, pa kuharce mov, 
bom pa zmeraj pocukrane žnabelce mov. 

Prezgodej je snoči petelin zapel, 
moja ljubca je rekla, da b'ga zlodij uzev. 

Tri ljubce imeti so čudne reči, 
vsem trem se lagati, me nič ne skrbi. 

Sukal jo, sukal jo sem pod roko, 
djala je, djala je, drev že kaj bo. 
Na pragu je stala, je milo jokala, 
je vila z glavo, mojga šoclja ne bo. 

Pod okencem stanje je prazno pledranje, 
se cajt zamudi, pa še ljubljenja ni. 

Te lepe, te ljube sem vozil čez most, 
te stare, te grde sem smukal dol skoz. 

Smo lumpje, smo lumpje, smo lumpje mi vsi, 
pa še dečva le gleda, da lumpa dobi. 
Tri leta sim pisal, tri leta sim bral, 

pa sim ljubca zaslužil, le kdo m'jo bo dal. 

Vkrogospevi ( ž e n s k i n a p e v i ) 

Dečva na mladost v netičje je šla, 
je pa zaubernga puba pod grmom našla. 

Jaz pa pobeja nimam, da bi troštov me, 
me pa sonce potrošta, ko zjutraj gor gre. 
PreSmentane babe kako ste grde, 
niste mogle zrediti enga fanta za me. 

Prosite, molite vsi božji za me, 
da b' tud' jez dobiva kar vse druge žene. 

Kolk lepih noči ne stisnem oči, 
se valam se trudim, ker ljubčika ni. 

Godčevske litanije 
Ti žakelj zakonske zveze, 
ti prijateljica vse sramote, 
ti sovražnica vse lepote, 
ti drevo hudih narodov, 
ti suša vseh polnih sodov, 
ti nesramna tica, 
ti prekanjena lisica, 

61 



ti eksempelj nesramnosti, 
ti priložnost nevarnosti, 
ti iužen stan lenobe, 
ti skrinja vse grdobe, 
ti sovražnica vseh revnih, 
ti Kajfeš vseh pohlevnih, 
ti mojster strupenih jezikov, 
ti malopridnih učenikov, 
ti kraljica temote, 
ti kraljica samote, 
ti kraljica grdobe, 
ti strupena žila, 
ti žalostna sila. 

M O L I M O 
P r o s i m o v s e g a l a č n e g a g o s p o d a V o l k a , u s l i š i n a š e p r o š n j e , d a t i p o ž e n o 

k n a m p r i d e š i n d a n a m v s e h l a p c e o d ž e n e š ! 
T a k o b o d i . 

Lučka skupina »Vandrovci«. Slika je posneta leta 7927, na njej pa so: (stoje od leve) 
Sedmakov Jože z Ljubnega, Zavolovski Tona iz Gornjega grada, Habrov Bine (Albin 
Mlačnik) iz Luč, Habrov France prav tako iz Luč. (Sedijo z leve) Požarnikov Bine in Otov 
France (Franc Nadlučnik), oba iz Luč. 
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Zapisnik predpustnih ženitvovanskih dogovorov. 

Posluša naj kdor le ima ušesa, 
kar gre danes izpod mojega peresa. 
Naj čita pismo ženitvovansko, 
ki sestavljeno je po kranjsko. 
Med ženinom Krampetom 
z imenom Berteljnom Lovretom, 
nevesta zove se Marina, 
je hči Kopačevga Martina. 
Notarsko je sestavljena pogodba ta, 
zapisano je vse kar 'mata oba. 
Kaj ona da, kaj ženin da nevesti: 

En travnik kamenit tam ob cesti z imenom Plesti, 
Sliko in druzih še reči veliko. 
In kaj vem, še nekaj več, 
pa izvedite vsi to reč, 
dva turna in en grad, 
ki nima okenj in ne vrat. 
Brez strehe hišo in ognjišča, 
in vozno kolo brez platišča, 
en prazen sod brez dog, brez dna in vina 
in čudež kaj, brez krempeljcev petelina! 

Nevesta pa prinese h hiši dote 
odrte tri somarne krote, zastor fižolovih žerin, 
pet kil še ježevih četin 
in zraven dva še motovila, 
poskočnih bovh kar brez števila. 
Par plehov iz slame za peči, 
par belih škilastih oči 
in kaj še, laško brejo gos, 
ki ima grd, bakrast, čukast nos. 
Se ene snete in razdrte grablje 
in kar vsa njena vrednost - piškave že žnablje. 
En jopič in raztrgane tri krile, 
litrov pet skrbi, po vrhu gnile. 
Železen prstan, prvi da je zlat 
in kaj vem, neki še krofast vrat. 
Leseni dve motiki, ki sta precej še veliki 
in čujte, skrinjo brez pokrova, 
dva stara in razbita lonca nova. 
Vrh vsega koš lisičje še modrosti, 
zaboj veliki ženskih še slabosti 
in dolg jezik sto kilometrov ravne črte, 
besednega plesišča za hudičeve tri vrste. 
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Nevesta ima sestri dve doma, 
ki jih pa dobro prav še ne pozna. 
Zato za doto jima zdaj odloči, 
pri strešnih svislih pajkovi dve koči. 
Pa zraven njive še imenovane Špele, 
da nikdar ne boste nič imele. 

Notarsko to pogodbo zdaj podpišejo tri priče, 
naj tudi vam povem kako se vsaka kliče: 
ta prva cigan je Visočki, ki črne brke ima in ne muštače. 
Ta drugi je Drjuca Štuca v znoj, ki hodi vedno spat na gnoj. 
In tretji Anton oče Trebušan, ki trikrat godil na bas je zastonj. 
Zdaj pismo v redu je dovršeno in zraven še notarsko potrjeno. 
Bilo dan peti je februarja, 
ko mlada se in stara rada ukvarja, 
to ravno je tri dni pred pustom, ko klobase kar letijo same k ustom. 
Zdaj pa prijatli je pisma konec, ker stara babica je padla v lonec. 

Godčevska pridiga 
Mene je prijela huda jeza, 
nad nemoralnim stanjem v tej družbi. 
Zato pristavim v svoji pridgi sledeče, 
da Gospod dejal je svojim apostolom goreče: 
Pasi moje ovce, pasi moja jagneta! 
Ko pa pride, ljubi moji godci, sodni dan, 
se bodo zbrali okoli božjega prestola vsi svetniki, 
verniki in neverniki, klenetisti, fliglhornisti, 
heligonisti, kakor tudi trompetovci, bo zaklical tudi Gospod: 
Johan k meni-jaz pa se ne bom javil in Gospod bo še enkrat glasneje zaklical: 
Johan k meni - jaz pa se spet ne bom oglasil in Gospod bo tretjič zaklical -
Johan k meni, jaz pa stopil bom pred njegov prestol v tla uprtih oči. In Gospod 
me bo vprašal: Johan, kjer imaš svoje ovčke? Jaz pa bom obupan odgovoril, 
Gospod nimam ovac, imam le svinje - prašičke imam, Gospod! 

Nagovarjanje neveste ( O g v a r j a n j e z a n e v e s t o ) 

Hvaljen bodi Jezus Kristus, dobro jutro nam vsem Bog daj! Hišni oče in 
gospodar in oče starešina ali spite, ali bedite ali znabiti presveto Trojico pre-
mišljujete. Ta prvo persono. Boga očeta, kateri nas je ustvaril? Je prav! Pa zdaj 
pustite to pobožno premišljevanje na stran in obrnite se k nam in nam dajte 
tak odgovor, da bo prav za vas in za nas in povolji usmiljenega Boga v svetih 
nebesih. 

( g o d c i z a g o d e j o ) 

Jaz sem klical k prvemu, kličem k drugemu, če premišljujete drugo božjo 
p er š ono? 
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Boga sina, kateri nas je odrešil, je prav! Ali obrnite se k nam in pustite vse 
nastran in nam dajte tak odgovor, da bo za nas in za vas povoljen Bogu vse-
mogočnemu gor v svetih nebesih. 

( g o d c i z a g o d e j o ) 

J a z s e m k l i c a l k p r v e m u , d r u g e m u , z d a j š e k l i č e m k t r e t j e m u . P r e m i š l j u -
j e t e z n a b i t i t r e t j o B o ž j o p e r š o n o ? B o g a s v e t e g a D u h a ! K a t e r i n a s j e p r i s v e t e m 
k r s t u p o s v e t i l i n s e r a z o d e l i n v i d e t i d a l p r i p o t o k u J o r d a n u v P a l e s t i n i - s v e t i 
d e ž e l i . K j e r s v . J a n e z K r s t n i k J e z u s a k r š č e v a l . 

P u s t i t e v s e n a s t r a n i n o b r n i t e s e k n a m , d a j t e t a k o d g o v o r , d a b o d e p r a v 
z a v a s i n z a n a s i n p o v o l j i t r o e d i n e m u B o g u v s v e t i h n e b e s i h . 

(godci zagodejo) 
( N o t e r v h i š i ) K a k š e n o d g o v o r ž e l i t e o d n a s ? 

( Z u n a j h i š e ) H o d i l a s v a s t e m m l a d e n i č e m t u k a j i n v i d e l a v v a š e m v r t u d o -
s t i l e p i h i n d i š e č i h r o ž i c , p a n j e m u j e l e e n a v š e č , k e r j e p o n i ž n e g a i n č e d n e g a 
d u h a , k o t p o n i ž n a v i j o l i c a , t o ž e l i m o o d v a s , h i š n i o č e , g o s p o d a r i n o č e s t a r e -
š i n a ! D a b i v a m b i l a b l a g a v o l j a n j o n a m i z r o č i t i i n s i c e r v z n a m e n j u s r e č e i n 
b l a g e v o l j e z g l a š k o m v i n a i n r o ž m a r i n o m v r o k i . 

Gornjegrajski glasbeni sestav, ki ga je vodil znani samouk Anton Jamnik, na sliki prvi 
z leve. Njemu sledijo Franc Pustostemšek - Ftogačnik, Jenček, KonradŽefiel - Ermenc, 
Anton Maechtig - Mehtikov in Jakob Maechtig. Slika je bila posneta pred prvo svetovno 
vojno 
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( O d z n o t r a j o d p r o v r a t a h i š e i n p o t i s n e j o s k o z i s t a r o b a b n i c o , k i j o z u n a n j i 
p r e d a g o d c e m ) : 

D o b r a j e , p a š e , z a d r u g o s e p r i p o r o č i m o ! 
( N o t r a n j i p r i p e l j e j o v e n o k r a n c l j a n o d e v i c o , k i j o p r e v z a m e j o z u n a n j i , 

p r e d a j o j o p r a t f i r e r j u , ) k i s p r e g o v o r i : 

H v a l a v a m z a n j o h i š n i o č e i n o č e s t a r e š i n a i n s e š e p r i p o r o č a m o z a d r u g o ! 

( V r a t a h i š e s e o d p r o i n v e n s t o p i n e v e s t a s k o z a r c e m v i n a , k i g a p o n u d i ž e -
n i n u , t a p a p o t e m , k o g a p o s k u s i , p r e d a k o z a r e c s t a r e š i n i ) : 

P i j e m n a j p r e j n a č a s t t r o e d i n e m u B o g u , n a č a s t p r e b l a g i M a r i j i D e v i c i , 
v s e m i z v o l j e n i m s v e t n i k o m v n e b e s i h , n a s t a n o v i t n o s r e č o , v e s e l j e i n z a d o v o l j -
n o s t ž e n i n u i n n e v e s t i , d o v i s o k e s t a r o s t i v v e d n i m i l o s t i p r i B o g u , z d a j v ž i v -
l j e n j u i n p o z n e j e v s v e t i h n e b e s i h ! N a p i j e m t u d i n a š i c e l i d r u ž b i , d a b i b i l i v s i 
e n k r a t p o v a b l j e n i n a ž e n i t n i n o p r e d B o ž j e j a g n j e , d a b i z M a r i j o i n i z v o l j e n i m i 
B o g a č a s t i l i n a v s e v e č n e č a s e . Ž i v i j o ! 

Odpravljanje k poroki 

Le jemlji nevesta slovo, na božjo pot gremo s tabo. 
Zdaj vzeli ti ledik stan in dali te bomo možu. 

Le jemlji nevesta slovo, k poroki it' sram te ne bo. 
Devica poštena si b'la, poštena za možem boš šla. 

Le jemlji nevesta slovo, od svoj'ga očeta lepo, 
skrbeli veliko za te, zahvali jih srčno za vse. 
Le jemlji nevesta slovo, materi poljubi roko, 
oh kol'ko so 'meli skrbi, da zrastla poštena si ti. 
Le jemlji nevesta slovo, od bratov in sester lepo, 
prijazno jim roko podaj, da preveč ne jokajo zdaj. 
Le jemlji nevesta slovo, od znancev in žlahte tako, 
da bode nas Jezus vesel med svate nebeške nas vzel. 

Berač se je oženil 
Še nekaj vam čem omenit, to mora kaj novega bit', 
kaj vendar pomeni, da vsaki se ženi, če moč mu k poroki je prit'. 
Prestar ni nobeden berač, dasi gleda mu srajca iz hlač, 
če 'ma desetico, dobil bo pravico, oženi se zdaj pa je proč. 

Ne rečem že tol'k zavolj mladih ljudi, saj tud' nič novega ni, 
al' staro babovje, neumno dedovje, da vendar tako zdaj nori. 
Oh čudna je vendar ta reč, d' brez deda ne more bit več, 
'na stara babura, ki daleč ne more, da le pride od mize za peč! 
Nek' dedec je močno pobit, brez babnce ne more več bit', 
ded torbico nosi in v bogaime prosi, pa zdaj še se če uženit'. 
Že brado vso sivo ima, okol'čane vse on pozna, 
že dolgo berači po fari domači, pa včas' se še dalje poda. 

66 



Ta ded se je zdaj že uženil, ko babnce potreben bi bil, 
se boste smejali in me povprašali, baburo od kod je dobil. 
Že dolgo se tak' govori, da babca se lahko dobi, 
če ena se kuja, se druga ponuja, nikol' jih še zmanjkalo ni. 
Dobil jo je tudi ta ded, katero je hotel imet', 
zborit'ga kozjaka, dobil je zijaka, odurna od glave do pet! 

Če kje bi prosila za kaj, nič jima nobeden ne daj. 
Še muhe loviti je treba učiti in dela učijo se naj! 

Jaz jim bi tud' nič ne bom dal, če stradata jima je prav, 
čeprav sta potrebna, pa nista nič vredna, zakaj poročit' sta se ht'la. 
Oh naj ga bable le živi, in ded naj za oba skrbi, 
čeravno živita, se grenko držita, saj krivi nismo jima mi. 
Sta se oženila zato, da mislila ravno tako, 
da bosta brez dela prav dobro živela, pa šlo jima ne bo tako. 
Beračev je dosti že zdaj, pa več jih še bo tud' naprej, 
to vsikdar se čuje, ko se oklicuje ker nemanič žen't se ne sme! 

Berač le beraču je brat, to lehko potrdi nam vsak, 
lenuhi, gniluhi in vsi potepuhi, brez dela postopa vsak rad. 
Laž in liberalizem je kriv, da ženi se vsak, ki je živ, 
da se ječe polnijo, kmetje kopnijo, da kmet ječi potrpljiv. 

Postava predela se naj, da ženil ne bo se vsak mlaj, 
inače še večja bo revšna nesreča, ko bila med kmetije kdaj! 

P e s e m od dvanajste ure 
Prve ure glas opominja nas, da je zveličanski čas. 
En gospod in ena vera, k'tira nam nebo odpira. 
Tista nas uči kako se časti, da je en Bog stvarnik vseh reči. 
Dve zapovedi sta o ljubezni, da se 'zogneš večni brezni. 
Ljubi prav Boga ino svoj'ga bližnjega, ljubi tud' sovražnika. 
Tri peršone so v trojici, en sam Bog pa v resnici. 
Kdor tako živi kot ga Bog uči, se mu nič hud'ga ne zgodi. 
Stir evangeliste mamo, štir reči poslednje znamo, kdor se teh 
boji, svet Duh ga varij da nikdar greha ne stori. 

Pet zapovedi je cerkev dala, za nebesa nas oprala, 
pet je svetih ran in vsak kristjan s svetoj krvjoj opran. 
Šestkrat Jezus kri preliva, grešnik, tvoje grehe 'zmiva, 
tebe odrešit' - mora smrt storit', se na križu dat' umorit'. 
Sedem žalosti Marije, kjer pod križem solze lije, 
njen sin je razpet, mogu strašno je umret' in od nje slovo vzet'. 
Osem zveličavnih čednosti, Bog jim daj ta prave vrednosti 
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Devet, na koru bomo peli z angeli veseli, čisti tudi vsi, 
kakor angeli na vekomaj bili. 
Deset zapovedi očeta nam nebeški raj obeta, 

Enajsttavžent devic je za to vero kri prelilo, 
zdaj v nebesih tam s svojim ženinom na večno pele nam. 
Ura dvanajst je odbila, vse za večnost pridobila, 
kdaj umreti treba bo, pridi Marija z Jožefom. 

Šmihelska godba pri Sv. Križu nad Belimi vodami kmalu po prvi svetovni vojni, ko so 
»vlekli« v zvonik nove zvonove 

N a jesihovanju ( v o k o l i c i M o z i r j a s o r e k l i k a r » j e s i h « ) 
(Zapisal učitelj Franjo Ml inšek , rojen 1889. Poročen je bil z M o -

zirjanko Franjo Forštner in je v svojih zapis ih mnogokaj ohrani l tudi 
iz okol ice Mozirja in Gornje Savinjske dol ine . Velenjski muzej je nje-
gove zapise pripravil za knj ižno izdajo, izšli pa so leta 1991) . 

( p o j e c a m a r ) 
Družica moja je . .. doma, 
te pa lepo zahvalim, da si za manoj prišla. 

( p o j e d r u ž i c a ) 
Zakaj bi jaz le ne šla za teboj, 
ko si zmiraj tak orngi camar bil moj. 

(camar) 

Družička je pa kisala se, 
ji bom kupu pa vinca bo sfrišala se. 
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( d r u ž i c a ) 

Je ptička vesela in rožice vse, 
ko je mene moj camar iz jesha uzel. 

( c a m a r ) 

Ker sem na ohcet se s teboj veseliv, 
to želim, da b' pošteno te z jesha vzev. 

( d r u ž i c a ) 

Te lepo zahvalim oj camar tebe, 
ko si mene povabil na jeshovanje. 

( c a m a r ) 

Tud jez te zahvalim družička moja, 
da tak ponižna si b'la in za menoj p'ršla. 

( d r u ž i c a ) 

Glej ptička si poje po luftu leti, 
zakaj bi ne pela ko se ji dobro godi. 

( c a m a r ) 

Ne seje ne žanje pa vendar živi, 
mi boga ne žali nikol' ne greši. 

( d r u ž i c a ) 

Ena ptička zletela v učitelov hram, 
je lepo zapela zahval'la se nam. 

( c a m a r ) 

Oj ptička, oj ptička si moja družička, 
le poj še na glas, da mi razveseli dolgčas. 

( d r u ž i c a ) 

Ko boš hodil po vasi, le h meni se oglasi, 
pa žvižgaj in poj, da bom vedla če s' moj. 

( c a m a r ) 

Ko bom hodil po vasi, bom žvižgal in pel, 
če bom tebe kaj slišal bom tudi vesel. 

( d r u ž i c a ) 

Veselje, veselje pač kratko trpi, 
pri takih ljudeh kakor smo mi. 
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( c a m a r ) 

Družička premila prijazna si b'la, 
te zahvalim lepo za prijaznost tvojo. 

( d r u ž i c a ) 

O ti camar ljubezniv kak pošten si biv, 
te zahvalim lepo za poštenje tvojo. 

Božjepotne pesmi 
O m e n i l i s m o ž e , d a s o g o d c i s p r e m l j a l i r o m a r j e n a r a z n e b o ž j e p o t i 

v b l i ž n j e i n d a l j n e k r a j e . T e d a j s o m e d p o t j o p e l i t u d i r a z n e n a b o ž n e 
p e s m i . N e k a t e r e s o s e o h r a n i l e š e d a n e s k o t c e r k v e n e , n a j v e č p a j i h s e -
v e d a n i b i l o z a p i s a n i h i n s o t o n i l e v p o z a b o . L j u d j e s o j i h p r e p e v a l i n a 
p a m e t i n z a t o s o j i h p r e n a š a l i i z r o d a v r o d . E n a t a k i h j e v e r j e t n o t u d i 
t a , k i j o j e l e t a 1 9 1 8 z a p i s a l n e k i F r a n c Š m o n , o k a t e r e m p a ž a l n i z n a -
n e g a k a j v e č . 

Pesem od nebeške ohceti 
Oh le kaj zan' trošt no veselje vživlja srce moje, 
kadar spomnim da Bog večni je za nebesa ustvaril me. 
Kristjani zvoljeni, mi smo vsi skup' povabljeni k tej nebeški ohceti, 
k'tera ne bo nikdar herala,30 tam bo večno gverala.n 

Nihče ne more zgruntati nebeško veselje, še to obličje božje 
gledat brez konca vse. 
To veselo slavijo angelci, lepo pojejo in Boga hvalijo s to 
veselo štimo angelsko, s to nebeško muziko. 
Pripravljamo se vsaki čas in služimo Bogu, saj morabit' da v 
kratkem nas, Jezus poklical bo. 
Trpimo križe voljno in služimo Bogu zvesto saj zdaj je čas zato, 
da bodo naša dobra dela se nad nami svetila. 

70 



o 

Marija Krajnc 
iz Moz ir ja 

Gost i ln i ške pesmi 
V M o z i r j u ž i v i , s e d a j 8 5 l e t s t a r a ž e n a , h č e r k a n e k d a n j e g a g o s t i l -

n i č a r j a . H r a n i š e z a p i s e s v o j e g a o č e t a , v k a t e r i h s o z a j e t e k a r š t e v i l n e 
p e s m i , k i s o j i h o b s p r e m l j a v i g o d c a p e l i p o g o s t i l n a h . S e v e d a s o m e d 
n j i m i t u d i t a k e , k i s o j i h p r e p e v a l i o b d r u g i h p r i l o ž n o s t i h , d e n i m o , k o 
j e b i l a k a k š n a s v a t b a a l i ž e g n a n j e a l i s p l o h č e j e b i l o v g o s t i l n i v e s e l o . 
M a r i j a K r a j n c , t a k o s e p i š e ž e n a , o k a t e r i g o v o r i m o , s e s p o m i n j a , d a j e 
vsaka gostilna imela harmonike doma, da je lahko bilo hitro veselo. 
Z n a č i l n o j e , d a j e g o s t i l n i č a r d a j a l p o b u d o v z a b a v i , s a j j e n a t a k n a č i n 
d o b r o i n o b i l n o t o č i l » s l a d k o v i n c e « . Z d i s e p o m e m b n o n a v e s t i n e k a j 
t e h p e s m i , k i j i h j e o h r a n i l a M a r i j a K r a j n c . 

V e r j e t n o s o š t e v i l n e t e h p e s m i b i l e ž e o b j a v l j e n e , k a r v e l j a t u d i z a 
m a r s i k a t e r o d r u g o i z t e g a z a p i s a . Z a l p a n i m o g o č e n a v e s t i z a n e s l j i v e g a 
v i r a . 

Štajerska 
Pr'jatli naj bo meni prepušeno, od vinca bom zapel, (ponovi) 
ki razveseli može inoj tudi žene, mladenič je tud' rad vesel, (ponovi) 
Ko se človeku kupica nalije, mu srce zaigra, (ponovi) 
Boga zahvali, gladko ga popije, mu moč življenja da. (ponovi) 
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Če hočeš pit' domačo žlahtno vince, poznaš bizelčana, (ponovi) 
ker vina ni čez štajersko starino, ko bi tak' zdravo b'lo. (ponovi) 

Ne ogrsko, hrvaško, laško vino, francosko, špansko ne, (ponovi) 
ni zdravšega čez štajersko starino, za piti gladka je. (ponovi) 

Premočna vina so za nas res zlo, tud' prenezdrava so, (ponovi) 
pa marbušnim32 in ptujšnim priklanja vsak gospod glavo, (ponovi) 

Prežlahtna tud' konjiška je črnina, polskavčan, bistrčan, (ponovi) 
za kralja vsega štajerskega vina je prander imenovan, (ponovi) 

Tud lotenburško33 vino prav poglejmo al' ni žlahtno blago, (ponovi) 
tud' pekrerja pozabiti ne smemo, ga radi pijemo, (ponovi) 
V okol'cah naše Drave ino Save, vinogradi cveto, (ponovi) 
nam dajo vina dobre noj zdrave, jih lahko kar pohvalimo, (ponovi) 

Če k'terga srčna žalost lupi, naj prime za bokal, (ponovi) 
le naj si štajerskega vinca kupi, skrbi bo vse pregnal, (ponovi) 
Pač žalostna v resnici je dolina, kjer vinske trte ni, (ponovi) 
na Štajerskem da Bog zadosti vina, zato ga vse naj časti, (ponovi) 

Zdravica svetega Janeza 
Ljubezen večna vstvari vse, ljubezen naj živi, 
po bratovsko ljubiti se, svet' Janez nas uči. 

Pijmo Šentjanžovca, da bi srečno b'lo, 
v življenju vsaki dan in na večno. 

Srčne ljubezni vince je, to zdravje nam velja, 
zato pa tud' žegnuje se in nam se piti da. 
Janezu so strupa dali, da vmorili bi ga, 
da nam bo hasnil ta bokal, naj bo zdravička ta. 
Veselje le med nami je, se žalost nas boji, 

prijaznost nas objema vse, sveti Janez to veli. 
Se snidejo prijatelji, prav dobre volje so, 
tudi morajo ločiti se, zdravičko zapojo. 

Al' kadar jemljejo slovo, ne sme pozabit' se, 
ko si roke podajo - napit' zdravico še. 
(Kadar pesem pojo, ponavljajo pri vsaki kitici »pijmo šentjanžovca . . .«). 

Slovo 
Vse se hitro spremeni, vse na svetu mine, 
vse le kratek čas trpi, sčasoma vse 'zgine. 
Tak' je brumni Job zapel, je od sveta slovo vzel. 
(ponavljajo »je od sveta slovo vzel«, pač zadnji stavek). 
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To resnično res poznam, to ja vsi poznamo, 
ker prepevat' moram zdaj to pesem zadnjo. 
Hitro hitro mine čas, pel ne bom nič več za vas. 

Vsi moji prijatli, fantje in dekleta, 
z menoj ste peli lepe pesmi sveta, 
hitro hitro mine čas, zdaj zapustiti moram vas. 

Oh pošteni svati vi, matere, očetje vi, 
bili ste vkup'povabljeni, v spomin vas čem uzeti. 
Hitro hitro mine čas, zdaj vzamem slovo od vas. 
Jezusu vas zročim v moji zadnji pesmi, 
enkrat z vami spet želim na njegovi desni. 
Hitro hitro mine čas, zdaj podam se jaz od vas. 

Zdravička 
Skupaj smo zbrali se mi, naj se le vsak veseli, 
mor'mo začet', eno zapet', da bo krajši čas na svet'. 

Eno zdravičko jaz znam, samo zapet' me je sram, 
le vsi na glas kol'ker je nas, vsak poslušal bo nas. 
Glažek bom v roke prijel, zdravičko okol' napel, 
naj gre okol', naj gre okol', da b'le vsem b'lo po volj'. 
Kdor bo ta glažek dobil, vsak se ga bo veselil, 
pije vsak rad, star ali mlad, pa čeprav se valja po blat'. 
Kadar pa prazen bo sod, pojdemo radi od tod, 
pa ne domo, pa ne domo, tja ker še vinca kaj bo. 
Po cest' ga peljajo en sod, tist'mu pa nismo mi kos, 
če ga tri dni pijemo vsi, nam ga še nič ne sfali. 

Ura je bila že tri, trudni smo gratali mi, 
šel bi rad lejčt gori na peč, pa mi je vince bolj všeč. 
Jutri bo delovni dan, jaz pa bom močno zaspan, 
ker me čez dan spat' je sram, od drugih ljudi bit' zasramovan. 
Saj bi ne šel še domu, al' mošnja skor' prazna že bo, 
slabo je tedaj, če v mošnji ni kaj. 
Glažek ti bodem nalil, ti ga boš venkaj popil, 
bod' vesel ti, bog te živi, da bi b'lo h njemu časti. 
Zdaj ti bom roko podal, pr'jatelj tvoj zvesti ostal, 
vse tja do drugih nedelj, ko se bomo spet videl'. 

Zdravička 
Zdravičko si zapojmo kakor jo bratci vejmo, 
ja vejmo, ja vejmo, saj Slovenci smo. 
Vince bo priraslo, bo teklo kakor maslo, 
maslo, ja maslo, to vince štajersko. 
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Srce bo gorelo, lice pa cvetelo, 
cvetelo, cvetelo, še lepše ko gautroža.34 

Zakaj ti je vince v kleti, ne veš da moraš umreti, 
ja vmreti, ja vmreti, v dolgo večnost iti. 

Tam na onem sveti, ne bo več vinca v kleti, 
ja v kleti, ja v kleti in tudi ne ob leti. 

Tam bomo vsi veseli, ta rajske pesmi peli, 
ja peli, ja peli, veselo vživali. 

Dajmo pokoj tudi vernim, rekviem eternam, 
rekviem eternam, tak peli bojo tudi nam. 

Pesem od bokala 
Prijatelj, najzvestejši na zemlji je bokal, 
tovariš najmočnejši skrbi ti bo odgnal. 
Prijatla zatorej le v časti imej, 
na dno bokala pa prevečkrat ne poglej. 

Po zimi te segreje, po leti te hladi, 
če delo imaš težavno bokal ti da moči. 
Nalijem z vincem ga, izpraznim ga do dna, 
saj ne padem kar pod mizo od en'ga samega. 

Oj kaj bo zdaj z bokalom, je prazen bit' začel, 
kako bi kdo brez vinca med nami bil vesel. 
Ker svoj'ga sem popil sosedu bom nalil, 
tud' on bo žlahtno kapljo z veseljem zaužil. 

Saj se ga ne preplaši, ga željen je dobit', 
bokal ga ne prestraši, ga hitro zna popit! 
Le nagni se lepo, da teklo bo gladko, 
in zopet bo povrsti k sosedu tvoj'mu šlo. 
In zdaj pri tebi vrsta, se dovršila bo, 
zato se zahvalimo za žlahten dar Bogu. 
Preljubi moj bokal zdaj z roke te bom dal, 
da bom domov še našel in sladko spati znal. 

Napitnica 
Kaj v nograduls tamkaj se bliska, rumeno kot čisto zlato, 
kdo tamkaj prepeva in vriska, povsod se razlega lepo. 
Slovenski prijatli tako pri vincu veselo pojo. 
Pod lipo v hladni senci si kratek čas delajo, 
pri vincu so radi Slovenci, pošteno ga pijejo. 
Zdaj glasno od drugod se sliši, spet živijo, živeli, 
kaj imajo nek' tamkaj v hiši, prav zidane volje so. 

Tud' mi si zdaj kupce nalijmo, na Joškovo zdravje velja, 
do kaplice zadnje popijmo, Bog živi prijatelja. 
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Naj naši prijatli živijo, naj družba današnja živi, 
prijatlom okroglo napijmo, pošteni veseli bodimo. 

Tak danes, tak jutri živimo, v prijaznosti lepi srca, 
za vse kar je treba skrbimo, za blagoslov pros'mo Boga. 

(za vsako kitico se ponavlja »Slovenski prijatli tako, pri vincu veselo pojo«) 

Zdravica 
Ljubi prijatelji, če smo si bratje, tako naj vzdigne vsak svoj glaž, 
bomo udar'H, turško naprav ji, naj bo veselje zmeraj pri nas. 
Dragi moj bratec, vinski prijatelj Bog te naj živi, pijmo ga vsi, 
da bomo veseli bratovšno pili, Bog naj vas živi prijatelji vsi. 
To je ta prava 'zvoljena sraga, Bog jo je hotel dati za nas, 
da bjo mi pili si žalost hladili, kadar že hoče premagati nas. 

To je veselje naše dežele, da nam Bog dobrega vinčeka da, 
zato se združmo, skupaj poskusmo, k'teri bolj glažke prazniti zna. 

Moj je že prazen al' pa narazen, misli še nimam iti od vas, 
saj je še v kleti mokro pri čepi, bomo še pili šentjanžovca glaž. 
Le ga še pijmo, Boga hvalimo, za te prežlahtne božje dari, 
ker od nja roke, božje dobrote, v naših potrebah dosežemo vsi. 
Bog vas naj živi, da b'ga še pili, v milosti božji tukaj na svet, 
Enkrat veseli v rajski deželi, mogli nebeško zdravičko zapet. 

Napitnica 
Kak' vinček danes se sveti, že zdavnaj svetil tak' ni, 
ko b' sončece videl goreti, še lepše mi vinček blešči. 
Kaj neki pomeni le to, k' prijatelji združeni so? 
Kozarčki tak' čisto pojejo, kot zvončki srebrni lepo, 
in urno po mizi tečejo, kak' zvezde na nebu gredo. 
Kaj neki pomeni le to, k' prijatelji združeni so? 

Kdo uka in glasno prepeva, da bistra Savinja strmi, 
po hribih se petje razveva, dolina tak' slišala ni. 
Kaj neki pomeni le to, prijatelji veseli pojo. 

Do roba si kupce nalijmo in vedno veseli bodimo, 
do kapljice ga zadnje popijmo, da bomo zapeli lepo. 
Vsak ve kaj pomeni le to, prijatelji zvesti si smo. 

Napitnica 
To zlato vinsko kapljico zdaj hočemo popiti, 
zvezo staro bratovsko želimo obnoviti. 
Na zdravje pij ga bratu brat, da b' veseli b'li, 
znabit' je dan's to zadnjokrat, da skupaj smo ga pili. 
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Sedanji čas beži ko vir, le kratko je živeti, 
in hitro hoče ljubi mir nam ljuta smrt zatreti. 
Zato ne dajmo dolgo stat te čase bratje mili, 
mor'bit' je danes zadnjikrat da skupaj smo ga pili. 
Sem zmeraj verno ljubi vas, če tud' ni b'lo poznati, 
za vas je srce vsaki čas gorelo dragi brati. 
Al' danes dajmo si spoznat', da smo si dobri bili, 
znabit' je danes zadnjikrat da skupaj smo ga pili. 
Pa prejde dan, pa prejde noč, ko bomo skupaj stali, 
in desne roke si drugoč kot stari znanci dali. 
Zapeli bomo tistikrat Bog se zahvali, 
saj ni še b'lo ta zadnjikrat, da skupaj smo ga pili. 

Veselje Štajerca 
To je veselje Štajerca, ker Bog nam dosti vinca da, 

juhe, juhe, zajucka rad, se žalosti ni treba bat'. 
Ko zima jemlje že slovo, obreze Štajerc trs lepo, 
juhe, juhe, šperon, reznik, boš dal nam grozdja spet velik'. 
Kadar spomlad prihaja že, Štajerc vesel v vinograd gre, 
juhe, juhe, z motko kopat', okoli trsa se igrat'. 
Kadar pa grozdje odcveti, se tudi Štajerc veseli, 
juhe, juhe, on vezat' gre, poroča s kolom trtice. 
Kadar se čriček oglasi, se Štajercu smeji, 
juhe, juhe, spet pojdem brat, bom nosil težke brente rad. 
Bog te živi še dolgo let, v gnadi svoji na tem svet, 
juhe, juhe, da b 'zmiram pel, enkrat te Bog v nebesa vzel. 
Bog te živi ljub' moj brat, da b'ga še pila dosti krat, 
juhe, juhe, vesel'mo se, to so navade štajerske. 
Bog te živi sestrica, da b' dostkrat še pila ga, 
juhe, juhe, vesel'mo se, srečne dežele štajerske. 
Glažke nalijmo tukaj zdej, zdravico vsak le to imej, 
juhe, juhe, Boga nam živi očeta, ker se veseli. 
Ah ti dežela Štajerska, da b'la vselej žegnana, 
juhe, juhe, še za naprej, o mili Bog na nas poglej. 

Zdravica 
Hajdmo ljubi brati, dan se nam že krati, 
kar tako ne stojmo, eno si zapojmo. 
Dokler smo še mladi, smo veseli radi, 
ko pa starost dojde, pa veselje pojde. 
Kupce si nalijmo, pametno jih pijmo, 
naj le gre okroglo, dokler bode moglo. 
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Janezu napijmo, srečo mu želimo, 
oče milostljivi, še dogo naj ga živi. 
Jaka naj pokaže, kak se grlo maže, 
potlej po navadi pijemo vsi radi. 
Jože težko čaka, da si grlo zmaka, 
hitro dajte piti, žejo pogasiti. 
Sosed naš debeli, teb' zdaj bomo peli, 
lepo ustanite, pit' se ne branite. 
Sosed iz planine, pridejo vročine 
moraš jih gasiti, z vincem se hladiti. 
Tam je še en suhec, mrzel 'ma trebuhec, 
vince te bo grelo, pij ga prav veselo. 
Kdor 'ma zvesto ljub'co, sprazni polno kup'co, 
kdor pa ljub'ce nima, naj za pečjo kima. 
Kdor 'ma pridno ženo, sprazni kupco eno, 
da bomo spoznali kak se z ženo hvali. 
Sestrca preblaga nam vsem si predraga, 
vrsta te zadela, pij da boš vesela. 
Sestrca ta druga, ljubljena soproga, 
tebi zdaj napijmo, da te počastimo. 
Sestrca ta treka, raj' bi pila mleka, 
pa tud' vince zdravo, ti ne pojde v glavo. 
Druge sem povabil, sebe sem pozabil, 
men' zdaj natočite, zdravje mi napije. 
Vsakemu zapeti, nimamo kje vzeti, 
cele tovar'šije zdravje naj se pije. 
Ker je vince sladko, teče nam tak gladko, 
da sami ne vemo, kdaj domu že gremo. 
Sveta luna bleda, svet' Šentjanž nas gleda, 
čas se je ločiti, šentjanževca popiti. 
Zdaj pa še ta zadnjo, kakor je navadno, 
čast Bogu recimo, pa se poslovimo. 

Pesem za novo leto 
P e s e m n e i z v i r a i z G o r n j e S a v i n j s k e d o l i n e , p a č p a d o m n e v n o i z o k o l i c e S l o v e n s k i h 

K o n j i c , s a j g r e z a z a p i s i z p o d p e r e s a n e k e g a J u r i j a Š e l i h a , k i j e b i l d o m a v k o n j i š k i o k o -
l i c i . 

En starček je zaspal, nikdar več ne bo vstal, 
z njim pa tolikanj ljudi, že v črni zemlji spi. 
Kje sestra je tvoj brat, kje hčer je tvoja mat', 
ie v starem letu šli, so v jamo večnosti. 
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O Jezus jim daj tam vživat' sveti raj, 
nam pa lepo živet', dodeli v novem let'. 
V navadi je zato, vošit' leto novo, 
Marija z Jezusam in svetim Jožefam. 
Otrokom dan's želim, za novo leto vsim, 
oj dete Jezusa, za vas obrezan'ga. 
Deklicam vošim spet, Marijo rožni cvet, 
ki spleta venec zlat, Devici darovat. 
Mladencam naj bo svat, svet Jožef limbar36 zlat, 
ki v zarji čistosti na strani vam stoji. 
Ženam pa jagnje dam, oj jagnje Jezusam, 
za vas je rojen bil in resno kri prelil. 
Možam je venec izbran, s peterih svetih ran, 
v ljubezni je zavit, z resno krvjo oblit. 
Sirotam vbogim dam Marijo z Jezusam, 
ki polna vsih dobrot, je mati revnih s'rot. 
Presveta resna kri pa grešnike umij, 
z njo Jezus vas opral, Marijo mater dal. 
Vsim vošim še sveti raj tam vživat vekomaj, 
Marijo z Jezusam in svetim Jožefam. 

Razne zdravice, ki so jih peli godci na ohcetih 
Z b r a l i n z a p i s a l J o ž e B r g l e s - K u g o v n i k , P l a n i n a , L j u b n o 

Godec se lahko res grdo drži, malo denarcev na ohcet dobi. . . 
Sem majhen fantič, 
bojim se pa nič. 
Bom že plačal za se 
in za svoje dekle. 
Na ohcet se res lušno godi, 
le denarn'ca se sprazni, 
not' gnarja več ni. 
Moj Peter je rib 'č, 
ki ribce lovi, 
na Vrbovskem37 mostu na škarpi sedi. 
Godec je svinja, 'ma srajco iz hlač, 
preljuba Ančka nazaj mu jo sklač'. 
No majhno dekle, pa 'n velik klobuk, 
bo veter potegnil, bo neslo vse skup'. 
Ta ženin je jager, nevesta pa ptič, 
tak' dolgo jo bo strelal, da bo čisto zanič. 
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Te godce zdaj bi skupaj pobral, 
do gol'ga jih slekel, domov jih pognal. 
Na ohcet se pač vse sorte godi, 
če se prata ne peče, se pa kuharca smodi. 
V enem kotu je ajda, 
v drugem pepel, 
v trejem pa Janez z Micko vesel. 
So citre rujave, so strune tanke, 
bodo gorše zapele, kot mojo dekle. 
Godec ima res dolgi jezik, 
še daljši 'ma nos, da je komaj mu kos. 

Š T A J R I Š ali Š T A J E R Š ( g l a v n i p l e s n a o h c e t i ) 

Zdaj bomo začeli v imenu Boga, 
očeta in sina in svet'ga Duha. 
Mater ta š'roko sem zmeraj rad 'mel, 
zato jim bom danes 'no pesem zapel. 
Mati ta š'roka so brzih ljudi, 
so svate obcirali s pušeljcami. 
Veseli bodimo, vesel'ga srca, 
kot Jezus vesel, ki je na ohceti bil. 
Mati ta š'roka, 'na reč ne skrbi, 
povejte mi vi, kje nevesta stoji. 
Nevesta, nevesta kaj danes je b'lo, 
ko si žen'nu podala ta desno roko. 
Pred oltarjem sta stala, sta si roke podala, 
in rekla ja, ja, zdaj sta mož in žena. 
Ženin, nevesta le bota si zvesta, 
ker ta zakonski križ je 'n lep paradiž. 
Vsi križi težave bojo prišli čez vaj', 
Jezus Marija naj tr oš tata38 vaj'. 
Sveta družina je lepa družina, 
da b' novoporočenca tud' vidva bila. 
Ženin in nevesta le srečna ostanita 
in v tem novem stanu Bogu služita. 

( c a m a r ) 

Ne zameri mi kaj, ko sma rajala zdaj, 
pa nehajma tedaj, ko' mam družico za raj. 
Preljubi svatje le stopite na stran, 
da jaz svojo družico po sredi peljam. 
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( d r u ž i c a ) 

Tri rožce z nebes, pa tri jabolke z dreves, 
da jih camarju dam, ki ga plesal peljam. 

( c a m a r ) 

Eno družico imam k'jö plesat peljam, 
je'nih lušnih ljudi, ko se zmiraj smeji. 
Družica moja ma krenček rdeč, 
je rahlo pripet, gotovo bo vzet. 
Le poj'ma plesat ti moja družička, 
kak' lepo prepeva ta ljuba senička. 
Družička le varij ta krenček rudeč, 
da z njega ne zraste kak trn bodeč. 
Za 'no vižo še 'mam, da jo godcem gor dam, 
za 'n valček tak lep, da se trese ves svet. 
Preljubi svatje in cela ta ves, 
da bi b'la srečna ta ur'ca, ko grem na ta ples. 
Mati ta š'roka, na reč me skrbi, 
povejte mi vi, kak se krenček dobi. 
Oh svatje vi, kak' lušni ste b'li, 
da bi še enkrat v nebesih še skupaj prišli. 
Gori v nebesih nas čaka en dar, 
za vašo ponižnost zahvalim se vam. 
Zdaj mati ta š'roka vas možu 'zročim, 
zdaj še z nevesti si rajat želim. 
Preljuba nevesta naj ne bode te sram, 
ker si vstopila v ta zakonski stan. 

En furman je furov s Celovca na Trst, 
je nevesti prifural to rinko na prst. 
Je rinka okrogla in nima konca, 
je od tvojega ženina špendirana39 b'la. 
Je rinčka rumena ima postale tri, 
ki ti povejo kak' se v zakonu ž'vi. 
Ta prvi je A, ki te v zakon pelja, 
ker ta zakonski stan je na svetu poznan. 
Ta drugi je U, ko boš služ'la Bogu, 
in dobila svoj Ion, kot farni patron. 
Tretji je I, ko te smrt pokosi, 
te bo peljal Bogu z teh neznanih dolin. 
Preljuba nevesta te ženinu zročim, 
da od svoje družice si krenček dobim. 
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Preljubi svatje le stop'te na stran, 
da jaz svojo družico posredi peljam. 
Po sredi pač grem, pa si mislit ne smem, 
kak' še kaj bo, ko bo za krenčeljček šlo. 
Družička moja ima krenceljna dva, 
bom prosil Boga, da mi enega da. 

(družica) 
Preljubi moj camar prav rada te 'mam, 
a za enkrat ti krenčeljčka nič rada ne dam. 

(camar) 
Družička moja mi pa krenček ne da, 
oh, kak sram me kaj bo, če ga dala ne bo. 

(družica) 

Ko bi camar bolj' bil, ki krenček dobil, 
si pa tak ko h falot, pa iši drugod. 

(camar) 
Pa sem hodil v Celovc, iz Celovca v Blekovc,40 

iz Blekovca v Trbiš, se družica v rit piš. 

(družica) 
Ali camar prav, prav, ti s' klobuček mi dau, 
a zdaj sem ti kos, bom te vodila za nos. 

(camar) 
V Ljubljanci sem bil, sem klobuček zapil, 
sem se koj potrudil, da b' druzga dobil. 

Ko bo sonce pos'jalo čei hribček trikrat, 
bom družičko goljufal za njega trikrat. 

(družica) 
Moj camar študira, da bi me goljufal, 
pa naj se on var'je, da ne bo goljufan. 

(camar) 

Družička moja jaz tak' ti povem, 
poberem svoj punkl, od tebe proč grem. 

(družica) 
Preljubi moj camar oh kaj mi je storit', 
zaradi ljubezni čez noč ga dobit'. 
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( c a m a r ) 

Družička moja tak' me troštaj lepo, 
da čisto brez krenčka ne pojdem domov. 

( d r u ž i c a ) 

Ljubi Jezus, Marija naj bosta s teboj, 
če se nizko prikloneš, pa krenček bo tvoj. 

( c a m a r ) 

Preljuba družička kaj misliš z menoj, 
sem se nizko priklonil, vse je b'lo zastoj. 

( d r u ž i c a ) 

Če se trikrat prikloniš camarček moj, 
ti bom dala klobuček in krenček bo tvoj. 

( c a m a r ) 

Družička moja se ti zahvalim lepo, 
ko si mi dala krenček z desno roko. 

( d r u ž i c a ) 

Sem dala ti krenček iz kosmatih rož, 
pa glej da boš kmalu ti zakonski mož. 

( c a m a r ) 

Ste krenček lovili z vsemi močmi, 
pa ga niste vlovili, ko namenjen vam ni. 

Se je družička štemala, da mi krenček nikoli ne bo dala, 
pa spiel sem ga ji, da še vedela ni. 

( d r u ž i c a ) 

Ko bi prej ved'la da si tak špotliv,41 

bi ti krenček nar'dila iz samih kopriv. 

( c a m a r ) 

Če boš družička ostala do smrti zares, 
boš družička postala ta svetih nebes. 

( d r u ž i c a ) 

Preljuba nevesta oh kaj pa bo zdaj, 
sma krenčke zgubile, Marija pomaj (pomagaj). 

( c a m a r ) 

Sem lahko vesel, ko sem krenček dobil, 
na zdravje druiičke en glaš ga bom spil. 
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( d r u ž i c a ) 

Lepo te pozdravim ti camar pošten, 
si me ob krenčeljček spravil, zdaj pa jaz grem. 

( c a m a r ) 

Družička je moja skoraj ušla, 
pa zaradi svatov nazaj je prišla. 

Preljubi svatje ne zamerite mi, 
še sem koga užalil odpustite mi. 
Zahvalim se vam vsem ohcetarjem, 
ste skupaj se zbrali, poslušali naj'. 
Preljubi mi godci, zagodite en marš, 
da vse svate pregonim in ženina brž. 

Jože Brgles - Kugovn ik je kot dolgoletni godec ohranil vrsto bese-
dil raznih zdravic in bodic , vendar pa se nekatere ponavljajo tudi v dru-
gih poglavj ih kar kaže na to, da j ih je zapisoval ob raznih pri l ikah in 
v razl ičnih krajih. 

K o so svatje p lačeval i svoj prispevek je moral vsak i z m e d njih eno 
zapeti . Rekl i so, da pojejo zdravice. 

Starešina se lahko prav nobel drži, 
cel taler42 denarja v rokah drži. 
Sosed Janez se revno drži, 
ker svoje žene pijane domov ne dobi. 
Koliko dni od godca žena ne spi, 
za voljo tistih stvari, ko tja od njega visi. 
Po Koroškem sem hodil, strašilo me je, 
zeleno grmovje pregibalo se. 

V enem kotu je ajda, v drugem pepel, 
v tretjem pa fantič z dekletom vesel. 
Godec je res en velik bedak, 
še tam se brije, kjer nima dlak. 

Pratfirer43 se lahko ravno drži, 
ko ima tol'ko uši, da jih komaj drži. 
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Solčavske svatbene pesmi 

У S o l č a v i j e t a k o j p o p r v i s v e t o v n i v o j n i u č i t e l j e v a l J o ž e L e k š e , 
d o m a i z M o z i r j a . Ž e k o t m l a d š t u d e n t j e z v e l i k o v n e m o z a p i s o -
v a l r a z n e n a r o d n o p i s n e p o s e b n o s t i v d o m a č e m o k o l j u . I z p o d n j e -

g o v e g a p e r e s a s o t u d i o p i s i d o g a j a n j n a s o l č a v s k i o h c e t i , k i j i h j e n a t o 
F r a n K o c b e k v k l j u č i l v k n j i g o S a v i n j s k e A l p e . 4 4 

Z a č e t e k o h c e t i s m o ž e o p i s a l i v d r u g e m p o g l a v j u . 

K o s o s v a t j e s e d l i z a m i z o k o b e d u , s o s e p r i č e l e z d r a v i c e ( z d r a v i č -
k e ) , p e l j i h j e c a m a r , s v a t j e p a s o m u p o m a g a l i p r i p e t j u . 

1) Ta prvi glažek bom naliv, 
zdravičko bom napiv 
na zdravje tega ženina, 
k' za mizo tam sedi. 
So ga starši gor vzredili, 
zdaj so ga oženili. 
Veseli bod'mo tudi mi 
na 'jegovi ojceti. 

3) Nevesta zravnu ženina 
za mizoj tam sedi, 
premišljuje svoj ledik stan, 
ga težko zapusti. 
Je krancl zapustila, 
dekletom ga 'zročila. 
Sebe pa 'zroči Bogu 
in svojmu ženinu. 

2) Drug glažek bom naliv, 
zdravičko bom napiv 
na zdravje te neveste, 
k' za mizoj tam sedi. 
So jo starši gor vzredili, 
zdaj so jo omožili. 
Veseli bod'mo tudi mi 
na njeni ojceti. 

4) Pa tretji glažek bom naliv, 
zdravičko bom napiv 
na zdravje vseh prijateljev, 
k' za mizoj okol' sedo, 
da bi dolgo let živeli, 
za ljubo se imeli, 
po smrti pa vsem skupaj daj 
uživat sveti raj." 

Z a t e m s o s e z d r a v i c e k a r v r s t i l e . 

V S o l č a v i s o t a k o m e d m a š o k o t t u d i n a o h c e t i k a j r a d i p e l i » N e -
b e š k o o j c e t « , k i j o j e k r o n i s t t a k o l e o v e k o v e č i l : 

Kaj za en trošt in veselje oživlja moje srce, 
kadar spominam, da Bog večni je za nebesa ustvaril me. 
Kristjani izvoljeni, ki smo vsi povabljeni, k ti nebeški ojceti, 
katera ne bo nikdar herala, bo na večko gverala. 
Nihče ne more zgruntati, to nebeško veselje, 
obličje božje gledati brez konca na vselej. 
To veselo glorijo ti angeljci lepo pojo in Boga hvalijo. 
Pa vesela štima angeljska je nebeška muzika. 
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Ah, ktere ste device še, v Boga zaljubljene, pripravljajte si 
lampice z oljem napolnjene. 
Al' 'mate čiste srce 
za Jezusa te lampice so že pripravljene. 
Ak' bodo dobrih del polhne, ne bodo vgasnile. 

Jezus pokliče vas. Al' le jez brumno živim, se tudi umreti ne bojim, 
se le Iona veselim. Al' me bo Jezus k sebi vzel, da bom na večno z njim vesel. 

Le čujmo ino vahtajmo pripravljeni ves čas, 
da Bog u te' unajno temo ne bo zavrgel nas. 
Le trpimo križe voljno in služimo Bogu zvesto, sedaj je čas za to, 
da boj' le te dobre dele nad nami svetle se. 

Dokleder na tem svet' živim, o Jezus prosim te, razsvetli me, 
da prav držim tvoje zapovede, da bom vreden priti k ti ohceti 
pri tim nebeškim molceti, sladkosti vživati, 
ktere je Jezus pripravil nam svojim služabnikam.46 

J o ž e L e k š e j e l e t a 1 9 2 5 z a p i s a l c e l o t e n p o t e k s o l č a v s k e s v a t b e . R o -
k o p i s j e p o k o j n i k o v a ž e n a l j u b e z n i v o p r e p u s t i l a p i s c u , i z n j e g a p a p o -
v z e m a m o l e p e v s k i d e l v s e b i n e z a p i s a . 4 7 

C a m a r : 

Zdaj bomo začeli v imenu Boga, 
očeta in sina in svet'ga duha. 
(Plešejo vsi štirje pari v osmici, po prvi kitici vrže camar godcem goldinar). 

1. d r u ž e č : 

Mati ta š'roka vi ste 'nih brzih ljudi, 
ko ste svate obcirali s pušeljcami. 
(Po drugi kitici vrže prvi družeč godcem goldinar). 

2. d r u ž e č : 

Ti pušeljci vaši, so angeljci naši, 
da boj' troštali nas, da nam ne bo dolg čas. 
(Po tretji kitici vrže drugi družeč godcem goldinar.) 

C a m a r : 

Mater ta š'roko prav rad jaz imam, 
zato jih ta prvo rajat peljam. 

C a m a r : ( p o j e n a d r u g o v i ž o ) 

Tam v svetem raju vas čaka en dar, 
k' ste nevesto peljali pred žegnan oltar. 

S v a t v i n j a c a m a r j u : 

Prosim jaz vas, le tak' vodite nas, 
da b'mo svatje zares enkrat svetih nebes. 
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C a m a r : 

Mamca ta š'roka ena reč me skrbi, 
povejte mi vi, kje nevesta stoji. 
Bom pa rajat' šel z njo, da jej kratek čas bo, 
da bo zmeraj vesela v tem novem stanu. 
Si ta krenček dobila, ko si krščena b'la, 
si ga krog glavce navila, ko si k poroki šla. 

(Zapoje camar nevesti, prepusti svatvinjo njenemu možu in gre po nevesto za 
ples. Odslej plešeta le dva para.) 

N e v e s t a : 

V tem krenč'ku bel'mu so rožice lepe, 
so v Marijinem vrtu nasajene b'le. 

C a m a r : 

Nevesta, nevesta, kaj danes je b 'lo, 
k' si ženinu podala to desno roko. 

C a m a r : 

Pred oltarjem sta stala, sta si roke podala, 
sta rekla ja, ja, sta mož in žena. 

C a m a r : 

Gospod so tak' djali, ko so vaju zvezali, 
če je volja vaj'na pa reč'ta ja, ja. 

C a m a r : 

Poštena nevesta oh kaj ti f ali, 
da solze oblivajo tvoje oči. 

C a m a r : 

Ne zameri mi kaj, ko sva rajala zdaj, 
pa koj ejnima zdaj, saj mam druž'co za raj. 

( C a m a r i n n e v e s t a š e z a p l e š e t a , n a t o j o c a m a r i z r o č i ž e n i n u . ) 

C a m a r : 

( C a m a r z a p o j e d r u ž i c i . O d s l e j p l e š e j o t r i j e p a r i . ) 

Je družica vesela, ko 'ma krenček rdeč, 
je pa rahlo prešivan, bo gvišno zgubeč. 

C a m a r : 

Je bil ta krenček naret od ljubljanskih deklet, 
naj ti venca glavo v tem ledig stanu. 

C a m a r : 

Družica le var' se za krenček rudeč, 
da z njega ne zraste kak' trnič bodeč. 
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C a m a r : 

Se že svita, dani, ta jutranja danica, 
zdaj se suče ta moja brzna devica. 

C a m a r : 

Vse može in fante, jaz tebi 'zročim, 
vse žene, dekleta pa jaz oskrbim. 

C a m a r : 

Marija Devica in sveta Trojica, 
le ostan'te pri nas, da nam ne bo dolgčas. 

C a m a r : 

Ti stari in mladi poslušajo radi, 
te svete reči, kar nas Jezus uči. 

(do sem so godci igrali vižo »štajriš«) 

C a m a r : 

Zdaj smo rajali samo koj mi, 
zdaj pa vas prosim pojd'te še vi. 

C a m a r : * 

Eno kronco še imam, da jo godcu gor dam, 
pa en bolcer naj bo, da se ujčalo bo. 

C a m a r : ( z a p l e š e s s v a t i n j o ) 

Ljubi mi svatje, le stop'te na stran, 
da jaz mam'co ta šroko po sredi peljam. 
(To se poje proti koncu svatbe. Se prej pa vzame družica camarju klobuk, nanj 
položi svoj venček in s klobukom na glavi zapleše.) 

S v a t i n j a : 

Je pa rožca bela je ojset vesela, 
je bil Jezus vesel k' jo je na ojseti 'mel. 

C a m a r : 

Mam'ca ta šroka ena reč me skrbi, 
povejte mi vi, kako se krenček dobi. 

C a m a r : 

Klobuček sem 'zgubil, res jokal bi se, 
pa mam'ca ta šroka potroštajte me. 

C a m a r : 

Mam'ci ti šroki besedniku 'zročim, 
nevestinem krenčku pa peti želim. 
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(Camar jo izroči besedniku in povabi nevesto za ples.) 

Camar: (nevesti) 

Je ta krenček naret od deviških deklet, 
in svetnice božje so pa venčale te. 

Nevesta: 

V tem krenčku se svetijo rožce tri, 
upanje, vera v ljubezni gori. 

Camar: 

Ta prva je rožica lepa plava, 
ljubezen je zakonska najbolj ta prava. 
Ta druga je rožica lepa rudeča, 
da bi vama cvetela zakonska sreča. 
Ta tretja je rožica lepa bela, 
ko je nevesta v lepem devištvu živela. 
Zdaj srečne ostan'te rožce vse, 
ko ste nedolžne neveste pr'jateljce b'le. 
(Camar izroči nevesto ženinu in pritegne k plesu družico.) 
Mariji devici nevesto zročim, 
ji trnjevo življenje v srce vsadim. 

Camar: 

Še enkrat vas prosim, stopite na stran, 
da mojo družico po sredi peljam. 

Družica: 
Za taboj jaz grem, si kar mislit' ne smem, 
kako mi še bo, ko za krenček bo šlo. 

Camar: 

Družica moja al'je volja tvoja, 
pa rajat greva z vesel'ga srca. 

Družica: 
Ko bi volja ne b'la bi pa rajat ne šla, 
le koj hitro naprej, da se bo rihtalo kej. 

Camar: 

V Ljubljančici sem bil sem klobuček zapil, 
sem se tukaj pridružil, da bi druzga dobil. 

Družica: 

Ko bi bil camar kamot, bi mu dala klobuk, 
si pa koj en falot, pa ga išči drugod. 
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Camar: 

Družica kar, kar, ne bodi tak fajn, 
za krenček fodrati se vendar ne daj. 

Družica: 
Zaupaj moj camar še zna se zgodit', 
za usmiljenje del, znaš še krenček dobit'. 

Camar: 
Družica, tak, tak, me potroštaj lepo, 
da čisto brez krenčka ne pridem domov. 

Družica: 
Ljubi moj camar, prav rada te 'mam, 
pa vendar svoj krenček ti rada ne dam. 

Camar: 
Družica moja mi pa krenček ne da, 
kak' sram me pač bo, če ga mi dala ne bo. 

Družica: 
Jezus, Marija le bod'ta s teboj, 
če se nizko pripogneš bo krenček pa tvoj. 
( K o z a č n e t a p l e s a t i d r u ž i c a i n c a m a r p r i n e s e n e k d o r a z t r g a n k o š i n m e t l o i n 
s i p r i z a d e v a , d a b i c a m a r j e v k l o b u k s k r a n c e l j e m v r e d s p r a v i l i v k o š . Č e p a d e 
k l o b u k p r i t e m n a t l a , g a h i t r o p o m e t e v k o š v v e s e l j e v s e h s v a t o v . ) 

Camar: 
Prelepo zahvalim družička jaz ti, 
za tvoj zauberni krenček, ko si špendirala mi. 

Družica: 
Pušam ti ga iz vesel'ga srca, 
naj ti lepo cvete, do sodnega dne. 

Ste pa krenček lovili z vsemi močmi, 
ga pa niste dobili, namenjen vam ni. 
( P o j e s v a t o m ) 
Camar ti moj, le ven me ne izdaj, 
sem ti krenček kupila, bo gvišno pregmaj. 

Camar: 
Ta krenček na glavi je tisti spomin, 
ko je s trnjem bil kronan za nas Bog sin. 
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D r u ž i c a : 

Če glih e'nga sem dala, še en'ga imam, 
ko je bil v nebesih naret od nedolžnih deklet. 

C a m a r : 

Le zvesta ostani in služi Bogu, 
da pridemo skupaj gor' v sveto nebo. 

Družica: 
Vse je minilo, vsega bo kraj, 
pa tud' jaz bom tega camarja enkrat že fraj. 
Če pa misliš povandrat, povandraj koj zdaj, 
so ti vrata odprta in cesta vsa fraj. 

(Ko to zapoje, skuša camar uiti iz sobe, družica ga ulovi in pripelje nazaj.) 

Camar: 
Sem pa hodil v Blikovc, iz Blikovca v Cilovc, 
iz Cilovca v Trbiž, me družica v uh' piš. 
(Ko camar to zapoje, skuša družica uiti, vendar jo camar pripelje nazaj.) 
Preljubi mi svatje in ohcetarji, 
če sva koga razžala odpustite vsi. 
Je še Jezus odpustil, ko so križali ga, 
odpust'te tud' vi v imenu Boga. 
Tud' zvesta ostani ti moja družica, 
Bog naj te ohrani in Marija Devica. 
Le zdravi ostan'te svatje vsi, 
ko ste skupaj se zbrali in poslušali me. 
Ker smo ojset začeli v božjem imenu, 
v imenu Boga naj se tak' tud' konča. 

K o v s i s e d e j o z a m i z o - c a m a r : 

Iz srca moj'ga je zrasel en trnič bodeč, 
ko bo mladi nevesti krenček vzet. 
Nevesta mlada udala si se, 
si ledig stan zapustila srca žalostnega. 
Tri rožce sem zbral jih bom ženinu dal, 
da bo zmeraj vesel v tem novem stanu. 
Travca je zrasla pa rožice vse, 

je slamca umorila nevestico mlado pa moje srce. 
Poštena nevesta o kaj ti fali, 
da solze zalivajo tvoje oči 

90 



o 

Križi in težave bojo prišli čez te, 
le prosi Marijo, da bi troštala te. 

Poštena nevesta spomni se na to, 
kar si danes obljubila, spolnjuj to zvesto. 

Rožic si trgala, vence si spletala, 
zdaj boš pa ljubila svoj'ga moža. 

Ta rinčka je okrogla, in nima konca, 
ta vaj'na ljubezen da b' taka b'la. 

Od Marije Device jaz hočem zapet, 
pošteni nevesti za lepi zgled. 

Marija nevesta svet' Jožef ženin, 
sta bila si zvesta nam za spomin. 
Marija Devica in sveta Trojica, 
naj žegna vsak dan, vaj'n zakonski stan. 

J o ž e L e k š e j e p o l e g ž e o m e n j e n e » P e s e m n a s v a t b i « z a p i s a l n e k a -
t e r e p o d r o b n o s t i p o r o k e v S o l č a v i , k i j i h k a ž e o h r a n i t i , č e p r a v n i s o n e -
p o s r e d n o p o v e z a n e z g o d c i . 

V c e r k e v s e p o m i k a s v a t o v s k i s p r e v o d z e l o p o č a s i i n o b n e n e h n e m 
i g r a n j u g o d c e v . V r s t n i r e d j e t o č n o d o l o č e n , t a k o p a t u d i r a z p o r e d s v a -
t o v v c e r k v i , k a m o r g o d c i n e g r e d o . 

V p r v o k l o p s e d e t a o b a m o ž a , v d r u g o c a m a r , ž e n i n i n o b a d r u ž c a , 
v t r e t j o s e d e j o s v a t v i n j a , n e v e s t a i n o b e d r u ž i c i . P o m a š i j e d a r o v a n j e , 
p r i č e m e r s e p o m i k a j o v s i s v a t j e m i m o o l t a r j a i n z a n j i m n a z a j v k l o p i . 
C a m a r v s u j e d r o b i ž v j a m i c o s v o j e g a k l o b u k a i n p o n u d i t a d e n a r z a d a -
r o v a n j e s v a t v i n j i , n e v e s t i i n d r u ž i c a m a . K o j e d a r o v a n j e o p r a v l j e n o , s e 
t a k o j n a d a l j u j e p o r o k a . Ž e n i n p o k l e k n e p r e d o l t a r j e m , z a n j e g a s e p o -
s t a v i c a m a r , z a n j i m p a s e r a z v r s t i j o d r u ž c a i n m o ž a . P o l e g ž e n i n a p o -
k l e k n e t u d i n e v e s t a , z a n j o p a s t o j i s v a t v i n j a , k a t e r i s l e d i j o o b e ž e n i rao-
ž o v i n d r u ž i c i . M e d p o r o k o s e d i j o o s t a l i s v a t j e v s p r e d n j i h k l o p e h . K e r 
o s t a n e t a ž e n i n i n n e v e s t a p o p o r o k i š e n e k a j č a s a v c e r k v i , d a s e z a h v a -
l i t a B o g u , g r e d o o s t a l i s v a t j e i z c e r k v e i n j u p r i č a k a j o z u n a j , d a j i m a o b 
g o d b i č e s t i t a j o i n » n e k a j m a l e g a s t i s n e j o n a r o k o « ( d e n a r j a ) . N a t o s e o b -
l i k u j e s p r e v o d n a č e l u z g o d c i , k i s e p o m i k a p r o t i g o s t i l n i , v k a t e r i b o 
s v a t b a . T a m s e p o s t a v i j o g o d c i o b s t r a n i n i g r a j o , m e d t e m k o s v a t j e 
v s t o p a j o v s o b o , v k a t e r i b o s v a t b a . G o d c i v s t o p i j o z a d n j i i n t o v s o b o , 
k i j e p r e d v i d e n a z a p l e s . 

Ž e s m o z a p i s a l i , d a s e s v a t b a z a k l j u č i z » r a j t n g o « , t o j e z z b i r a n j e m 
d e n a r j a z g o d c e i n k u h a r i c e . T a k o p l a č a v s a k i z m e d s v a t o v s v o j d e l e ž , 
k i g a d o l o č i j o m o ž i i n c a m a r . V i š i n o d e l e ž a v š a l i i n z e l o z a v i t o s p o r o č i 
s v a t o m b e s e d n i k . T a t o r e j p o v e , k o l i k o o d p a d e n a s v a t o v s k i p a r ( m o ž 
i n ž e n a ) . 
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Za tem vzameta oba moža vsak po en krožnik, na prvem je kozarec 

vina in kozarec vode, drugi pa drži v roki praznega, k i j e namenjen zbi-
ranju denarja. Voda na krožniku je namenjena svatu, ki bi se branil pla-
čati določeni delež. Seveda se spet začne pri camarju, z njim se mož po-
gaja za ceno tako, da jo najprej ponudi v vinarjih, nato v krajcerjih in 
šele potem v goldinarjih. Seveda mora camar plačati najvišjo ceno. Po 
barantanju mu položi družica na kozarec lepo z loženo novo židano 
ruto s »franžami« (narodna). Za dar se camar tudi zahvali , nato pa edini 
spije v ino s slamico. Pred tem mora eno zapeti, kar velja potem za vse 
ostale svate, ki plačajo svoj delež. Oba družca sta prav tako deležna po-
zornosti družic, ki j ima tudi podarijo rute na že opisan način. K o j e to 
opravljeno, morajo godci zaigrati še nekaj poskočnih, svatje pa posto-
poma odhajajo domov. Oba moža in camar nato izplačajo godce in ku-
harice, pa tudi tiste, ki so na svatbi stregli. 

K Lekšetovemu z a p i s u j e treba dodati, da so solčavske svatbe slo-
vele po dolžini trajanja in po izredno zapletenem poteku, kar je razvid-
no tudi iz zapisane vsebine sestavka »Pesem na svatbi«. 
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Sklepne misli 

Domači godci, ki so predmet tega zapisa, predstavljajo nedvomno 
prenašanje ljudskega izročila, ki pa se včasih izgublja in umika 
sodobnejšim vižam in pesmim. Zelo nazorno je »ljudske pevce« 

razčlenil Igor Cvetko v svojem delu Jest sem Vodovnik Jurij, ko pravi, 
da so ti pevci peli in pojo, kot je pri njih v navadi: 

»V okviru njihovih estetskih kriterijev je glasba, ki jo pojejo, lepa. 
Zvestoba tradiciji za njih pomeni torej ohranjevati vrednostno lestvico 
lepote in ne (kot večina ljudi to napačno razume) vztrajati pri prena-
šanju ,gotovega' proizvoda iz roda v rod.« 

Iz navedenega razmišljanja se je porodila misel , da je godce, ki se 
razkrivajo v zapisu, bolje poimenovat i »domače« in ne tol iko ljudske. 
Res je pri tem poudarjeno prenašanje znanja igranja na glasbila iz roda 
v rod, s tem pa tudi ljubezen do glasbe, k i je predvsem hribovskemu člo-
veku od nekdaj pomeni la uteho in hkrati izraz raznih čustev, duševnih 
stanj in občutkov. Opazno je v vsebini zapisa večkrat poudarjeno od-
stopanje od besedil starih pesmi, ki so seveda bile predmet prenašanja 
iz roda v rod, saj ljudje tedaj niso znali pisati ali pa le zelo redki. Še 
manj pa je bi lo pričakovati , da bi si lahko z branjem not kaj pomagali . 
Prav zaradi prenašanja so doživljala besedila, pa tudi melodije, neneh-
ne spremembe. Slednje niti ni bilo bistveno, saj je treba pritrditi Igorju 
Cvetku, da so ljudje imeli svoje poglede na » lepoto« in so pač peli, kar 
se je njim zdelo lepo. 

Prenašanje zapisanih in povedanih pesmi ni kazalo obeležiti v na-
rečjih, ker pač ni odloči lne značilnosti tega v njih, saj so jih prenašali 
iz kraja v kraj. Označevanje narečja katerekoli izmed zapisanih pesmi 
bi pomeni lo napako glede na to, da v dolini ni enotnega narečja. Zato 
je odločitev zapisovanja pesmi na način, ki je bil izbran, dobra in ust-
rezna. G o t o v o pa to delo čaka strokovnjake, saj pričujoči zapis želi le 
ohraniti marsikaj, sicer že pozabljenega in odrinjenega. 

D a bi se viže nekdanjih domačih godcev ohranile, skrbi Turist ično 
društvo na Ljubnem, ki vsako leto pripravi nastop, na katerem igrajo 
staro, pa tudi že novejšo glasbo. Ob tem ohranjajo nekatere izmed sta-
rih družabnih iger. Seveda v današnjem času ni več priložnosti kot nek-
daj, ko so godci igrali za rojstne dneve, godove, čajovke, svečarije in jaj-
čarije. Te navade so v glavnem utonile v pozabo. Današnji godci se torej 
povezujejo v skupine, ki igrajo na raznih prireditvah in se tako povsem 
prilagajajo okusu časa. 
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Res je, da so skupine z več ali manj stalnim sestavom obstajale že 
pred prvo svetovno vojno, vendar pa so te oblike združevanja godcev 
prišle bolj do izraza malo pred drugo svetovno vojno, torej v tridesetih 
letih. Kot primer lahko navedemo Krnico nad Lučami, kjer so v času 
med leti 1 9 2 7 - 1 9 3 0 ustanovili skupino z imenom Vandrovci. Sestav-
ljali so jo izključno domači godci iz okolice, po eden izmed godcev pa 
je bil doma iz Gornjega grada oziroma Ljubnega. Igrali so naslednja 
glasbila: bas, trobento, kitaro, gosli, fraitonerco, največkrat pa so vklju-
čevali kar dve frajtonerci.48 

Kot smo že omenil i , so v vsakem večjem kraju imeli tudi razne 
godbene skupine pod vodstvom strokovno usposobljenih godbenikov, 
ki jih v zapisu ne opisujemo posebej. Sploh je treba poudariti, da so 
ljudje v tem delu naše domovine ljubili tako petje kot igranje raznih viž. 

Žal velja za današnje dni ugotovitev, da smo v marsičem glede svo-
je prvobitne kulture zavili drugam. T o je sicer posledica časa in stopnje 
razvoja, je pa vendarle treba poudariti, da s tem pozabljamo stare šege 
in navade, ki so nekoč ljudem veliko pomeni le . Najslabše je, če pone-
kod poizkušajo navade obnavljati, pa jih pri tem iznakazijo, včasih celo 
do kraja pokvarijo. Zato bi morali načrtno uvajati, morda kot turistične 
zanimivosti , stare šege in navade, vendar pod usposobljenim vodstvom, 
da ne bo spakedrank in potvorb. Vse to je stvar naše omike, ki nam pač 
ne more biti postranska stvar. 

Ljudske izvirnosti in samobitnosti se ne smemo nikoli sramovati. 
M i m o so časi, ko je pomeni lo obujanje starih navad nekaj »nesodobne-
ga«, ponekod so celo rekli, da pri tem »vlečemo stvari iz naftalina«. 
Naše vasi so osiromašene, ko ni več petja ob raznih kmečkih delih, ko 
nič več ne pritrkavajo ob cerkvenih praznikih, ko svatbe postajajo zgolj 
srečanje pri dobri jedači in pijači, ko v kmečkih gostilnah marsikdaj 
tuje kletvice polnijo prostor, namesto da bi mladi zapeli in se veselili 
lepote in izvirnosti pristne slovenske pesmi. 

V deželo prihajajo težki časi. Običajno so združevali ljudi bolj kot 
izobilje, ki povzroča zaprtost v ožje kroge med seboj enakih. Morda 
bodo tudi časi spet vrnili ljudem smisel za lepoto naše domače kulture, 
ljubezen do domače besede in pesmi. Morda! 

94 



Opombe 

1 Š t i r a - š t e r a s o i m e n o v a l i d e l o o b r t n i k a n a d o m u . Še p r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o s o o b -

r t n i k i k o t č e v l j a r j i , s o d a i j i , t k a l c i i n d r u g i h o d i l i p o k m e t i j a h o p r a v l j a t i o b r t n i š k a d e l a . 

V p o s e b n i h z a b o j n i k i h s o n o s i l i s s e b o j o r o d j e , v e l i k o t e g a p a j e b i l o t u d i p o k m e t i j a h 

p r a v v t e n a m e n e . 
2 T o l s t i v r h l e ž i n a d L j u b n e m 8 1 5 m v i s o k o . P o d n j e g o v i m v r h o m j e n e k a j k m e t i j , m e d 

n j i m i t u d i T o s t o v r š k a ( T o s t o v r š n i k ) . N a n j e j j e b i l o v e d n o d o m a i g r a n j e n a r a z l i č n e i n -

š t r u m e n t e ; b i l i s o p o b u d n i k i z a v e č j o s k u p i n o , k i s e j e p o t e m t u d i i m e n o v a l a T o s t o v r š k i 

p u m p o v c i . 
3 K m e t G o s t e č n i k - Š u m e č n i k j e p o s k r b e l , d a so l e t a 1 9 1 1 v Š m i h e l u n a d M o z i r j e m u s -

t a n o v i l i g o d b o n a p i h a l a . V n j e j s o i g r a l i i z k l j u č n o k m e t j e , k i s o g l a s b i l a t u d i s a m i k u p i l i . 

V a d i l i s o p r i Š u m e č n i k u , k e r j e t a m s t a n o v a l č e v l j a r Č e r n i v š e k , k i j e d o l g a l e t a i g r a l p r i 

a v s t r i j s k i v o j a š k i g o d b i ; t a j e š m i h e l s k o g o d b o t u d i v o d i l . P i s a l j e n o t e , u č i l g o d b e n i k e 

b r a n j a n o t i n s k l a d a l r a z n e k o m a d e , k i s o j i h p o t e m t u d i i g r a l i . K o t v e d o p o v e d a t i , j e 

p o z n e j e u č i l še š t e v i l n e g o d b e n a p i h a l a . 
4 P l e h o v c i p r i h a j a i z n e m š k e b e s e d e B l e c h , p o m e n i p a p l o č e v i n o . 
5 P u m p e r d u m s o i m e n o v a l i n a j v e č j e t r o b i l o v g o d b i , k i j e z a h t e v a l o t u d i n a j v e č d i h a l -

n e g a n a p o r a . 
6 G o r n j i g r a d j e b i l t e d a j s e d e ž o k r a j a , š t e v i l n i u r a d n i k i s o b i l i N e m c i a l i n j i m n a k l o n j e n i . 

S l o v e n s k i s a m s k i k l u b p a j e b i l g l a s b e n i s e s t a v i z r a z i t o z a v e d n i h S l o v e n c e v . 
7 B e s e d o » c a m a r « p i š e m o d o s l e d n o t a k o , č e p r a v j o v n e k a t e r i h d e l i h d o l i n e i z g o v a r j a j o 
» c a m e r « . 
8 P o n e k o d s o t e m u r e k l i » d a so k r e n c l d o l p l e s a l i « . 
8 a N a s p l o h i z g o v a r j a j o t o b e s e d o k o t j e z a p i s a n a . V e n d a r j e t r e b a p o u d a r i t i , d a p o n e k o d 

v d o l i n i , z l a s t i v o k o l i c i L u č , p r a v i j o f a n t o v s k i n a v a d i » o p r e z a n j e « , f a n t o m p a » o p r e z o v -

c i « . Z a t o b o n a m e s t u o p o z o r i t i , d a j e b e s e d o b o l j e p i s a t i k o t » v o g l a r e n j e « , f a n t j e p a so 

t o r e j » v o g l a r j i « z r a z l i k o o d o g l a r j e v , k i k u h a j o o g l j e . T u d i P l e t e r š n i k g o v o r i o t e j š e g i 

k o t » v o g l a r i t i « - » N a v o g l i h s t a t i i n p r e ž a t i « , k a r p o m e n i , d a j e i z r a z o p r e z o v c i z e l o p r i -

m e r e n i n u s t r e z e n . V n a d a l j e v a n j u z a p i s a b o m o v e n d a r l e r a b i l i b e s e d o » o g l a r i t i « , k e r 

t a k o z v e n i v l j u d s k i i z g o v o r j a v i . 

' I v a = v r b a . 

1 0 B o h a č p o m e n i h i š n o i m e z a g o s t i l n o s r e d i k r a j a . Se p r e d d r u g o s v e t o v n o v o j n o s o b i l i 

l a s t n i k i T u m š k i . 
1 1 B o l c e r = v a l č e k . 
12 Z n a n i a v s t r i j s k i m a r š A l t e K a m e r a d e n . 
13 » I z f r a j g l a v e « : v o k o l i c i M o z i i j a so r e k l i » a u s v e n d l i h « , k a r j e n e m š k a p o p a č e n k a i n 

p o m e n i a u s w e n d i g = n a p a m e t . 
1 4 K u g o v n i k o v a k m e t i j a l e ž i p o d v r h o m K e r n e s a ( 1 6 8 4 m ) i n l e ž i n a j v i š j e v S m r e k o v -
š k e m p o g o r j u . 
15 E r m e n c j e d o r a š č a l n a k m e t i j i G r č n i k v L e n a r j u n a d G o r n j i m g r a d o m . V d r u ž i n i j e 

b i l o t e d a j k a r p e t g o d c e v , t r i j e s i n o v i i n h č e r k a , v o d i l p a j i h j e o č e . 
16 P o l j a n e l e ž i j o k a k i h 6 0 0 m v i s o k o n a d t r g o m R e č i c a o b S a v i n j i i n so z n a č i l n a h r i b o v -
s k a v a s . 
17 T a v r h = d n i n a . 
18 L o n = m e z d a , p l a č i l o . 
19 F u r m a j e p o p a č e n k a i z n e m š č i n e ( F o r m ) i n p o m e n i o b l i k o . 
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2 0 C i g a n s k i P a v e l j e z n a n a o s e b n o s t v d o l i n i . G r e z a R o m a , k i j e s s v o j o ž e n o U r š k o b i v a l 

v t e h k r a j i h . O n j e m k r o ž i v e l i k o z g o d b , m e d d r u g i m t u d i t i s t a , d a j e z a m e n j a l o t r o k a , 

k i n a j b i g a k r s t i l i , s a j j e i m e l t o l i k o o t r o k , d a s e j e t o l a h k o z g o d i l o . N a p a k o p a j e b a j e 

o p a z i l ž u p n i k . 
2 1 P l a t a n i c a j e l e s a r s k i i z r a z i n p o m e n i d e b l o , o b i č a j n o 4 m e t r e d o l ž i n e , n a m e n j e n o z a 

r a z r e z . 
2 2 L i s i č j a k s o r e k l i l j u d s k e m u p e v c u F r a n c u L e d e i j u , k i j e , k o t j e z a p i s a l F r a n c e K o t n i k , 

t r o s i l s v o j e p e s m i p o P o d j u n s k i i n M e ž i š k i d o l i n i . B a j e j e i m e l v e l i k o b r a d o r d e č k a s t e 

b a r v e , p a s o m u z a t o r e k l i » L e s i č j a k « . Ž i v e l j e v d r u g i p o l o v i c i p r e t e k l e g a s t o l e t j a . 
23 P o u š t e r t a n c , p o n e k o d r e č e j o t u d i p o u š t e r p l e s , j e p o p a č e n k a i z n e m š č i n e i n p o m e n i , 

d a se m e d p l e s o m u p o r a b l j a b l a z i n a , k i j o p l e s a l e c v k r o g u p o l o ž i p r e d i z b r a n e g a p l e s a l c a 

a l i p l e s a l k o . T o r e j se k p l e s u v o l i z b l a z i n o . 
2 4 G l i h a l i a l i p o g a j a l i . G r e s p e t z a p o p a č e n k o i z n e m š č i n e i n p o m e n i s m i s e l n o p o r a v n a t i 

2 5 Z a v o d n e , k r a j i n f a r a n a d Š o š t a n j e m . 
2 6 Z a n t a l e r m a r š p o m e n i v n e m š č i n i S a n n t a l e r m a r s c h ; g r e t o r e j z a k o r a č n i c o , p o s v e č e n o 

S a v i n j s k i d o l i n i . 
2 1 » T a g m a j n g v a n t « s o r e k l i d e l o v n i a l i v s a k d a n j i o b l e k i . T a k o b e s e d a g m a j n k o t g v a n t 

s t a p o p a č e n k i i z n e m š k e g a g e m e i n ( n a v a d e n ) i n G e w a n d ( o b l a č i l o ) . 
2 8 K o n f e h t i z v i r a i z n e m š k e g a K o n f e k t i n p o m e n i s l a d i c o . 
2 8 a » G r i č a « p o m e n i o g r a j e n p r o s t o r , v k a t e r e m se p a s e j o s v i n j e . 
2 8 b » P e l e j « p r a v i j o l j u d j e z d r a v i l n i r a s t l i n i » p o l a j « , k i j o P l e t e r š n i k n a v a j a k o t » P o l e i -

m i n z e « , k a r p o m e n i r a s t l i n o » d r o b n a m e t a « ( m e n t h a p o l e g i u m ) . 
29 V z a p i s i h n a š i h g o d c e v j e n a j t i d o s t i ž e o b j a v l j e n i h p e s m i i n z d r a v i c , z a t o n e k a ž e v s e -

m u t u z a p i s a n i m p r i p i s o v a t i i z v i r n o s t i . G o t o v o s o m a r s i k j e d o m a i m e l i k n j i ž i c e L o v r a 

S t e p i š n i k a , B l a ž a M a v r e l a , D r a g o t i n a B a s t i a n č i č a i n d r u g i h ; i z n j i h s o č r p a l i g r a d i v o z a 

s v o j e n a s t o p e . O p a z i t i j e , d a so m a r s i k j e p r e p e v a l i p e s m i S l o m š k a i n d r u g i h z n a n i h p e s -

n i k o v . 
3 0 I z r a z » h e r a l a « b i s m o t r n o r a z u m e l i k o t j e n j a l a . 
3 1 I z r a z » g v e r a l a « l a h k o r a z u m e m o k o t z a g o t o v l j e n a . 
3 2 M a r b u š n o = m a r i b o r s k o . 
33 L o t e n b u š k o p o m e n i l j u t o m e r s k o v i n o . 
3 4 G a u t r o ž a = v r t n i c a . 
35 Nograd = vinograd. 
36 L i m b a r p o m e n i p o P l e t e r š n i k o v i r a z l a g i l i l i j o . 
37 V r b o v s k i m o s t j e m o s t č e z S a v i n j o v N a z a r j a h . 

" » T r o š t a t i « p o m e n i t o l a ž i t i ; s p e t g r e z a p o p a č e n k o i z n e m š k e g a j e z i k a ( t r o e s t e n ) . 
39 » Š p e n d i r a n a « i z v i r a i z n e m š č i n e s p e n d e n = p o d a r i t i . 
4 0 B l e k o v c = V e l i k o v e c . 
4 1 » Š p o t l i v « i z v i r a i z n e m š k e g a s p o e t t l i c h i n p o m e n i z a s m e h l j i v , z b a d l j i v . 
4 2 T a l e r = k r o ž n i k . 
43 » P r a t f i r e r « , b e s e d a se p o j a v l j a v e č k r a t i n i z v i r a i z n e m š k e g a B r a u t f u e h r e r = n e v e s t i n a 
p r i č a ( s t a r e š i n a ) . 

4 4 J o ž e L e k š e j e b i l r o j e n 2 0 . 2 . 1 9 0 1 v M o z i r j u . N a j p r e j j e s l u ž b o v a l k o t u č i t e l j n a R e -

č i c i o b S a v i n j i , o d l e t a 1 9 2 2 p a v S o l č a v i . Z a t e m se j e v p i s a l n a V i š j o p e d a g o š k o š o l o v 

Z a g r e b u , p o d i p l o m i p a j e d e l a l v V o j n i k u k o t p r e d m e t n i u č i t e l j i n r a v n a t e l j m e š č a n s k e 

š o l e . P o d r u g i s v e t o v n i v o j n i j e p r e d a v a l n a S r e d n j i e k o n o m s k i š o l i v C e l j u , k j e r s e j e t u d i 

u p o k o j i l . V s e ž i v l j e n j e j e s k r b n o z b i r a l i n z a p i s o v a l s v o j a o p a ž a n j a š e g i n n a v a d m e d 
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l j u d m i , k j e r j e ž i v e l . V e l i k o r a z p r a v z n a r o d o p i s n o v s e b i n o j e t u d i o b j a v i l . U m r l j e v C e -

l j u 1 5 . 4 . 1 9 7 8 . 
4 5 O b j a v l j e n o t u d i v k n j i g i F r a n a K o c b e k a , S a v i n j s k e A l p e . 
4 6 O b j a v l j e n o v k n j i g i F r a n a K o c b e k a , S a v i n j s k e A l p e . 
4 7 R o k o p i s J o ž e t a L e k š e t a h r a n i p i s e c i n b o k a s n e j e p r e d a n Z g o d o v i n s k e m u a r h i v u C e l j e . 
4 8 F r a j t o n e r c a = d i a t o n i č n a h a r m o n i k a . 
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